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I.
Miért ecztesednek meg a' Tokaji borok ?

ír.
1 . ■ u

Mik a' Tokaji bor kereskedés meghanyat- 
lásának okai ?

: \ \ ' ni.
Terv, egy'felső Magyarországi Borkereske

dő Társaságnak, mint a’megbanyatlott 
Borkereskedés felemelésére szolgáló 
legalkalmatosabb módnak felállítá
sára.



I.
SBarum werben bie SoFapcr SBeine faner?

yJ^ie ja^ílofen gá'ffer Sofapev SÖeineS, bie ju (Sffia 
wevben, feíbft «« bem grtrag bev bejben Sa^re, ívó 
aűe nuv immev ju n>űnf$enben Umfhí'nbe ju bev ^offnung 
beö ebeiben unb bauev^aftefbert ©etvánbe^ bevec^tigen, 
liefevn un$ ben univibevf|jre^(i^ften ^Seiveíá, baf; wiv 
nőd; auf etnev fe^v niebevn 0tufe bef ^QUíoinmen^eit 
in ?ínfef>ung bev 23eveitun$ unb JÖe^anblung jenev iveit- 
bevúfimten 2)effevt - SJJeine ftefyen. SCBiv evfennen aber 
biefe SBa^v^eit nic^t an, öbleid) tviv i^ve goí^én fdjmevj- 
li$ fitten; benn eé ifi unS bequemev, bie ©d^ulb bev 
9?atuv unb i^vev vevineinten unvev^á'ítnifnná’^igen 3u= 
fannnenfe^ung bev $bedanbt^eile betf SO?oftc^ aufjubúv* 
ben, alá buvd; 9?ad>beníen, evmübenbe ^eobad;tun<jcn 
unb burd; Beit* unb Soflenaufivanb erfovbcvnbe 93ev= 
fudje in bie ©e^ünntffe^bev ^atur feíbft einjubvingen. 
Bufvieben alfo mit bem vevaíUÍén 9tu^mc bei Sofapev^, 
bev fid? f^em 93evfaŰe mtf jebem Sage ná'^evt, tvanbeín 
tviv fummevíoS auf bev JBa^n, bic un$ unfere 93ovfa^ven 
geiviefen V^ben, ni$t öeivifcújt buvdj eújenen ©djaben 
unb nic^t abnenb, bafi eí nuv an untf liegt, bem ^ev* 
bevben burd? jivecfm^i0e bittel vovjubeugen. Söo^í



Miért ecztesednek meg a’ Tokaji borok ?

A*
számtalan eczetté váltt hordó Tokaji borok, 

még a’ legjobb esztendei termésből is a’ midőn min
den megkivánható környülmények, reményünket a’ 
legnemesebb és legtartósbb italhoz igazolják, meg- 
czáfolhataÜan^l bizonyítják, hogy mi, imez világ
szerte hire$ tí^ssertborok’ készítése, és velek való 
bánás tekintetébe még igen alacsony fokán állunk 
a’ tökélynek. De mi ezen igazságot el nem ösmér- 
jük, noha következéseit fájdalmasan érezzük is; 
mert sokkal kényelmesebb a’ hibát a’ természetre, 
és a’ must’ alkatrészeinek, véleményünk szerint 
eránytalan öszveszerkeztetésére tolni, minta’gondol- 
kozás, fáradságos eszmélkedés, időt és költséget 
megkívánó kísértetek által a’ természet’ titkaiba 
behatni. Es így a’ Tokaji bor elaggott, és napon
kint végső vesztéhez közelítő hírével megelégedve, 
gondatlan ballagunk az Eldődeink által kitűzött 
úton, sem önn kárunk által nem okosodván, se 
nem sejditvén, hogy csak rajt unk áll a’ végső 
veszélyt czélerányos módok által elhárítani. Ez 
ugyan bő tapasztalást, és azon feltételeknek, mel" 
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evfovbert bíefeS Cefetete cinen retken <S$aí} von €vfa^ 
rímben unb eine genaue ^enntni^ bet ^ebingungen, 
untét íveljen bie gűtige 9?atut bent So^apet SBeine allé 
biefe (? igenfc^aften ett^eiít, meí$e mit an i^m ju finben 
múnfdjen; alléin ba biefe 23cbingungen gtőptent^eiíő bet 
^taft unfetei SÖillen^ untergeotbnet finb: fo íiegt bet 
^eim bei (öetbetbeni cntmebct in unfetet Unmiffen^eit, 
ober in bent gangéi an evnftem SÍSillen unb ni$t in bein 
Sr^eugniffe bet gúti^en (Katiit feíbft.

©ie (Katut beveitet bie (Oíif^ung bei Staubenfaftci 
nac^ unabanbetíidjen ®efe^en. £>ai 93etí;á'ltni(i bet 93e* 
ftanbt^eife ju einanber ift fteti tikiig unb ganj mit je
nen ©efe^en úbetein^immenb; abet ei befciebigt nidjt 
immer unfete SÖűnfdje. £ie ®ud;t nad; @eminn otbnet 
biefei (öer^dítni^ anbevi, oí;ne ju beac^ten^ babéin an- 
betei (Bevbaítnif? audj anbetc 83ebingung«n.er^eifc^e, unt 
bai erDŰnf^te ^brobuct jit (paffén ; unb bőd; tvirb bai 
SD?i^lin^en int Gefú^le unfetet getauf^ten Stmattun^en 
auf Síec^nun^ bet 9?atut gefd;viebcn.

SCSenn tvit bie £eit bet Q5eteitung bet Sofapet?íui= 
brüd^e, bie 83eteitungímeife feíbft, ben Ott i^tet 2íuf- 
bema^rung unb bie 5Öe^anblun<j ívdfcfenb betfelben $enau 
unterfu^en; fo tvetben mit finben, bafi mit uni an bie 
@efe^e, an meí$e bie (Katiit bie (St^altun^ cinci geiflU 
gén, bauev^aften, mit SÖo^Igetud; verfc^encn @etrá’n= 
fei gebunben í;at, nic^t gcnau faltén, unb bábuid; bai 
SSerbetben bei főfKi^ften ^tobuctei unfetei (üatcrlanbei 
űber^aupt unb feinct Ummanblung ju Gffig inibcfonbetc 
feíbft begtúnben unb vorberciten.

X>ie 3eit jut Sinfammíung bei Obftei unb jebet 
,5vud;t, folglic^ and; bet Staubé, bcjtimmt i^tc 9?eife. 
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lyek alatt a’jótevő természet a’ Tokaji bornak mind 
azon tulajdonságait megadja, mellyeket bennük 
feltalálni kívánunk, pontos esméretjöket szüksé
gessé teszi; de mivel ezen feltételek többnyire a’ 
mi akaratunktól fügnek, tehát az elromlás csirája, 
vagy tudatlanságunkban, vagy pedig komoly aka
ratunk’ híjában gyökerezik, és nem a’ jótévő ter
mészet termesztményében,

A’ terntészet a’ szőlőlé keverede'kjét megvál- 
toztathatlan törvények szerint készíti, alkat
részeinek erányossága mindenkor pontos, és ama 
törvényekkel öszvehangzó, de a’ mi kívánságain
kat nem mindég' kielégítő. A’ haszonkeresés ezen 
erányt másképe rendeli el, nem tekintvén azt, hogy 
más erány má# feltételeket is kíván az óhajtott 
termesztmény’ megnyerésére; és még is az el nem 
síi lést, megesalatkozott várakozásunk érzelmei kö
zött a’ természetre róvjuk.

Hogy ha az aszúszőllőbor készítésének idejét, 
magát a’ készítés módját, tartásuk helyét, és a’ 
velők való bánást vizsgálat alá veszszük, megfog
juk látni, hogy mi azon törvényeket, a’ mellyck- 
hez a’ természet a’ szeszes, tartós, és jó illatú 
italnak megnyerését kötötte, pontosan nem követ
jük, az által honunk’ drágalátos termesztménye’ 
megromlásának közönségesen, különösen pedig meg- 
ecztesedésének talpkövét magunk tesszük Ic, ’s 
előkészítjük.

Minden gyümölcs’ beszedésének idejét, tehát 
a’ szőlőét is érettsége határozza meg; hamarább).
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©ie frűbeve ober (pátere 9íeife aber, fo tvie bie grőftere 
unb minbere 93oíUommenbeit berfelben blWt von bent 
(ginfMe bér Sabreátvitterung ab. £>ie Sraube in bér 
Hegyallya errei^t bei gűnftiger SBitterung ibre SReife 
ju (Snbe beá Sftonatá September, unb fomit follte bie 
gefe fpateftená in ben erften Ságén Octoberá sor fid} ge- 
ben, in íveljem 3aHe íebocb nur orbinare SCSeine ev- 
balten wűrben. Um Tíuóbrü^e bereiten ju bönnen, finb 
wir genotbigt, bie miíbere, jur ©á'brung beá 
SBeineá erforbérliké Beit votüberflrcicben 
ju laffen unb grőfte ab^urvavten, bamit bie űberreife 
2$eere, von ben tvdfferigen Szilen befreit, ben Bucfer- 
ftoff reiner unb vollíommener liefere. Unb bieá ifi eben 
ein bér SJereitung eineá geiftigen unb bauerbaften 7íuá= 
bru$eá mefentlicb ungúnjtiger Umftanb/ bér leiber von 
uná biá je^t unbead;tet blieb. — £)enn unt geijUge, 
obne bie @efabr bér Söerfduevung bauerbafte ^luábrud;- 
weine ju erbalten, muf; bér burcb SSeimifcbung bér Sro- 
cfenbeeren mit Bucferftofí gefcbivangerte Woft einer volí- 
(lanbigen SSeingá'bvung untertvorfen tverben, bie nur bei 
cinem b^bern ©rabé bér Semperatur ©tatt finben faun, 
unb nacb £D?af;gabe bev porbanbenen SOíenge BucFerfloffcá 
cinen fürgém ober langern Beitt^uf crforbert. 9?un i|T 
abev bie Semperatur im 9??onat November, ju tveld;er 
Beit gctvöbnlicb bie 2íuábrud;-9ítaipuíation beginnt, 
wcgen bér 97ad;tfrő|Te bér ©dbrung hineátvegá gún|Ug, 
ba fie bie (Jntivichíung beá Öeifteá bemmt unb gefd'br* 
bet; babér (finnen tvir nacb unferer biá je^t űbíid;cn 
93crfabrungáart aucb (cin gutcá, gciftveicbcá, bauerbaf- 
teá Öetranb erbalten.

íDfandbcá 3abr bringt wobí angencbme, nocb warine
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vagy későbbi érettségük pedig, valamint a’ na
gyobb, vagy kisebb tökéletességük az esztendei 
időjárástól függ. A’ Hegyalján a’ szőlő, ha az 
idő kedvező, September’ végével érik meg, és így a’ 
szüretnek legkésőbb Octóber’ elején kellene meg
történni, de akkor csak közönséges bort nyerhet
nénk. Hogy aszúbort csinálhassunk, kénytelenek 
vagyunk, a’ borforrásra megkívánt szelidebb időt 
elmulasztani, és a’ dereket bevárni, hogy az el
érett szőlő vizes részeitől megszabadulva az édanya- 
got tökéletesebben és tisztábban hozza. Es éppen 
ezen környülmény az aszúbor1 csinálására létalapo- 
san ártalmas, a’ mit fájdalom! mind eddig tekin
tetbe nem vettünk. Mert, az erős, a’ megeeztese- 
déstől ment, ’s tartós aszúborok’ megnyerésére 
szükséges, hogy az aszúszőlőnek hozzákeverése 
által édanyaggal terhelt must tökélleles forrás alá 
vettessék, a’ mi csak magossabb hévmérséklés mel
lett történhetik meg, és mindig a’jelenvaló éd- 
anyag’ menyiségéhez szabott hoszszabb,vagy rövi- 
debb időt kiván. Már Novemberben, a’ midőn 
az. aszúbor közönségesen készíttetik, a’ hévmér
séklés a’ beállott derek miatt a’ forrásra semmiké
pen sem kedvező, mert a’ szesz kifejlődését hát
ráltatja, azért az eddig divatozott bánásunk mel
lett nem nyerhettünk jó, erős, és tartós italt.

Némely Esztendő ugyan kellemes, és még me- 
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9?ovembertage; aHein bie Olddjte finb boc^ immev Fait 
unb froflig f unb fo műnf^enámert^ auc^ bie frú^eren 
profié juv Qíiíbung bev SrocF’enbeeren marén; fo f^dbli^ 
unb flővenb wivlen fte je£t auf bte 2luűbrudjmofle, bie 
mestere SÖo^en láng in fdjledjt verwa^vten, allém @in= 
fittbe bev £uft auágefe^ten ©ebaubcn, ja biömeiíen unter 
fveiem Jpimmeí liegen bleiben.

Ser evfle ©d^rungápvoceS ifi alá ein Seugungá^ 
2(ct ju betrac^ten, bur$ mellen bie 55eflanbt^eile bev 
^íuébrudjmaffa in genaue 93evbinbung mit einanbev tve- 
tren műffen, um baá geműnfcf>te ^Jrobuct ju bitben. 
SaO nun jebe ©tőrung, melc^er 2ívt fte immer fep, bei 
bicfem mi^tigen Öefcfjafte ^öc^ft nac^t^eili^e golgen nad) 
fidj jie^en múffe, mirb 97iemanb bejmeifeln. Unb ifi 
mo^l etmaá im ©tanbe, bie ficfy bur$ SÍBdrme entwi* 
cFeínbe ÖJd^rung me^v ju flórén, alá gerabe bie ^dlte, 
bie jebev ©cbeibung unb 53evfeinbung bev ©toffe im SÖeine 
$inbevíi$ ifi unb bem 9?atuvíaufc gemd^ im ©pdt^evbfle 
td'^licí; junimmt?

J^iev íe^t unfere SJoríiebe fűv baá ?(íte, meií eá 
gut? — 9?ein! —• meil eá alt ifi, ben erflen 5eim ^um 
berberben. Jjiev fájón bereitct uná unfere 9?ad;ldffi<)= 
leit, Unmiffen^eit mőc^ic ic^ fatjen, manóén ^ummer, 
mancsé fd;(aflofe Oladjt, manóén 93erbrufj mit unfern 
auámartiöen bűnben. tw £efe bei bér evflen 0dí;- 
rung fd;on muriéit bev an bem 9iu^me beá ebelflen bev 
$öeine nagenbe ^rebáfcfjaben, fűr beffen Wbiíbung wiv 
buv$ cin meitcveá ^vccfmibvitjcá 93evfatyren treuli$ for- 
gen. ^aben mir unfev 2efegefd;dft fecenbigt, meíd;eá 
gemöbníid; mit (£nbe Olovember ober ben erflen Ságén 
Scccmbcrá gefc^iebt, fo laffcn mir bie ^(uébrudjmoflc, 
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lég Novemberi napokkal kedveskedik, de az éjek 
még is mindég hidegek, és deresek; a’ menyire ez 
előbb az aszúszőlő’ csinálódására ijjen kívánatos 
volt, annyira ártalmasán és háborítólag hat most 
az aszúmustra, a’ melly több hetekig, rósz, és a’ 
levegő befolyásának kitett épületekben, sőt néha 
a’ szabad ég alatt is szokott heverni.

• Az első forrást úgy kell tekinteni, mint va
lami alkaté tettet, a’ melly által az aszúmust tö
megjének részei egymással öszveköttetésbe lépnek, 
hogy a’ kívánt termesztményt alkassák. Senki sem 
fogja pedig kétleni, hogy akármiféle háboritása 
ezen munkálódásnak ártalmas következéseket okoz
hat. Már a’ meleg által kifejlődő borforrást hábo
ríthatja e valami jobban, mint a’ hideg, melly 
a’ boralkató részek’ egymástól való elválásukat, 
és ismét öszveköttetésöket hátráltatja, és a’ melly 
Novemberben, a’természet’ járásához képest na
ponkint növekedik ?

A’ régihez vonzó szeretetünk (talán hogy jó ? 
— nem — hogy régi) itt j veti el az elromlásnak 
első magvát, itt készíti ön - restségünk vagy in
kább ön tudatlanságunk némelly báslakodásinkat, 
némclly álmatlan éjünket, és némelly Ízetlensé
günket külföldi vevőinkkel. Mar a’ szüretkor az 
első forrás alatt gyökerezik a’legnemesebb bor Ili
ién rágódó fene, mellyet azután további czéleránta- 
lan bánásunk bőven elősegít. — Elvégezvén szüre
ti foglalatosságunkat, kiki kényelme szerint,az aszú- 
mustot vagy pinezéjébe rakatja, vagy pedig mind
járt Újesztendő után, a’ midőn az út megjavult, és 
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jeber nad; (einer 25equemíi^feit, entmeber főáréig ein- 
feHern, int Bor- ober Pintzeház [iegen, ober mir ver* 
fenben fte balb unmittelbar nadj ber Cefe, baíb nad) bem 
netten $abre, menn bie SÖceje fabrbarer gemorben unb 
bie grazién biííiger ftnb, in unfere na^en ober meitern 
SCSobnorte. Sí mirb feine SXűcffíd^t genommen meber 
auf bie ©á’brung, nőd; auf ben Sinfluft ber Semperatur, 
iveiben biefe auf jené auöúben fann. S£8er feinen geller 
in ber Hegyallya ober fein gerdumigei Pintzeház bat, 
fducft feine 2íuibrucbmofte oft 20 Weifen meit in nid;t 
ganj gcfűllten $affern, unter íangen burc^íőd^erten ©pun- 
ben , bem ©efrieren unb ber Gkná'fdugfeit ber gubrleute 
au^efe^t, in feinen SEBobnort. Oft gefroren, oft mit 
ftarfem 2fbgang f oft mit SÖaffcr untermegi gefdífdjt an* 
gefommen, mirb bie Cabung eingefeílert unb ber 2íuf|1^t 
cinci unmiffenben SÖinberi űberíaffen. Cenfen mir nun 
unfere ?íufmerffamfeit auf ben Geller, alá ben Őrt ber 
Tíufbemabrung unferer SBcinc, b‘n!

©omobí in ^>elíentbaíi ^iífibucb, aíi audj in Un* 
garni SBeinbau, finbe id? bai ©primőrt: »ber Geller 
mad)t ben SBein,« anöefűbrt, unb id) bejmeifle nic^t im 
©eringften bic 2Sabrí;cit beffctbcn; nur fann id; fte nid^t 
fo unbebin^t, mié ^ellentbaí, annebmen. ©eite 5 fa.qt 
bcrfelbe vöm ^eíler:

»2)ie £iefe bei ^elféri bfl’nát bon ber SSefdböffenbeit 
bei Ovtei ab, an bem mán ibn ^rdbt; in einer (fbene 
muf; er tiefer fcpn, aíi menn er in cinen geífen fle^ra* 
ben mdre, ein aui^ebauener 2 — 3 ^íafter (antjer Öanq/ 
ber an jebem feiner dufterften (fnben mit einer $b^vC 
verfcbíoffen ift; mürbe biefer ^eUer, vorauiá«f^t, baf) 
bie atbmofpbá'rifd;e Cuft mebt burd; bie jmei Xbüvon e‘n' 



— 15 —
a’ fuvar megótsódott, közelebb, vagy távolabb 
lakhelye're küldi, nem gondolván sem a’ forrással, 
sem pedig a’ forrásra hatható hévmérsékléssel. A’ 
kinek a’ Hegyalján pinczéje, vagy elég tágas pin- 
czeháza nincsen, sokszor 20 mértföldnyire távol 
lakhelyére, nem egészen tele, hoszií lyukas dugók 
alatt, a’ fagynak és a’ fuvarosok’ pákosztaságá- 
nak kitéve küldi borait; sokszor fagyva, sokszor 
nagy híjával, sokszor vízzel hamisítva megérkez
vén pinczébe rakattatnak, ’s valami tudatlan ká
dár’ felvigyázására bízatnak. — Fordítsuk immár 
figyelmünket a’ pinczékre, mint a’ borok’ tartása 
helyére.

Mind a‘ llellenthál* ^líülfsbuch^ Czímű köny
vében, mind pedig az „Utigarns Weinbau^ czíme- 
zett munkában ezen közmondást találom: ,,a’pincze 
csinálja a’ bort44 és igazságát én egy cscpet sem 
kétlem, csak hogy általánosan, mint Hellenthál el 
nem fogadhatom.

Az 5-dik lapon ezt mondja ő a* pincééről: A’ 
pincze’ mélysége, a’ hely a’ mellyen építtetik, mi- 
némüségétől függ; a’ térségen mélyebbnek kell 
lennie, mintha kősziklába vágathatnék, egy szik
lába vágott 2—3 ölnyi tornácz, a’ melly mind két 
végén ajtóval zárattathatnék be ezen pinczéket, fel
téve, hogy a’ küllevegő a’ két ajtón be nem hat- 
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bringen Fbnnte, fo f r i f erbaften, mié eme 
(Sügrube; matt foílte, mié biei leiebt nioglid^ unb 
ílug wavc, immer eine Szilre verfdbíieSenz mdbrenb mán 
bic anbeve offen erbdít. ©er Geller eigentíicb gefagt wdve 
von bér gangén ^eífenmaffe bcbecft, unb bie Tíbmedbfe- 
lung bér SBá'rme unb ^díte Főnnte nicbt einbringen. 
Ö5(ütfíi4) Sener, bér fo cinen Geller babén Fann, voraui- 
Sefe^t, baf, er nicbt ju feuc^t fep.« — 2íu$ id) műnfebte 
mir cinen foltén eiigrubenartigen Geller, um alté qc= 
$e£rte 2íuibrűd;c f bie Feine ©úfie ober bőd) nur fo vieí 
bavon entbaíten, aló mai bie CiebíidjFeit bur^aui erfor- 
bert, unb orbindre SÖeine z bie ménig Buderftoff kefiren 
unb Feiner meitern ©d^rung benötbigen, barin aufjube' 
mabren.

3u biefem SScbufe fínbe id; földje Geller vortrefflid;. 
©enn fie befi^en bic (Jigenfdjaft, ben Uebergang bei gci- 
fligen Heinéi in (Sffig unb enblidj in gdulni^ ju er- 
f^meren, unb i^n vicUeic^t auf Sabr^unberte binauiju-- 
f^ieBen. TíUcín um bic ^uibilbung’jungcr/ nodj mofti-' 
ger SBeine ju beförbern, befonberi bér in guten Sabrcn 
fo furnérén jucferfFoffreicben 2íuibrűd;c, műnfebe id; cinen 
geller von 20 — 25° Sdrmc nad; Steaumur. $cnn 
ei iít ermiefen, baft cin in cinem unb bemfeíben geller 
gelagerter jucfcr|loffreid;cr 2íuibrucbmo(l ídngere Brit jum 
SBeinmerben erforbert, ali cin Mászlás , unb cin orbi- 
ndrer 9)?ofl obne Srorfcnbeerenjufaí^ micbcr éber reif 
mirb ali biefer. ©aber mdre ei gut, menü jcbcr SÖcíip 
bejt^er Mer von böberer unb nicbercr Semperatur babén 
E&nnte, um in jené ^íuibrúd^, in biefe íeicbtere íSScinc 
légén ju Fönncn. ©odj mié menige babén bai CJíűcF, 
H rinei földben ?iffortimcnti von jellem erfreuen 
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hatna, olly hívesekké tenne, mint valami jégverme
ket; az egyik ajtót mindég be kellene zárni, a’mi
dőn a’ másik kinyittatnék, a’ mi okosan és min
dig megtörténhetnék. Az illyen , úgy szóllván, 
az egész szikla’ tömegje által fedett pinczébe a’ me
leg és hideg változása be nem hathatna. Boldog, 
kinek illyen pinczéje vagyon! feltéve, hogy nem 
nedves.44 Én is óhajtanék magamnak illyen jégve
rem pinczét, hogy benne megérett ó aszuborokat, 
a’ mellyeknek már édességük nincsen, vagy épen 
csak annyi vagyon, a’ mennyit a’ kellemes Ízlés 
megkíván, és közönséges borokat, a’ mellyek ke
vés édanyaggal bírnak, ’s további forrásra szük
ségek nincsen, tarthatnék.

Hlyen használásra igen jelesnek találom az ef
féle pinczét, mert ollyan tulajdonsággal bir, hogy 
a’szeszes bornak poshadságba, és végrerothadság- 
ba való általkelesét hátráltatja, és talán századok
ra halaszt ja. De az uj és még mustos borok, ki
vált a’ jó esztendei édanyaggal teljes aszúborok’ 
tökéledésekre 20 — 25° Beaumur szerint, meleg- 
ségü pinczét kívánnak. Mert az bizonyos, hogy 
ugyan egy pinczébe lerakott édanyaggal tellyes 
aszúmust’ borravalósára, hosszabb idő szükséges 
mint a’ másláséra, és a’ közönséges must aszúsző
lő nélkül ismét hamarább érik meg mint a’máslás. 
Ennélfogva tehát igen jó lenne, hogy minden bo
ros gazda magasabb és alacsonyabb hevmórtéklésü 
pinczét bírna, hogy amabba az aszú, ebbe pedig 
a’ könyebb borait rakathatná le. Azonban kevés
nek vagyon szerencséje, illy pinczék’ öszveségét 

3
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búrfen f aber audj biefe SBenigen wiffen eő féltén ju be- 
nú^en unb macién oft cinen vetetten ©ebrau^ bavon.

»Zev geller mac^t ben SŐein« ifi alfo in fo fern 
ftreng ric^tig, in mié fern bie ©attung unb baé 2ílter 
ber SCBeine jénait berúcffid;tiget wivb , bie inán fúr biefe 
faltén ober fene marínén Geller beftimmt. (Sine bem 
@eí;aít unb bem Tííter béé SSeineé angemeffene 
béé Gelleré madjt ben in ber Cefe bei ber erften ©d^rung 
begangenen geller oft núeber gut; ciné rűrffic^télofe be- 
gúnúigt bie fc^iefe 9ii$tung ber (Sntmicfeíung, unb ber 
S)?oú f ber geiftig merben follte z mirb ju (Sffig.

2íucb bem polnifc^en SBein^dnbler ifi biefeé ©.prűd;* 
mórt nic^t fremb; inbeffen fauft er lieber SBeine aué fo- 
genannten felied;ten Jellemz um fie in beffere ju ía- 
gernz álé aué guten in ge^auenen f faltén f in 
mellen ber SSein an feiner ^ntmicfeíung ge^inbert unb 
fo ju fagen (tóté moftig unb jung érültén murbe. (Sin 
fölver SÍÖcin geratl) bann beim Sranéport in Od^rung, 
er brdngt fid; burd; bie gugen béé gaffeé, eé entfte^t 
ein bebeutenber ?íbgang, moju nőd; bie gu^ríeute ober 
©4>iffer treulic^ beitragen, bie atmofpfidrif^e Cuft fúílt 
ben leeren 9?aum unb ber ^dufer erődít (tatt béé SBei- 
neé oft guten (Sffig.

?íid;t alléin ber geller, and; baé @efdf;z in iveiddé 
miv ben ober ben SÍBcin fúílen, űbt feinen (Sinflufi 
aué; eé trdgt jur Grbaltung unb ^erebíung, ober jum 
berberben ber g-lúfpgfcit bei. $d; meine b'ev 
Bubereitung béé g-affeé burdj ^inídnglicbeé 2(uébrüben 
nüt fiebenbem ÍBaffer :c., wel^eé fid; von felbft verfle* 
l;et; icb bc$ieí;c bteé auf bie ®rőO« béé ©efdfieé, im 
ÍJcr^dltnip ju bem filter unb ber ©attung béé 2Bcincéz 
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bírhatni, és ezek sem tudják használni, sőt gyak
ran fonákul is használják.

Hogy tehát „a’ pincze csinálja a’ bort” csak an
nyiban szoros igazság, a’ mennyiben a’ hideg vagy 
meleg pinczébe tétetendő bornak neme és kora tekin
tetbe vétetik; a’ bor’ értékéhez és korához képest 
választott pincze , a’ szüretkor és az első forrás
nál elkövetett hibákat sokszor jóvá teszi, a’ min
den tekintet nélkül választott pedig a’ must félre 
indult kifejlődésének kedvez, és a’ helyett, hogy 
megszeszesednék, eczetté válik.

A’ lengyel borkereskedőnél sem ösmeretlen 
ama közmondás, még is inkább veszi a’ bort az 
úgy mondott rósz pinczéből, hogy jobbá tehesse, 
mint a’ sziklába vágott hideg pinczéből, a’ mel- 
lyekben a’ bor kifejlődése hátráltatik , úgy szól
ván mindig uj és mustos marad. Az illyen bor ál- 
talküldésekor forr, a’hordó hézakjain átszivárog, 
ez által a’ hordóban hijány támad, a’ mit a’ fuva
rosok és hajósok még jobban elősegclnek, az üres
séget azután a’ levegő tölti be, és a’ vevő gyak
ran bor helyett jó eczetet kap.

Nem csak a’ pincze, hanem a’ hordó is , a’ 
mellybe szüretkor borunkat szűrjük, befolyással 
vagyon a’ bon megtartására és nemesedésére, vagy 
megromlására. En nem értem itt a’ hordónak ki
készítését, elegendő kiforrózását ’s több effélét; 
én itt a’ hordónak, a’ bor minémüségéhez és ko
rához szabott nagyságát érdeklem. A’ figyelmes 
vizsgáló tapasztalhatta , hogy a’ borié’ melegsége

2*
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ben mán báréin fűíít. mirb bem aufmerlfamen 
obad^ter nidjt entgangen fepn, bafj ber SBdrmegrab bev 
SBeindűffigleit im geraben 93er$dltnif mit bem Volumen 
ober ber ©röve bei ©efd^ei fteige unb falié, baji alfo 
ber SÖein in einem 2| (Simer ^dltigen Hegyallyaer ^affe 
faltér fep, aíi jener in cinem 12eimrigen, unb biefev 
wieber faítev aíi ein anberer in einem 30eimvigen u. f. w.r 
menn bie SBeine auc^ allé gíeid;er ©attung finb, unb bie 
gdffev in einem unb bemfeíben Geller unmittelbav nőben 
einanber fte^en.

5)a nun bie SEBdrme, ob fie f$on von ^r 2ítmo- 
fp^dre ober ber SOíaffe ^errú^rt, i^re SBirfung auf bie 
©d^rung nie verfe^lt; fo ifi ei nid;t gleidjgiltig, ob mir 
£oíaper--íO?oft ober aíte 2íuibrű^ez orbindre Hegyallyaer 
ober Neszmélyer, Somlauer, ©teinbru^cr ic. in ííei* 
nen ober grogén gdffcrn aufbewafjren. 3ebc 2írt biefev 
SBeine bebarf, je náci; ber ©attung unb bem filter ber* 
feíben, cinci grífevn ober Heinern ©efdftci jur SQcrcb- 
lung unb gefafjríofcn 2íufbeiva^rung, unb icfy bin ei ge* 
tvif;, bap Xaufenbe von ^dfferH ungarifdjer SÖeine bem 
^Berberben entriffen mürben, menn mán in ber 5SBa^l ber 
©rőfe bei ©ebinbei nic^t fo ríírffi^tiíoi verfa^ren molíte.

£)er Gebraud; ber 2|eimrigen ^dffer unb ber um 
bie Jpdífte ííeinern ?(nteln in ber Hegyallya fejteibe ftc^ 
vieííeic^t von 3a^rf>unberten ^er. gi i(t ma^r, bafi bai 
Heine ©ebinbe feine íüort^eiíe £at, mié j. 23. bai ícid;te 
víui* unb ^inhlíern unb SBerfenben. TíUein biefe «üor* 
tbeiíe finb in $Öetrad;t bei 9?ad;tfceiíi, meiner aui bem 
fícincn ©ebinbe auf bie fetten Sofaijer ÍBeine entfpringt, 
fo geringfűgig, ba^ fte nic^t in 2ínf$lag gebradjt 
tverben verbienen.
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a’ takarékjával, avagy a’ hordó’ nagyságával egy 
erányban nevekedik, vagy kisebbedik , és hogy a’ 
bor egy 2| akós hegyaljai hordóba hidegebb , mint 
12 akósba, ebben pedig hidegebb mint 30 akósban, 
és így tovább, ha mindjárt egyneműek is a’ bo
rok, és közvctetlenül egymás mellett, ugyan azon 
egy pinczében fekszenek.

Minthogy a’ melegnek, akár a’légkörnyékből, 
akár pedig a’tömegből eredjen is az, a’ borforrás
ra való hatása el nem maradhat, tehát nem mind
egy, hogy ha tokaji mustot é, vagy ó aszú bort, 
avagy pedig hegyaljai, neszmélyi, somlai, stein- 
bruchi és több efféle közönséges borokat tartunk é 
kissebb vagy nagyobb hordóban. Mind ezen borok’ 
megtartásokra és nemesedésökre , neműk és korok
hoz képest, már nagyobb, már kissebb hordót ki- 
vánok én, és bizonyos vagyok abban, hogy ha a’ 
hordó’ nagysága megválasztásával ollyan tekintet- 
lenül nem bánnánk, ezer és ezer hordó magyar bor 
a’ megromlástól megmentetnék.

A’ 2} akós hordónak, és az ennél felével kis
sel)!) átalag a’ hegyalján talán már századoktól óta 
divatozik; az igaz, hogy a’ kis hordónak is meg- 
vagyon az ő haszna, p. o. a’ be és kipinczeltetés- 
kor, és az elküldéskor; de ezen haszon, ha azon 
kárt, melly miatt a’ ’siros tokaji boron meg
történik, tekintjük, számba vétetni sem érdemel.
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$db fc^on meiter oben gefagtf ba^ bér ÍÍÖvivíne- 
grab mit bér vermebrten S0?affe feíbft fieige, ba nun eine 
b^ere ^emperatur bie ©á'brung begűnftígt; bér fette 
Sofaper aber nur burdb ©á'brung feinen Sucferftoff ver* 
arbeiten unb in ©eift vermanbeln fann: fo maré ei vieí 
jmeifmá^iger, Sobaper *2íuöbvű^e in bebeutenb grófén 
gáffern aufjubemabren, moburcb fie e^er alt unb reif 
werben módjten, unb mir műrben bem 93ormurfe bér 
?íuéíanber, bap mir balb Bu^maffer, balb (Sffig fűr 
SBein verfaufen, entge^en.

babé micb audj bentiig bavon űberjeugt, baf 
viete Xoíaper--2íuibrűd;e f befonberi bei 1822* unb23ger* 
Sabrei, nur bur^ bie ju langfame ©á'brung ju (Sffig 
gemorben finb, mélyéé, menü mán fíe auf grófié ©e* 
binbe gefűílt unb bie ©á'brung burd; bie Söárme bér 
9)?affc befd;lcunigt bátte , nid;t gereben mire.

Jpieraué ergibt fid; aud>, bap mán in ebenen unb 
fTadjcn ©egenben f mo bie geller feud;t unb marm finb 
unb bie aufjubemabrenben SBcine ménig 3míer|loff ént* 
faltén, fíeine Oebinbe gebraucben folíte; in faltén 25erg* 
unb geífenfellern bi”Ű^en, bie fűr leid;te SBeine jutrag* 
íid;er marén, folíten ‘2lu^brűd;e, bie nőd; nid;t reif finb, 
auf grofje 50lOOeimrige ©túrfe gefűllt merben, um 
ben bem Geller feblenben Sá’rmegrab, bér jur meitern 
Öá'bvung unentbeí;rlid; ift, burcb bie von bér Waffe er* 
jeugte tűrnie ju erfe&cn. giné bem ©ebalt, bem ííítcr 
beá UBeineí unb bér Semperatur beá ^eííerP angemeffene 
SBabí bei ©ebinbei műrbe vieíen ^ranfí;eiten, ali ba 
finb: 2íb(leben, B^bcmerben, 0tidb'2c., vorbcugen.

Ueber bie je^t gemöbnlid;e 25ebanblung bei Sofaper
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Már fentebb megmutattam, hogy a’ meleg a’ 

tömeg nagyobbodása által nevekedik, és minthogy 
a’ magassabb hevmérséklés a’ forrásra kedvező, a’ 
tokaji* bor pedig édanyagát csak forrás által mi- 
velhetné szét, és szeszszé változtatná, tehát sok
kal czélerányosabb lenne az aszú borokat nevezete
sen nagyobb hordókba tartani, a’ melly által ósá
gokat, érettségüket, sokkal hamarább elérnék, és 
a’ külföldiek’ szemrehányásaikat , hogy mi bor he
lyett, vagy nádmézes vizet , vagy pedig eczetct 
árulunk, elkerülhetnénk.

Kn a’ felól meg vagyok győződve, hogy sok 
tokaji aszúbor, kivált 1822—1823-diki csak az igen 
késedelmes forrás által vált eczetté, a1 mi meg nem 
történt volna, hogy ha nagyobb hordókba szüre
telt— ’s forrása a’ tömeg’melegsége' által előmoz
dít tat ott volna.

Innen következik, hogy a’ sík, és lapos vi
dékekben , a’ hol a’ pinczék nedvesek és melegek, 
a’ megtartandó borok pedig kevés édanyaggal bír
nak , kis hordókat kellene használni; ellenben a’ 
hideg, hegyi ’s kőszikla pinczékben, a’ még meg nem 
érett aszúborokat, nagyobb 50—100 akós hordók
ba kellene szűrni, hogy a’ pinczébe hijános ’s a’ 
további forrásra elkerülhetetlen szükséges hevmér- 
séklés a tömegből esett meleg által pótoltassák ki. 
_ A’ bor’értékéhez, korához, és a’ pincze’ hev- 
mórsókléshez szabott megválasztása által a’ hordó
nak, sok bőrbetegség, mint a' megtöródét, n^úló- 
ság, ecxetesedés, 's több efféle elinellőztetnék.

A’ mostani bormüvelésnek , már a’ pinezében, 
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$®eine$ im Geller ivaré eigentíi^ einjumenben; 
benn fie ifi bie einfacbfte unb bequemfte, menn audj nic^t 
bie jutrdgíicbfa: ei mirb namlid; ber £ofaper-SBein gar 
nic^t be^anbelt. — (SingeFeHert unb gefúíít folt bie gű* 
tige 9?atur ben voííbommenen ^eííermeifter macién, bő^ 
ften£ f baS fa unb ba einige abgebenbe ÍKeifen aufge^ 
fcbíagen unb ber ©cbimmeí dufjerlic^ von ben gá'ffern ab- 
gemif^t mirb.

5n ber £efe bei 23ereitung ber Tíuibrucbmofte bie 
23ebingungen ber geifligen Sntmicíeíung beiSÖeinei nid;t 
bea^tenb, crrvartet mán von ber 9?atur, bafj fie nun im 
geller bie vieífad; begangenen geller gut mad;e unb ein 
öciftiseö ebíetJ ©etránf erfdjaffe; mié oft mir in unfern 
(Srmartungen getaufcbt merben, íebrt bie leibige (Brfab* 
rung, ba mir aui ben íöflíi^ften 2íii$bru$moften bei 
1822-, 1823- unb 1827ger 3«bvc^ fiait 9?ectar Sffig 
gcjogen babén. (Sin trauriger ÍÖemeii unferer Unerfab1 
rendit unb Untbdrígfeit. 3»vav ídfit flcb bann unb mann 
eine étimmé mié aui ber SBüfte bőrén, bie uni SBein* 
curen unb 93orfd;lage ju 93crbefferungen liefert. 3war 
f^euen mir Feine pofién in 2ínfcbaffung berúbmter unb 
vollÉommener fránjöfifcber Mermeifter, ober melcben 
ginben gemdbren uni beibe? Srftere befriebigen uni 
nic^t, meií fie unó nicbí íebren, bem llebel vor^ubauen, 
fonbern nur bai entflanbene ^u bementein; Centere fagen 
vieí, verfprecben nőd; mebr, bai SÖenigfle pafit aber 
auf unfere Sofaper SlSeine, bie von jenen ber fran^ö|u 
(eben febon ibrer Slatur unb bem söerbáítniffe ibrer íöe* 
flanbtbeiíe nacb febr vcrfd;ieben (tnb. Unb b^ben mir 
ctmaö gefunben, bai in Tínmenbung ^u bringen maré, 
fo flraubt fid; mieber unfere aíte Gemobnbcit unb bai 
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úgy szólván, semmit sem lehetne ellent vetni, 
minthogy a’ legegyszerűbb ’s legkényelmesebb, no
ha nem a’ leghasznosabb is t. i. a’ tokaji bor ná- 
Iimk nem is muveltetik,------- bepinezéztetvén, 
és megtöltecvén a’ hordók, a’jóltévő természet le
gyen a’ tökélletes pinczemester, legfeljebb egy
néhány imitt amott hibázó abroncs üttetikfel, és 
a’ hordók’ külsejéről a’ penész töröltetik le.

Szüretkor, midőn az aszú mustot csinál
juk , a’ bor’ szeszes kifejlődését semmi tekintetbe 
sem vévén, a’ természettől várjuk, hogy a’ mi 
sokféleképen elkövetett hibáinkat, a’ pinezébe jó
vá tegye; de melly gyakran csal meg várakozá
sunk, a’ fájdalmas tapasztalás bizonyítja, mert az 
1822, 1823, 1827-ki drágalátos aszú mustból is nectár 
helyett eczetet növeltünk. Szomorú bizonysága tu
datlanságunknak és szorgalmatlanságunknak. Néha 
néha hallatja ugyan magát, mint a’ pusztából egy szó
zat, melly a’ bor’ orvoslása módját és jobbító ja vaslá- 
sokat hirdet. Semmi költséget se kíméljünk ugyan a’ 
híres és tökéletes franczia pinczemesterek’ megszer
zésébe; de mi hasznunk mind a’ kettőből? Az első ki 
nem elégít bennünket, mert nem tanítja, hogy kel
lessék a’ roszszát elmellőzni, hanem csak a’ jelen- 
valót palástolni; aZ utóbbiak pedig sokat monda
nak, még többet ígérnek, de a’ legkevesebb illik 
a’ mi tokaji borainkra, a’ mellyek, mind termé- 
szetjökre, mind pedig alkatrészeik’ erányára való 
nézve, a1 franczia boroktul igen különböznek. Es 
ha valami használhatót találunk is, szokásaink és 
előítéleteink vonakodnak tőle. Valami tökéletes
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93orurtbeií bagegen. Siner vonftó'nbigen, bein Oe^att 
unb bein Síima angemeffenen Tíníeitung jut ^ereitung 
unb íbebanblung bér Soíaper SKSeine ermangeín mir 
ganjíid), unb feíbft bai SÖenige, mai in neuefter 3eit 
barűber murbe, bient oft ebet ba^u, uni
in unfern 93ovurt$eiíen ju beftavfen, ali fie $u be- 
fampfen. ,

Sn ben SÖetradbtungen úber Ungarni SEGeinbau íefe 
icb (Seite 72: »£)av Tíuibrűcbe, namíicb Sofaper, Mé- 
neser, @t. ©eorger, SRuftev u. bgí. ftctö auf ibveni 
Vager bleiben múffen;« ferner 0eite 79 unb 80: »£)ie 
beíieaten ©ectmeine foííten immer mit ibrem Vager ver* 
fenbet roerben, benn nur mit Jpilfe beffeíben űberfhben 
fie bie Strapádén bér Síeife, fo mié ben SBec^fel bev 
Semperatur. £)ie Jpefe biefer SBeine ifi eigentlidb bai 
í^^eibungimitteí jmif^en ben gá'brungifá'bigen SÖeftanb* 
tbeiíen, bie fonft bei bem Ucbevfíufie an 3u<fcr unb Öeift 
in bér er^ö^ten Semperatur in bie ©ffiggá'brun^ űberge* 
^cn műiben. £>a bie 2íuébrucbmeine meni^űmö 6 9)?o* 
nate bei ^a^vci in bem Bufanbe einer Űiűen Oá’b* 
rung befinben, fo mup mán bei bev 93evíabung bevfeíben 
mit befonberer $3orfidjt ju SEBerfe gebeit. 93om 9Jíonat 
Típrií angefangen bii jur 9??itte ©eptemberi ifi bie 93er» 
fenbung einei Sofaper, Méneser, ©t. Öeorger u. bgí. 
nicí;t rat^fam, nur bér f bér Dctobcr unb 
November geftattet bie Jíuífu^r berfeíbem*
SSevfaffer jenev SBerfe mirb mir oerjei^cn, iveim id>, 
buvrf? Srfa^vung beleért unb von bér Ciebc Jttr SÜabvbeit 
gcbvangt, feiner cv|len ^ebauptung: »bafi ?luibvűd;e 
fteti auf ikrein Cager bleiben műffen,« bie entgegengc* 
fe^te auf|tcllez bafj 2íu3bru$ fo mic jcbcr anbcrc SÖein 
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éghajlatunkhoz és boraink’ minérnüségéhez szabott, 
’s a’ borkészítésre és vele való bánásra vezérlő ok
tatásnak mind eddig híjával vagyunk; a’ mi pedig 
e’ tárgyban legközelebb Íratott, inkább arra szol
gál, hogy magunkat előítéleteinkben megerősítsük, 
mint sem hogy ellenek vívnánk. v

A’ »23etradjtun$en úbev Untamé 28einbau« czí- 
mű könyvnek 72-dik lapján olvasom: „az aszúéi, 
tokaji, ménesi, sz. györgyi, ruszti boroknak min
dig a’ seprejeken kell maradni44 tovább a’ 79 és 
8O-dik lapon „A’ linóm aszú borokat mindig a’ 
seprejeken kellene elküldeni, mert csak a’seprő’ 
segedelmével álhatnák ki az út’ alkalmatlanságait, 
és a’ hevmérséklet’ változásait. Ezen borok’ sep- 
reje, úgyszólván, elválasztó eszköz a’ forrható al
katrészek között, a’ mellyek a’ nádméz és szesz’ 
bősége mellett magasabb hevmérsékjetben eczetes 
forrásra mennének át, Minthogy pedig az aszúbo
rok esztendőnk int legalább 6 hónapig csendes for
rásba vágynak , tehát elküldésüknek különös vigyá
zattal kellene megtörténni. Áprilistól Septem- 
ber közepéig, a’ tokaji, ménesi, sz. györgyi’s ef
féle borok’ elküldése nem tanácsos , csak Mártius, 
October és November engedi meg kifuvaroztatáso- 
kat.“ Ezen munkának szerzője meg fog nekem 
engedni, ha én a’ tapasztalás által tanítva, és az 
igazság szeretőiétől ösztönözve, első állítmányá
nak , „hogy az aszúboroknak mindig a’ seprőjükön 
kell maradni,44 épen ellenkezőt állítok, hogy az 
aszú, és minden más bort le kell húzni seprőjéről, 
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von feinem íager abgejogen werben műffe f tvenn mán 
feiner &üte unb £)auer£aftigfeit vériért fepn tvode, 
unb jum jelege biefeé biene vorlaufíg folgenbeé 25eifpiel 
aué bem ©cbiete meiner Grfa^rung.

3m 5a^re 1823 £ielt in ©efellf^aft meineé 93a* 
tévé SÖBeinlefe unb mad^te fomo^l Mászláse álé audj 2íué* 
brádje. OTein 93ater bebam von feinem SÖJeingarten, 
befest mit ebien Síebenarten, 15 gdffer SD?ofb, ber jum 
S^eií mit eigenen Srodenbeeren , jum $$eií mit gefauf* 
ten vierbuttig angemac^t wurbe. 3n bemfelben Borház, 
bei térfélben an^aítenb gt'inftigen SGBitterung, mit bem* 
felben gíeife, na$ ber námíicfjen ?írt murbe aud; mein 
bebeutenbeé Quantum von abeligen SCBeingarten-idefi^crn 
er^anbeíten 9)?ofleé mit ébenfádé geFauften Srocfenbeeren 
ju Mászdásen unb 2íuébrű^en bereitet. 3u gíeid;er 3eit, 
(Snbe November, rourben fammtlid^e SÖeine von Mád 
nacf> meinem SÖo^norte gebradjt. Sm ^eftí^e eineé tie* 
fen, aber fe^r fentien gelleré, ber úber 89 ^ffer auf* 
na(nn , erlaubte mir mein 93ater aud> meine Söeine ba* 
felbfb ju íagern. Tíufjer bem úblic^en ‘iínfűllen, bem á'u* 
frerlidjen Öteinigen ber $á'ffer vöm ©c^immeí unb bem 
nőt^igen dinben blieben fámmtlic^e S&eine bié in ge* 
bruar béé 3a^veé 1825 ru^ig liegen, ju meiner 3eit id; 
meine cigenen allé vöm Pager abjog. ®d)on bamalé 
von ber 97otb»venbigfeit biefer Tírbeit űbcrjeugt / fudjte 
i$ meincn 93ater ju bereben, au$ feine 15 gdffer ab* 
fled;en ju íaffen. (Sr t^at eé nic^t unb bie 9?atur ^at 
fúr feni 93oruvt^cií an bem SBeinc 9íadje geúbt; benn im 
3a^rc 1826, álé i$ ben grő|ten Sióéit meiner abgefto* 
igenen, vovtvcff(id;en Mászláse unb Tíuébrűc^e fúré ?lué* 
lanb veríub, marén jené auf ber Jpefe geblicbeiicn 15 
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ha jósagárul és fartóssagárul bizonyosak akarunk 
lenni. Ennek bizonyságára szolgáljon e’ követke
zendő példa, az én tapasztalásom’ határából.

1823-ban az atyám’ társaságába szüreteltem, 
és máslást, valamint asziíborokat is csináltam. Az 
atyám ön, nemes fajta szőlőtővel beültetett szőlő
jéből 15 hordó mustot nyert, a’ melly részszerint 
tulajdon, részszerint vett aszúszőlővel csináltatott 
meg. Ugyan azon borházban, ugyan azon tartós 
kedvező időben, ugyanazon szorgalommal *s ugyan 
azon mód szerint csináltam én is az én nevezetes 
mennyiségű, nemes szőllőbirtokosoktul vásárlott 
mustomat, szinte vett aszúval máslásnak és aszú
bornak. Ugyan azon egy időben November’ végével 
hozattak mind ezen borok Mádról lakhelyemre. 
Az atyám egy mély, de igen nedves , 80 hordót 
elfogadó pincze’birtokosa lévén, megengedte az én 
boraimat is belé rakni. Ezen borok a’ szokott töl
tést, a' penésztől való külső tisztogatásukat a’ 
hordóknak , és a’ szükséges abroncsozást kivevőn, 
bántatlan maradtak egészen 1825-ki Februárius hó
napig, melly időben az én boraimat lehuzattam 
seprejökről. Már akkor is meg lévén győződve 
ezen munka’ szükségérül, igyekeztem az atyámat 
is reá beszélleni, hogy az ő 15 hordó borát húzat- 
ná le ; ő nem tette, és az ő előítélet je miatt, a’ bo
rokon űzte boszszájáta’ természet; mert 182(>-ban, 
a’ midőn az én, igen jeles máslás és aszuboraimat 
kiküldöttem, az atyám’ mind a’ 15 hordája többet, 
kevesebbet megeczetesedett, holott én még 1829- 
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gdffer metrteö SGaterö fd’mmtíi^ me^r ober tvenújer fauer, 
ma^renb i$ nőd) im 3a^re 1829 bie íefeten von 
jenen im február 1825 abgejogenen 2Mbrú$en jur 
grőfiten Bufrieben^eit meiner auáwartiáen gveunbe an 
fte abf^icfte.

£>urd) anbeve 25eifpiele bei 93erfenbungen bin ídj ju 
ber Bnvevfid^t selan^t, bafi Sobaper SSeine ol;ne Cager 
nt^t nur in 25outeillen, fonbevn and; in gdffevn ofjne 
©efaljv in ben ^ei^eften Vonatén verfű^rt tverben fön-- 
nen, ja baj; fte nid;t nuv nidjt verberben, fonbern nodj 
vonfommener unb geifbi^ev tverben.

2>a$ Va^er ifi ein .qrober ^e|Tanbt^ciI béé SKeincS, 
bcffen er fíc^ fdjon in bev Cefe bei bev erften ©á'^rung 
burdj baö Tíuímerfen jum ©punbíodje ju entlebigen fud;t. 
£)a$ tvaS bie ^(űffijjÉeit ni$t buvd;^ 2íu&vevfen ^u befei- 
tigen vevmaíj, muO fid; nac^ bem ®efe& bev 0d;mevc ju 
83oben fenfen unb bann erfc^eint unö bev SBein in feu 
nem Haren, buvd)fid;ti<jen unb evrvünf^ten Bni^nb. 
SBavum fotíten wiv aífo ben 2Öiní bev 9?atuv nid;t bc= 
foltén ? bem £Beine feine Wűfre in iöefreiuna von un^ 
nú^en f^dblic^en Sáriién buvd; baá ?(b^ic^en nic^t jit 
evíeid;tenj fűdben? — »2Beií eö falfd; ift, ba0 baí ?as 
^ev ein fdjdbíicbev QJeflanbt^eií be# SÖeine^ ift!
Vacjer cntb^ít bie ebeíften avomatifd;cn S^eile, bie cí 
mit bev Beit bev reinen Slűffigfeit mitt^eiít/ »vaí volí* 
tommen evmiefen mivb, menti mán ovbinaven SBein auf 
ein ^íuöbvud^a^ev $ief;t, unb felbigen in menüjén Wo-t 
naten fe^v verebeit finbe, unb iveit fid; ber SÖBein oí;ne 
íatjer nidjt jattén íaffe.«



ben is az e'n 1825-ben lehúzott boraim ntólsó hor
dáit külföldi barátim’ nagy ’megelégedésökre kül
döttem ki.

Az elkíilde'sre való nézve más példák által azon 
bizonysághoz jutottam, hogy az aszúborok seprő 
nélkül nem csak boutelliákban hanem hordókban 
is, még a’ leghevesebb hónapokban is minden ve- 

*szedelem nélkül elfuvarozta!hatnak , sőt nem csak 
hogy meg nem romlanak, hanem még inkább tö
kéletesebbek és szeszesebbek lésznek.

A’ seprő egy durva alkatrésze a’ bornak, a’ 
mellytől mindjárt még a’ szüretkor az első forrás 
alkalmával, a’ dugó lyukán való kihányás által 
igyekszik megszabadulni. Az , a’ mitől a’ hígság 
a’ kitaszitás által meg nem menekedhetik , a’ ne
hézség törvénye szerint a’ fenekre szállni kényte
len, ’s ekkor csak a’ bor az ő tiszta, átlátszó és 
kívánatos valóságában jelen meg. Miért ne kö
vetnénk tehát a’ természet intését? miért ne kö- 
nyitenénk a’ lehúzás által a’ bornak némelly ár
talmas részeitől való inegmonekedésére törekedő 
igyekezetén ? „Mert nem igaz , hogy a’ seprő ár
talmas része lenne a’ bornak, a’ seprő a’ legneme
sebb illatos részeket foglalja magában, mellyeket 
későbben a’ higsággal közösít; ez egészen bebizo- 
nyíttatik az által, hogy ha az aszúseprőre közön
séges bor töltetik, egynéhány hónap múlva sokkal 
nemesebbnek fog találtatni; és mivel a’ bort seprő 
nélkül nem is lehetne eltartani.4*
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fínb gemSbní4en ginmenbungen, mit meP 

^en bie ^reunbe bér altén 95equemli$!eit, obne burd^ 
eigenen ©tízben flug getvorben ju fepn, auf allé 97eue-- 
rungen loáflűrmen.

ift ma^v, baf; im ^einíagev vieíe Éíeine Sfjeií- 
djen bér Srocbenbeerbaut^en (leden; eá iftma^r, baf; 
alléin an baá J^aut^en bér 23eere $drbe -- unb ®etvűrj= 
floff gebunben fínb; eá ift aber and? ma^r, baf; bie 
©a^rung unb befonberá bie erfte braufenbe ©á'brung 
cin c^emif^er ^rojeO ift z búr# mellen bie vcrfc^iebe^ 
nen ^eftanbt^eiíe bér jerquetfc^ten iSeeren in genaue 
53erbinbung mit einanber treten múffen, um ben 2íu$* 
briteméin ju bitben. ©a bér ©aft. bér grűnen SÖeeren 
iveit meniger 3uder|loff ent^áít f alá eine glei#e SOíenge 
bér Srodenbeeren, fo tra#ten litere, búr# @á>ung 
genőtfjigt, fo vieí von istent ©e^aít an erftern abjufe* 
ken, alá bicfer aufjuneVmen im ©tanbe ift, b. b- biá 
bér ©aft mit 3utferfloff gefá'ttigt ifi. ©affeíbc gefd;iebt 
nun aud) mit bem @erud)ftoff, meíd&er in ben J?autd;en 
feinen ©i^s í;at. £)ur^ bie braufenbe ©á'brung mirb er 
jugíeicb mit bem 3udevfloffe bem SDTofte mitgetbeilt unb 
biefer bavon nad; 2)?af;gabe feiner (Smpfdnglid;feit ge» 
fcbmdngert. ©er wdbrenb bér erflen fogenannten brau* 
fenheti ©á'^rung nidjt mit 3urfergerucb unb gá'rbcftoff 
bereidberte SÖein mirb burd) fein Uager in fpdterer 3eit 
weber fúf;er, nőd) moblriecbenber unb gefdrbter, menn 
er taufenb 54™ b^rauf íiegen bitiben tvúrbe.

©aí ibouquet (Q3lume, SBobígerucbr 2íítergefd;marf), 
roeldjeá ben SBein abelt, entfpringt attá bem ©erucbftoff, 
ben fid) bér SÜ?oft von ben Jpá'utd)en bér írorfenbeeren 
aneignete; eá ift nic^t fd)on fertig ba, fonft midién bie
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Ezek azok az ellenvetések, mellyekkel a’ 
régi kényelem’ barátjai, a’ nélkül, hogy ön káro
kon megokosodtak volna, minden újítást megtá
madnak.

Az igaz, hogy az aszúszőlő héjnak igen sok 
részei vágynak a’ seprőben; az igaz , hogy csak a’ 
szőlő hejatskájához vagyon kötve a’ festő és fű
szeranyag ; de az is igaz, hogy a’ forrás, kivált az 
első zajos forrás, olly chemiai munkálódás, melly 
által az Öszvezúzott szőlőnek különbféle részei 
egymással szoros öszveköttetésbe lépni kénytele
nek, hogy aszúbort csináljanak. Minthogy a’ zöld 
szőlőlé sokkal kevesebb édanyagot foglal magában, 
mint épen annyi aszúszőlő; tehát az aszúszőlő a" 
forrás állal kénszerítve igyekszik a’ maga fogla
latjából a’ szőlőlébe annyit által ereszteni, a’ men
nyit ez bevehet, azaz, a’ meddig a’lé elegendő éd
anyagot magába nem szívott. így történik az il
latanyaggal is, melly a’ hejatskában vagyon, ez 
is a’ zajos forráskor az édanyaggal együtt közö
sül a’ musttal , és ez vele felfogat hat óságához ké- 
pest megtelik. A’ melly bor az első zajos forrás
kor ód-, illat-, és színanyaggal meg nem telik, 
az későbben seprője által sem édesebb, sem illa
tosabb, sem pedig színesebb nem lész, ha min* 
gyárt ezer esztendeig állana is rajta.

A’ bouquet (jó illat ’s ó íz), melly a’ bort ne
mesíti, azon illatanyagból származik, mellyet a’ 
must az aszószőlő héjából felvett magába; ezen jó 
illat még nincsen készen az aszúszőlőben, külön- 

3
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SrocFenbeeren cinen balfaniifcben @eruc$ nad? altéin £o- 
íaper verbrciten. Saá feine ÍÖouquet ifi erft bie golge 
eineá wettern c^etnif^en ^vojeffeö ber 23effanbtbeiíe ber 
Karén buvd)fíd;tigen gíűffighit unb nic^t be^ Ságért 
SÖűvbc ba$ ^ouquet ber ^>efe feine €nt|le^ung ju ver-- 
banfen fiaben, fo bűrften junge, Karé, auf 23outciden 
gefűdte SŐSeine nic balfamifd; buften ; fie múltén ffctá 
fabe unb íeer bleibcn, unb ba fid; ber SSBein, wie bebaup= 
tét ivritbe z oí;ne J^efe nid)t gut faltén laffe, aud; ver- 
bérben, ©a nun aber allé practifdjen $®ein$dnblerz 
feíbft Ungarn nic^t auágenommen, batűber cinig fínb, 
baf; fid? jeber £Bein unb befonberá ber Sofapcr^íuSbrudj 
auf 23outeiden (alfa o^ne Cégér) beffer ^alte unb an 
$3 or treff (iccéit mit jcbem Saí?rc gewinne; fo untcríiegt 
cá ícinem^wejfeí mcbrz bap baá üager bem SBcinc We
bet Jpaltbarfeit nőd; ^ouquet verfebafft.

SBehn b«é SPciníagcv fo vieí ebíe aromatife^e $$ciíc 
entbalren wűvbe, a(é mán i^m iuetgnet, fo múpte cin 
trűber, mit Cager vermengter 2öeín angene^mer, aíö cin 
fíarcr reiner fd;mecfen, unb um beffo me^r @cru^ ver* 
breiten, je birfer unb trűber er wdre. 5)a$ blof;e Vager 
gefd?íúrftz ívűrbe cin I)crrli^er Öcnuf) fcpn, unb bic 
Vccfermduíer würben eineSaffc concentrirten aromatifd;en 
2(mibrud;(agerí einer í^outeide meniger ricd;enben bur$* 
ffd;tigen Sropfgolbcé vorjie^en; ba jebod? ein 23einz ber 
vodfommen Kar ifi, beffer fdjmccft unb angenc^mer ricd;t, 
alá cin mit Jpcfc getrdbtcr: fo fe^c id? nid;t cinz waruin 
mán auf főtere cinen fold; pofién i&ertb légen fődre; 
id? febe nid)t cinz wie ber ®cbmú^ unb Unratb, ben 
bic 9?iitur auí bem S&eine géniében l?at, iveil er il?n 
verunreinigt, ju feiner Jjaltbarfcit unb ’iüodfoinmcnbeit 
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ben már ez is valami különös ó bor szagot terjesz
tene maga körül. A’ finom illat, a’ már tiszta át
látszó hígság’ alkatrészei’ további munkálódásának 
következese, és nem a’ seprőnek. Ha a’ jó illat 
származását a’ seprőnek köszönhetne, úgy az uj 
tiszta, és boutelliákra húzott bor soha sem illa
tozhatna jól, ’s mindig uj és üres maradna , és mi
vel a’ bor seprő nélkül, a’ mint állíttatott, meg 
nem tartathatnék , el is romlanék. De mivel min
den űzöncz borkereskedő, a’ magyarokat sem vé- 
vén ki, abban megegygyez , hogy a’ bort, kivált az 
aszút boutelliákba, tehát seprő nélkül, jobban le
het megtartani, sőt jóságok esztendőnkint neveke- 
dik is; kétség kívül való hát az, hogy a’ seprő 
sem tartóságát , seiti illatját nem szüli.

Hogy ha a’ seprő annyi nemes és fűszeres ré
szekkel bírna, a’ mint tulajdoníttatik néki, úgy a’ 
homályos és seprővel öszvezavart bor jobban izle- 
nék, mint a’ tiszta; és minél sűrűbb és zavaro
sabb lenne, annál jobban illatoznék is. A’ csupa 
seprő’ hörpölése pedig valami igen gyönyörködtető 
éledelem lenne, és a’ nyúlánk szájak egy csésze 
sűrű fűszeres seprőt többre becsülnének, mint egy pa- 
laczk, kevesebbet illatozó t iszta bort. Azonban, mint
hogy a’ tökéletes tiszta bor ízesebb és illatosabb, 
mint a’ seprővel öszvezavart, nem láthatom által, 
hogy lehet a’ seprőt annyi sokra becsülni, azt sem 
láthatom által, hogy azon piszok ássalak, mel- 
lyet a’ természet, minthogy a’ bort megtisztátala- 
nitja, belőle kikülönözött, a’ bor’ tanúságát és

3*
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beitragen Fbnnte, $uma( ba bie Ueberjeugung $abe, 
bafi er, auf £3outeitlen gefűtlt unb alfo o^nc Cager, mit 
jebem Sa^te feiner unb ebfer mirb. Cdfjt ftdf> nun bér 
XoFaper in a$outeiaen fíav abgejogen briten, fo wbirbt 
er aud; gemif; in grofiem OTaffen ntd;t, mai mir úne 
$ebnjdbrige grfabvung $inlan<)li$ beurFunbete.

S)a^ bér orbindre SBein, auf ein 2íuibru$lager qc= 
goffen, fid; verbeffert, bemeifet nocf> nidjt ben ?íbct bei 
Catjevé. 97id;t bem Cager, fonbern bem mit 3nder unb 
2íromaftoff gefd;mdngertcn 2(uibrudj, bér fid; no$ in 
felbem vorfűibet, gebű^rt bai ^crbienft. ^refite mán 
bai 2íuíbru^ía^er aui, bafí nur bie fefte Jpefe jurádé 
bíiebe, unb göpe auf biefe ben orbindren SÖein, fo wűrbe 
mán fűiben, bap er fí4> unbebeutenb verbefferte, nur um 
fo vieí, aíi mai bie fefte Apefe von ?íuibrud;feudjtigFcit 
nőd; in fid; éneiéit.

5d; b^be jmar meiter oben gcfagt, bafí im Cager 
viele fleine Sl;eild;cn bei SrocFenbeerbdutd;eni ftecFtcn, 
an mcld;e Sdrbe* unb 2íromafloff főbűnben ftnb, icb 
foílte nun fagen, gebunben marén; benn bie erfte brau- 
fenbe ©daruiig l;at fíe biefer ©toffc cntbunbcn unb bem 
flujfigen SWofte ^ugetbeiít, fo baf; bie im Cagcr bei aui= 
gegobvenen burd;fíd;tigen Kuibrucbei ftc^ vorfmbenben 
Szikben bet Xvorfenbeeren ciné íeere Jpűlfe bei ?íroma« 
floffei ftnb. Unb gefe^t, bafí bie braufenbe ©d^rung 
nocb etmai von biefcm Jíromaftoff unaufgclőű jurűrf= 
gelaffen ^dttez fo mad;t biefei gemifi ben gcringflen $^et( 
bér ^eilanbtbeile bei SBeinlagcri aui; ben grőfiten bűben 
fd;dblid;e (Stoffe z bie, mit bem SQBeine vermcngt f i^n 

w miberhd; unb unfc^narf^aft makett. Ob ei nun vor-- 
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tökéletességet előmozdítaná , kiváltképen , minek- 
titánná meg vagyok győződve, hogy a’ boutelliák- 
ra húzott bor, tehát seprő nélkül esztendőnkint fi
nomodik és nemesedik. Már ha a’ bor , tisztán , 
boutelliákra húzva megtartathatik, tehát nagyobb 
tömegbe sem romlik meg, a’ mit 10 esztendei ta
pasztalásom elegendően bebizonyított.

Hogy az aszúseprőre fordított közönséges bor 
megjavul, az még a’ seprő’ nemességét nem bizo
nyítja. Nem a’ seprőé ezen érdem, hanem az éd- 
és fúszeranyaggal tellyes aszúboré, a’ inelly még 
a’ seprőben találtatik. Sajtoltatnék csak ki az aszú 
seprő úgy, hogy csak a’ merő seprő maradna meg, 
és úgy forditatnék reá a’ közönséges bor, meglát
nánk , hogy igen csekélyen, csak annyira t. i. a 
mennyire még ezen merő seprő is aszúbor nedvvel 
bir, javulna meg.

Fentebb azt mondottam ugyan, hogy a’ sep
rőben sok részecskéi vannak az aszúszőlőnek, 
mellyekhez a'szín és fúszeranyag vagyon kötve; 
voltak, kellett volna inkább mondanom, mert az 
első zajos forrás ezen anyagokat feloldozta, és a’ 
híg musthoz keverte, úgy hogy a’ már egészen 
kiforrott tiszta aszúbor1 seprőjében lévő részecs
kéi az aszúszőlónek már csak üres héja az illat
anyagnak; hanem tegyük fel, hogy a’ zajos forrás 
ezen illatanyagból mpg valamit feloldozatlan ha
gyott légyen , az a1 seprő alkatrészeinek igen cse
kély részét tenné, legnagyobb része ártalmas anya
gokból áll, mellyek a borhoz keverve Ízetlenné és 
kellemetlenné tennék: már egy lat illatanyag miatt 
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t^eiíbringenb fep, megen einei Cot^ei ©erudjfloff 1 $>funb 
©tinFftoff in ben SÖein ju bvingen, íaffe id) ber 25eur= 
t^eiíung jeben 2Öein^dnb(eri an^eim geilelít fepn.

@in auffaűenbei 23eifpieí von fc^dblic^et (Sintvir* 
Fung 'bei Vagcvi auf ben SSein íiefevte uni bai Saíjr 
1821; bie ?íuibvű$e biefei ivarén nac^ voll=

‘enbeter erfter ©d^rung űber allé Srtvartung fc^ön unb 
gut; aber im jtveiten 3af>re befamen fie einen földjén 
wiberlic^en Srbgefc^ntac!, baf; fie vont Jpanbeí, mán 
Főnnte fagen, ganj auigef^íoffen wurben.

3$ fiatte viele biefer ívűben, ^ődjft unangeneí)mcn 
SBeine in mernem Geller; bai ^(bjie^en vont Pager, ver* 
bűnben mit einer Fürben FunfUofen S5e^anblimg, befreite 
fie von bem (5rbgefd;macF, unb íoíjnte reid;íi^ meine 
geringe íOíű^e burd; gute ^reife. 2ííi idj im SSeríauf 
einci Sa^rei nadj 93erFauf berfelben jenen Mnefymer in 
^olen befűzte, murbe id; mit cinem f£oFal bejeiben 
SEBcine^ beivivt^et, ber mm, auf QJouteiíhn 0efúllt, ei= 
nett ^evvli^en SEBof)í(jeru$ vevbveitete unb bem Siöen= 
t^űmev bei jebem Saffe reinen ©etvinn von 70, fdjvcibe 
(lebenyig Sucaten bvadjte.

?íb(jcfe^en bavon, baf; bem ^Beiníagev cin gvofiev 
£$eií ber 0d;u(b bei ©auermerbeni unb ber 93erunreu 
nigung iufdnt, ifi ei aud; in commerjieHer J^inft^t cm 
©tcin bei ?mftofiei.

Sie 83etra$hmgen űber llngavni SBeinbau @cite 
79 unb 80 empfe^len ^eFtwcinc nur im Wdrj, Octo« 
ber unb 97ovember auíjufű^ren. ^liléin td; weift ^d(Ie, 
tvo SBeine, mit Cager felbft in biefen Fdítcren Wonaten 
auigefú^rt, ju ©ffig tvurben. S&cr aífo ben ©íauben 
(;dtte, baf? Sofaper»SÖcinc opne tager nid;t vcrfűbvt 
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egy font bőzanyagot a’ borba keverni hasznos len
ne é* azt minden borkereskedő’ Ítéletére bízom.

Hogy a’ seprőnek ártalmas befolyása vagyon 
a’ borra, igen szembetűnő példa az 1821-dik esz
tendő : ezen esztendei aszúborok, az elvégzett első 
forrás után, várakozásunk felett jók és szépek 
voltak , hanem két esztendő múlva olly kellemet
len földízt kaptak, hogy úgy szólván, a’ kereske
désből egészen kizáratattak.

Nekem is volt pinczémben sok illyen zavaros 
és igen kellemetlen borom, a’ lehúzás, és rövid 
mesterségtelen vele való bánás által földízétől meg- 
menekedett, az én csekély munkalódásom pedig jó 
áruk által jutalmaztatott m^g. Eladások után egy 
esztendővel Lengyelországba utazván, ugyaneb
ből egy pohár borral vendégeltettem meg, és már 
boutelliákra húzva a’ legjelesebben illatozott, tu
lajdonosának pedig minden hordó 70, írom 70 arany 
hasznot hajtott.

Nem tekintvén , hogy a’ bor’ megeczf esedésé- 
nekés tiszt átalanságának vétke nagy részben a’sep
rőre esik , még a’ kereskedésre való nézve is hát
ráltató.

A „lletracJilungan itbtr Ungarns Weinbau^ 
czímü munka 79—:80-dik lapján javasolja a* nemes 
borokat , csak Mártius, October és Novemberben 
finaroztatní ki. Azonban én tudok olly eseteket 
is, hogy ezen hidegebb hónapokban is a’seprőn fu
varozott borok eczetté váltak. A’ ki tehát azt hí- 
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merben Főnnten unb vor bem (Saabén bei @auev-' 
merbeni ganj fí$er felien moHte^ mú^te bie ^dfier ^er* 
metifd) verf^Iie^cn unb fie in cinem ©áhner aufbcma^ 
ren, BŰ ein gíűtfli^er SíiefengebanFe einci evftnberif^en 
Englishman transportable patent - 2>ampf * (SiifeŰev 
jum 93evfaufe anbőte. 23ci 93evfenbung o^ne Vagevbrau^t 
mán ménig auf 9)?onate obev Sa^veijeit 9tü<ffi^t ju 
ne^men, menn bie SBeine nuv fonfl fefiíerfvei ftnb; ba- 
mit mán mid? abev ni$t cinev Uebertreibung bef^uíbige, 
fo ratíje id? boci?, bie Tíuifu^r bei all^ufivengev ^alte, 
bie ben abgejogcnen, vielleidjt nid?fc genug geijtigen SÖcin 
^um Öefvieren bvingen Főnnte, íicbev ju untevíaffen. 
Öanj veifen gciftigen SBeincn ^ingegen, -bie Feinen ober 
nuv fe^v ménig BucFerfloff entl?altcn, fc^abet mc^v bie 
alíjugrofm ^)i^e, aíi ciné flvenge '^aíte, unb fie fSnnten 
allerbingő beim 93erfűí;vcn in ^ei^en Vonatén unb bei 
eintretenben Uvfac^en, meícbe bie (íffiggá'^rung bcbingcn, 
bem emigen @efe$e bet Űíatur nid;t wiber|te^en unb ju 
(fffig mevben.

3d; (mvte öftcri ungarifdje SBeinfxínbíer Fiadén, 
bafi ^oíen unb ^rcufjcn abgcjogcnc SBcine nidjt faufcn 
mollten, unb fanb, bafj Centere entmeber buvd; 93orur* 
t^etí obev buvd; Wi^traucn gcíeitet murben. £>ic vöm 
^orur^cil ^cfangcnen gíaubcn, baf; fid; XoFaper-SÖeine 
o^ne Cagcr meber verfű^ren nőd; faltén (affen; ba^ fér* 
név i^nen bai 2íufgicf;en bei ovbindren Heinéi auf cin 
fettei Vagev bebeutenben 9?u£en bvingc unb i^n ^um 
Mászlás ummanbcln. $d? líeft fo($e ^evven gelegent 
lid) ein auigcprefUei ?íu$bvu$meiníager Foflcn unb bat 
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szi, hogy tokajit seprő nélkül nem lehet elfuva
rozni, és borait a’ megposhadás veszélyétől meg
akarná menteni, hordóit a’ levegőiül erősen el kel
lene zárnia, ’s azokat jég pinczében tartani, mind 
addig, míg valami találmányos Angol’ óriási gon- 
dolatja valami utazható váltságos gőz jégpinczét 
áruba nem bocsájtana. A’ lehúzott borok’ elkül
désük mellett, a’hónapot, vagy esztendő’ részét 
nem nagy tekintetbe kell venni, hogy ha egyéb- 
eránt a’ borok nem hibások; de hogy nagyítással 
ne vádoltassam : javaslanám , hogy a’ nagy hideg
ben lehúzott, talán nem eléggé szeszes bornak, 
mellyet könnyen megfagyaszthatna, kiküldését in
kább elhalasztatni; ellenben az egészen érett és 
szeszes bornak, mellyben már semmi, vagy igen 
kevés édanyag vagyon, többet árthatna a’ nagy 
hevség, mint a* kemény hideg; valóban, ha ez az 
igen heves hónapokban fuvaroztatna, még más, 
az eczetes kelést előmozdító okok’ hozzájárultával,. 
a’ természet örökös törvényének ellent nem álhat
na , ’s eczetté válnék.

Sokszor hallottam a’ magyar borkereskedőket 
panaszolkodni, hogy a’ Lengyelek és Poroszok nem 
akarják a’ lehúzott bort megvenni, és azt talál
tam, hogy az utóbbiak vagy előítélet, vagy pedig 
bizodalmatlansag által vezéreltetnek. Az előítélet 
által elfogultak azt hiszik, hogy a’ lehúzott bort 
sem kifuvarozni, sem pedig eltartani nem lehet, 
tovább, hogy közönséges hóinak zsíros seprőre 
tett fordítása , azt máslásra változtatja , ’s nekik 
nevezetes hasznot hajt. Hlyen urakkal, eléadó- 
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fte, mir ju fagen, maá (gbíe$, língenebme^ fte baran 
fanben ? (Sin verjerrte# @efid;t, wie nad; einer ma^tú 
gén 5)ofi$ 9í^e6arbav, unb ein SpucFen nad) allén ker
ten gaít mir alá verneinenbe ííntmort; barauf naí;m id; 
cin Spi^gíaá 1823er --?íuöbru^e6, mifebte eá mit jmei 
Spi^gíafern orbinaren SBcineé beffelben ^abres (beibe 
Sortén íief? id; fie tor ber Foften) unb űberrei^te istien 
ben fertigen Mászlás oí;ne Cager beveitet, ber bie 
barbar-Öejicbter mieber ^um freunblicben Vad;eln brac^te.

£>ie Wi^trauenben finb in bor Síénél mit ber 9?atur 
unferer SSeine beffer beFannt, Faufen aber mit Cager, 
mii feíbft abju|led;en, unb preffen biefeá öleidé au^z ober 
Öte^en leintem £<3ein barauf. 3e nad; Őrt, 3dt unb 
Umfldnbcn, fu^en fie tvenigften^ ben grbOevn >bVt’S 
2lnfaufe$ vor berberben ju ficbern, unb 3»íl- unb Sran^ 
portfo|len, weíd;e ber Ilegyallyaer Vebm f ber ben 
grSfjten Sbeií bei Ca^er^ auíma^t, nic^t roenig erfd^vert, 
$u erlcid;tcrn.

£)a$ 9)?if;traucn biefer ^aufer ifi jebodj nid;t auí 
ber Cuft gegriffen, eí grúnbet fic^ auf Srfabrung; benn 
eí ^ibt fogenannte SBeinfpeculanten in llncjarn, bie fid; 
um bie XSefe^e ber 9?atur ménig ober gar nid;t beíúm- 
mern, unb benen eben fo ménig an ibrer eigenen (Ebre 
unb (Erebit, aíí an bem Öiubme unb bem (frebit bei 
Xotapcr-SÍBcineö, unb mitbin an bem SBobIc ^vev ®?it-- 
bürger unb ibrcí SSaterlanbeí geíegen ifi, menn fie nur 
ju ©clbe fommeii fönnen. íDiefen cigeníicbtgcn ^erren 
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dott alkalomnál, kisajtolt aszúbor seprőt kóstol
tattam meg, kérvén őket, mondanák meg, mit'ta- 
lálnak benne nemest és kellemetest? Félre vo
nult ábrázatjok, mint valami hathatós Rhabarbara 
adag után, és minden részre való pökések jelen
tették a’ tagadó feleletet; ezután vettem egy kis 
pohár aszúbort, hozzá kevertem két annyi közön
séges bort, ugyan azon egy esztendei termésből 
(mind kettőt először megkóstoltattam velők), és 
oda nyújtottam nekik a’ kész, seprő nélkül való 
máslást, melly Rhabarbarás kinézésöket ismét mo
solygásba hozta.

A’ bizodalmatlankodók közönségesen jobban 
lismerik boraink’ természetjöket, de seprőn vásá
roljak, hogy magok húzhassak le, a’ seprőt azon
nal kisajtoljak, vagy pedig könnyebb bort tölte
nek reá, így a’ hely és idő’ környülményeihez ké- 
pest, legalább nagyobb részeit vásárlatjuknak, az 
elromlástól megmenteni, és az adó fuvarbeli költ
ségeket, a’mellyeket, a’ seprőt legnagyobb részi
be alkató hegyaljai sár nehezíti, megkönnyebbiteni 
igyekeznek.

Ezen vevők’ bizodalma!lansága azonban nincs 
a’ levegőből felfogva, hanem tapasztaláson épült; 
mert találtatnak Magyarországban olly borkeres
kedők, kik a természet’ tön (ínyére keveset , vagy 
épen semmit sem hajtanak , épen olly keveset gon
dolnak ön becsületjükkel, hiteljökkel, mint a to
kaji bor’ hírével, hitelével; következésképen, 
mint honjuk és polgártársaik javával, csak hogy 
pénzhöz juthassanak. Efféle, önmagokat szerető 
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miberfá'^rt ci oft, ba^ bie 9?atur, ben feit (SmtgFeit ge- 
mo^nten SÖeg fortmanbelnb, i^ve SBeinfeller in Sffig- 
íeűer metamorp^oprt. bai ©ef^e^ene nic^t unge* 
fd^e^en ju inadén ifi, unb ei melje t^ut z fúr 5OOO fi., 
auf bie mán fidjer rec^nete, 500 fi. von einem (SfRÖfa3 
brifanten $u neonon, felvertet mán jum 2l^ief>en. £>ie 
@aure mirb bur$ őreibe, Öppi, ossa-saeyia unb 
mai berglei^en me^v obforbirt, ober menn ei bev (Salcul 
erláubt, mitgutem, fű^em SCSein gebecFt, unb bei erfter 
©elegendőit entmeber bie verun^íücfte partié bivecte 
buvcb ein fogenanntei ©efedaft unter e^rlic^e £eute ge* 
braedt. ^vű^er obev fpater tvivb aud) bai líuilanb ba- 
mit betdeiíigt, unb ber ©mpfanger, bev oft burd; niebeve, 
oft buvc^ dőlje ^Oreife gevei^t unb .getá'ufd^t mirb, meint 
űber ben jmar fraftigen, aber t^euren €|Tig. Sinrnaí 
betrogen, dűtdct er fid; moíjí, ein anbermal SBeine obne 
pa^cr ju íaufen; unb ba á’^nlic^e Jalle nid;t unter bie 
©eíten^eiten ju jógién fepn búvften, ifi eS nidjtí meni-- 
ger aM befrembenb, menn bie 2íuPldnber, id; min nid;t 
gevabe fagen, gégén unP Ungarn, aber bőd; gégén un» 
(ere SBeine o^ne Vager SOíiptraucn ^egen.

2íu$ ifi eí nid;t ju verbergen, ba^ baö 2íb$iel;en 
anfdngli^ mit @^mierighiten im $anbel verbunben 
fepn búvfte, ba ber 0d;vttt vöm ©emo^nten jum Unge* 
mo^nten , vöm SQíifltrauen ^um Xsevtrauen nicbt unmit- 
telbar erfolgen fann. £>íc 2llígemeinl;eit bei 2íbjie^cni 
műibe jebod) bie prémben baíb űbevjeugen, baf; földjei 
mdjt in golge bei SÖeinvcrberbniffei gcfdjetje, fonbern 
ali ein, gvopen Uebefu vovbauenbei, ben XoFaper erbal 
tenbei unb vcrebelnbci Witteí (pftematifc^ in ?ínmenbung 
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urakkal gyakran megtörténik, hogy a’ természet 
öröktül fogva megszokott útján vándorolván, bo
ros pinczéiket eczetes pinczékké változtatja. Mint
hogy pedig a’ megtörténhet, meg nem történtté 
többé tenni nem lehet, 5000 forint helyett pedig, 
mellyre számot tartottak, eczétgyártótul 500-at 
kapni fájdalmas lenne, tehát a* lehúzáshoz folya
modnak ; a’ savanyt krétával, gypszszel, saepia 
csonttal és több effélével elfojtják, vagy édes bor
ral palástolják , és igy boraikat legelsőbb alkalom
mal vagy közvetettlen, vagy pedig a’ mint szok
ták mondani, valami Geschaft által becsületes em
berek közzé bocsátják; később, vagy utóbb a’ 
külföld is részesíttetik bennök, és a’ majd kisebb, 
majd magasabb árra által ösztönözött és megcsalt 
vevő, az erős ugyan, de drága eczetjo felett sír. 
Egyszer megcsalatván, óvakodik lehúzott bor’más
kori vcvésétól. Es mivel iIlyen esetek nem épen 
a’ ritkaságok közzé tartoznának , tehát nem csu
da, hogy a’külföldiek , nem mondom mi eránt unk, 
Magyarok eránt, de legalább lehúzott boraink eránt 
bizodalmatlansággal viselt etnek.

Tagadhatatlan tovább, hogy a’ borok’ lehúzá
sa, a’ kereskedés’ tekintetébe nehézségekkel len
ne öszveköttetve, mert a’ megszokottról, szo
katlanra; a bizodalinatlanságról bizodalomra lépés 
közvetetlenül nem következhet ik. A’ borok’ kö
zönséges lehúzása azonban, nem sokára meggyőz
né az idegeneket, hogy az nem a’ megromlás’ kö
vetkezésében, hanem mint egy hathatós, a’ bort 
megromlástól mentő , és a tokaji bort eltartó mód 
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.qenointnen nwrben. (£3 bebarf nur meniger 3ű^ve Sert, 
unt ju ber Sinficbt practifd; ju gefangen f bafj baé £o* 
Faper-@olb Fein ^cíave feiner (Saladén fep.

®o vieí álé ?íntwort auf bie grage: Szarum bie 
SoFaper-SSeine fauer tvcrbcn ? SBer bie SföinFe, bie icb 
bie unb ba gab, verflanb, ívirb fie and; ju nü&en miffen; 
unb bann b1^2 mein Síel jum Sbeil eereicbt. 3$ 
fage jum $bc'í; benn ber ^eiuptbeweggrunb jur ^íuéfer- 
tigung unb 93erőffentíi^ung biefer 2íuffa&eé i|l biefer: 
SÖeingártenbefílöer, SBeinbanbícr unb jeben ungarifdjen 
^atvioten, bem baé feine^ 93ater(anbeé ernftlid) 
am Jpcrjcn liegt, barauf aufmerFfam ju makett, baf? 
nur vieíleid;t feit ber 83ereitung béé erften §affeé Sofaper* 
2íuébru^eé, unb aífo feit bunberten von S^bvcn, nid;t 
um ciné einjige ©tufe in ber 95ereitung, ^ebanbíung, 
Grbaítung unb 93erebhing biefeé fúr llngarn fo mid;tU 
gén unb Foftbaren 9?aturgefd;cnFeé felbftftanbig fortgefd)vit- 
ten finb; baf? cin groper Sbeil ber @d;ulb an bem 53er= 
falié béé SBeinbanbeíé biefer unferer UnmúnbigFeit unb 
SorglofigFett jur Caft falié, unb baS eé böcbft ^n ber 
Beit fep, allé unfere ^rafte aufjubieten, um ben fíníen= 
ben Crebit unfercé SoFapevé vor ganjltdpem Untcrgange 
ju fid;ern.
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rendes használásba vétetett; rövid idő alatt meg 
fogunk győződni, hogy a’ tokaji arany, a’ salak
jának nem rabszolgája.

Fainyi legyen feleletül azon kérdésre: miért 
ecztesednek meg a’ tokaji borok ? A’ ki az én 
ímitt amott tett intéseimet megértette, az fogja is 
tudni használni, és én úgy czélomnak egy részét 
elérttem; mondom egy részét: mert ezen értekezés 
készítésének és közönségessé tételének fő indító 
oka a’ volt, hogy minden r őlős gazdának, borke
reskedőnek, és minden magyar hazafinak megmu
tassam , hogy mi, talán még az első hordó tokaji 
bor’ készítésétől, tehát századoktul ólta a’ bor
nak, ezen Magyarországra való nézve olly érdekes 
ésdrágálatos természet ajándékának készítése, ve
le való bánás és megneniesítés tekintetiben, ön 
igyekezetünkből egyetlenegy lépcsővel sem hág
tunk feljebb, és hogy a1 borkereskedés’ mogha- 
nyatlásának nagy részben okai ön gyámoltalansá
gunk és gondatlanságunk; végre: hogy már igen 
is ideje lenne , minden erőnket a’ tokaji bor’ ha
nyatló hitelének megmentésére fordítanunk.
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SBcldKS fín^ Ne Urfadjen bcö ftnfcnbcn £o= 
Faper-ÉBein^anbeW?

rni cincin Itebel abbcífen ju Főnnen , ifi cű vor 
alíetn anbern erfovberlic^, bie Urfadjcn fcincv Sntfle^un^ 
ju cv^rünben. Sft baő ^efc^c^en unb e$ ftept in unferev 
9??ad)t, légtéré ^u befeitujen, bann íie.gt e^ nuv an un$> 
rvcnn ba^ Uebeí nőd; fovt beiteket. ^Benn nnv alfa bein 
SoFapev- SSeinbanbcí emporbcífen moHen, fo ift c$ nid;t 
genu^, ju nnffen, bafi ev gefunfen; wiv miiben aud; bie 
Urfadjcn beá 0inFenö evfovf^en unb pe, menn eá t^un* 
lid) ifi, ju ^eben fűdben, ivobei uná bie (Srfa^runfl jut 
treueften Sziveiferin bient.

£)ev Scdapct- SÖSein^anbeí fann in jweieríei Stúdfí 
fitten fmfcn: in 9tűcF|'íd;t auf ben ^íbfa^, nicnn baí 
Srjeugnif; Fcinen ^dufev pnbet; unb in SiücFfid^t bev 
^vetfe, ivenn biefe bie SÜMfce bér (frjcu^un^ nid;t öenua 
loí;nen.

J)U Uvfad^cn, auí mellen beibe Tírten bcö 93cvfalíá 
cntípringen, ftnb: mestere nad; einanber foíijenbe uiupin* 
Riije SÖeinjabve, beim Wautjcí an SUorvat^ $uter balt- 
barer unb vcvfíibvbaver SBeine; fevnev £iit gemeinte, aber 
übclvevjlanbcne unb in SÖivffambeit gefeQU ^anbclfiian
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n.
Mik a’ tokaji borkereskedés* meghanyat* 

lásának okai?

Hogy valami roszszon segíteni lehessen, szüksé* 

ges támadásának okait kinyomozni. Ha ez meg
történt, és, ha hatalmunkban áll, az utóbbiakat 
elhárítani, akkor ön vétkünk, ha a’rósz, tovább 
is tart. Hogy ha tehát a’ tokaji borkereskedést 
elő akarjuk mozdítani, nem elég tudni, hogymeg- 
hanyatlott, hanem szükséges ezen meghanyatlás* 
okait is kinyomozni, és a’mennyire lehet, meg
szüntetni , a’ mire a’ tapasztalás a’ leghívebb út
mutató.

A’ tokaji borkereskedés két tekintetben csök
kenhet meg; az el kelésre való nézve, hogy 
ha a’ termesztménynek vevője nincsen, vagy ár- 
rára nézve, hogy, ha ez, a’ termesztési fárado
zást elegendőképen meg nem jutalmazza.

Azon okok, mellyekből mind a’ két tekintet
beli csökkenés származik, e’ következendők: több 
egymást követő sovány boresztendő, a’ jó, és ki
fuvarozható bor’ száki mellett; tovább, jól gon
dolt, de rosszul értett, ’s folyamatba tett keres-

4 
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ovbnun^en; bér SftangeT an Unterne^tnung^etjl; bér 
9)?iOcrebit t bér bie einer f^lf^cn / ba^ berberben 
be^ S&eineS nac^ fid? jie^enben 25ereitun<^ = unb 23c-- 
Ijanblun^sívcife ifi; eine bein Jpanbel ungűnftiáe geogra* 
p^ifc^e ; eine ^emtnenbe politifc^e Stelluncj; unb 
bem 93erEebr mibri^e SeiteveignifTe.

£)a allé biefe Urfac^en ju verf^iebenen Zeiten, balb 
me$r f balb mentet f einjeln ober vereint auf ben £o* 
faper - SBein^anbcí ftővenb einmirften, unb ben ibm nun 
bevor|lebenben gan$lid;en térfal! bef^íeunigten; fo glaube 
idf> in béren (Srőrterung mid; and; an Heine beftimmte 
Orbnun^ binben ju múffen , fonbern meine ©ebanfen, 
ívie fte mir €rfaf>runcj unb bér befte 2Bilíe nudlid) jit 
fepn eingeben, nieberfc^reiben ju fennen.

£>a$ Cebcn unfer# 2Bein^anbelí ift mit bem @d)icf- 
faíe beá benad;barten ^önigreid^ ^olcn fo innig verbun* 
ben, baf; mir jebeé biefeö untjlúcflidje Canb betreffenbe 
Unácmad; aí^ ein unfern £«ubel (lőrenbe# Sreigni^ an* 
$ufe$en fiabcn.

£em von 9?atur íebenMufligen, me^r verfdpvenbe* 
rifd^en al^ fparfamen föleit gcnüűtc bér 25efi& beö $lán-- 
jenben tobten SDíetall^ nid;t. Wad; Öenup immer búr* 
ftenb, befud;te er baí befreunbete lln^arn, fdjmolj fjier 
feine furnérén tucatén jum leid;tflűffigen feun^en .©ölbe, 
unb fd;ieb, um an feinem ga|Tfreien £if$e in bér ípei* 
matf), von lufidén greunben umgeben, ju ^eniepen unb 
balb mieber ju Fommen.

C^ne ©or^en, o^ne 9)?ü()e, unbefümmert um 2(b= 
fa^ivege im fémen 2íuölanbe, leerte bér oberunvqarifd)e 
SÖBembánbíer fcinen Meder mit lobnenbem ®eminn unb 
fcfybpfte aufí neue an bér Quelle, von iveidet bér (cc^* 



kedési rendelkezések ; hijánya a’ merényi és’ szel
lemének ; a’ rósz hitel, a’ melly a’ hibás borkészí
tésnek és vele való bánásnak következése, a’ ke
reskedésre való nézve nem kedvező geographiai 
fekvés, hátráltató politikai állás, a’ kereskedést 
nehezítő esetek.

Mivel mind ezen okok eggyenkint, vagy ösz- 
vesen különbféle időkben a’ tokaji borkereskedés
re háborító befolyással voltak, és közelgető egész 
elenyészlését siettették, tehát nem gondolom, hogy 
megvilágositásukban valami bizonyos rendhez kel
lene ragaszkodnom, azért gondolatjaimat, a’ mint 
tapasztalásom és használni kívánó akaratom sugá- 
rolja, ide irom.

A’ mi borkereskedésünk a’ szomszéd Lengyel
országgal olly szorosan vagyon öszvekapcsolva, 
hogy minden, ezen szerencsétlen országot érhető 
bajt ágy kell tekintenünk, mint a’ mi borkeres- 
kedésünket háborító esetet.-------

Az élni szerető, inkább vesztegető, mintsem 
takarékos Lengyel, a’ csillámló hóit érez birtoká
val meg nem elégedvén, ’s mindig éledelmet szom
jazván , a’ barátságos Magyarországot meglátogat
ta , ’s nehéz aranyait, könnyen folyó, tüzes híg 
arannyá változtatta, azzal elbúcsúzott, hogy ven
dégszerető asztalánál víg barátja! körében élhessen 
és ismét visszatérjen.

A’ felső magyarországi borkereskedő nem so
kat gondolván a’ külső eladási utakkal, ’s azokon 
nem búsulván, sem utánuk nem fáradozván, jutal
mazó haszonnal ürítette ki pinezéit, és ismét a’

4*
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jenbe grembting t^eik bur$ f^íecbte #Sege, tjeiig burc^ 
®pra$unÉunbe unb eine gemiffe gur$t ver bem 
racter bér Hegyallyaer Magyarén, in einer fúr ben 
innern Jjanbeí ni$t$ mentor ak un$űnfti$en Őntfer 
nun$ ^c^aííen murbe.

£)ie 93ortbeiíe, bie bem Canbe au$ bem burdj bie 
oberun£arif$enz aufjer bér Hegyallya mobnenben SBein- 
^anbíer beíebten Bwifc^en^anbel juMcn, marén bem 
lőbíicben Sempíiner (Somitate bamak einleuc^tenb genug, 
um eá ju einer ^Serorbnun^ ju (tinimen, meld;e bie 
gremben von bem unmittelbaren Sinbauf in bér He
gyallya jur Cefejeit auéfd;loO. Siefe 93erorbnun$ mar 
in boppelter 9íúcffid;t mid^ti^: fte begúnftigte ben ÍÍBein^ 
bau unb biíbete eine ^(uft jmifc^en ben gremben unb 
bér Cuelk, bie bér un^avífc^e SÖeinbá'nbkr juhi grogén 
5Bortl?ciíe feineö 93aterlanbeé auéfúllte,

2(ber biefer ^lürflíc^en (Spocbe freuten mir uní nidjt 
ían^e> benn poíitifcbe Srei^niíTe unb me^rere nadjeinan- 
ber foígenbe un^iinftige SBeinjabre entfrembeten unfere 
97acbbarn. 2>er groberer von SÖeften úberfcbmemmte 
$)oíen nid;t alléin mit feinen (fíe<jverbíenbeten) légionén, 
fonbern, fúr ben ^anbeí feineí ^aiferreidjíí beba^t, 
aud; mit einer Wen^e Oxtboften franjöfifcber S&eine, bie, 
bei bér ^pmpatbie beiber kationén, fd;nell jum berr- 
fdjenben íöebúrfniO norbifd;er granjofen murben.

SWit bér ®earúnbun$ beö FUincn ^öniáreid;ö ^olcn 
fd;ien bér alté ©ef^marf fúr ben SoFaper mieber vor? 
bervfd;enb ju merben, moju bie beffern 2Beinjaí;ve von 1818, 
1819, 1822 unb 1823 mcfentíicb britm^en; unb in bet 
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kútfőből töltötte meg; mellytől a* szomjas ide
gen , részszerint a’ rósz utak, részszerint a’ nyelv’ 
ismeretlensége, e's némünémüképen a’ hegyaljai 
Magyarok’ erkölcsüktől való félelem által a’ bor
kereskedésre épen nem ártalmas távolságban tar
tattak.

Azon nyereség, melly a’ hegyalján lakó bor
kereskedőkön kivül, a’ felső Magyarországiak ál
tal is űzött közkereskedésbül szállott az országra, 
Tettes. Zemplén vármegye előtt akkor elannyira 
világos volt, hogy az idegeneknek a1 szüretkori 
közvetettlen hegyaljai vásárlástól való kizáratta- 
tásukat határozta el. Ezen határozás kétféle te
kintetben volt fontos, mert a’ szőlőművelésnek 
kedvezett, ’s az idegenek és a’ kútfő között egy 
üreget csinált, mellyet a’ magyar borkereskedők 
a’ hon’ nagy hasznára töltöttek bé.

Hanem ezen szerencsés idő nem sokáig tartott; 
mert politikai történetek, és több egymást követő 
sovány boresztendők elidegenitették tőlünk szom
szédinkat. A’ nyugoti hóditó , Lengyelországot, 
nem csak győzedelmes seregével lepte el, hanem 
császári birodalma’kereskedését is szem előtt tart
ván, nagy mennyiségű Oxthofteni franczia borral 
is, melly mind a’ két nemzet’ rokon érzése mel
lett, mi hamar uralkodó szükséggé lett az éjszaki 
Francziáknal.

A’ kis lengyel királyság’ felállításával a’ tokaji 
bor’ ízlése látszatott ismét elsőséget nyerni, azt a’ 
jó boresztendők 1818 , 19, 22 és 23-ban még job
ban elősegítették. Es valóban a’ mi borkereske-
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^aben bie 93er^d'(tniffe fúr unfern SÖein^anbel 

£infíc£tlic£ M 2íbfa&e^ biefe erfreuíidje SÖenbun^ ge- 
nommen, ba^ in ©tábten, mo mán be^ SoFapertf, nac^ 
bem 2íu$marf$e bér Jranjofen, huni mefv gcbacf)te, 
1823 — 30er f Hcgyallyaer geijen 4 franjőfif^e £Öeine 
verbrauc^t murben.

S>er SoFaper SBein^anbel lebte aífo micber auf; 
benn Saufenbe von gaffern murben úber bie ©ranje 
fú^rt unb brei, vier Sa^rb ^enű^ten, um bie reid;e 
€rnte etne^ einji^en Quíen aufjuráumen. 2(ber biefem 
íeben feplte bie ®eeíe be$ Jjanbeí^, ein reid;lid;er 
©eminn; benn burc^ ben unmitteFbaren Sinhuf bér 
SSBeine bur$ érembe in bér Hegyallya entgingen bem 
Vembe bie ©ummen, bie e^ebem bur^ ben innern Jpan* 
beí, búr# bie 23etriebfamFeit beő un^arif^en SÖein- 
$dnblev$ t burd; ben fo^enannten %ovhuf bemfeíben ju 
©ute Fámén unb ben aíí^emeinen 233oí;íftanb erJ^ö^ten.

SCBenn j. 25. 1823 ein Tíuéíanber in ober nad; bet 
Vefe 100 orbiná've íÖScine a 2 tucatén ev^anbeíte, 
frage id), wie vie( fiat bér Srjeuger babéi unb mié viel 
ba$ Vanb burc(> i^n gemonnen ? Öleimen mir an , bér 
^o|lenpreií eineö $a|Te$ betra^e 1 tucatén, fo crmeifet 
fid; fúr ben ^Jrobucenten unb 93erfá'ufcr in ciner ^)erfon 
bér ©eminn von 100 tucatén bei 100 Jdífern, bie na* 
túrlid; bem üanbe ^u @ute Fámén. J^atte nun aber cin 
iníá'nbifd;er SÖein&dnbíer von 3i0 ober Sáros jené 100 
gcfffer á 2 tucatén vöm Gr^u^er erFauft, nad; feinem 
SBo^norte gebradjt unb, mié e^ebem, an cinen éremben, 
fep etJ fd;on in loco ober auf 25eftcnunij, mit 2luffd;la(j 
von 1 tucatén beim fúr feine $)?ú(;e veráufiert: 
fo ívűrbe baí Canb bur$ ben 3wif$cn^anbeíz bur$ bie 



désilnk’ környülményei az elkelésre nézve olly ör
vendetesen változtak meg , hogy a’ Francziák ki- 
nienetelök után némelly városokban , a’ hol mára’ 
tokaji alig volt emlékezetben, háromszor annyi 
hegyaljai bor fogyasztatott el, mint franczia bor.

A’ tokaji borkereskedés tehát felelevenedett; 
mert ezer, meg ezer hordó vitetett ki, és három 
négy esztendő elég volt a’ leggazdagabb szüret’ el- 
kelésére is; hanem ezen elevenséghez hibázott a’ 
kereskedés’lelke, a’ ga zdag nyereség; mert 
az idegeneknek a’ hegyalján való közvetettlen vá
sárlásuk által, az országra való nézve elvesztek 
azon summák, mellyek az előtt a’ belkereskedés 
és a’ magyar borkereskedő’ igyekezete által, az 
úgy nevezett elővásárlás által javára váltak, és a’ 
közönséges tehetőséget felemelték.

Ha p. o. 1823-dikban egy külföldi a’ szüretkor 
400 hordó közönséges bort 2 aranyjával megvett 
volna, kérdem, mennyit nyert Volna mellette a’ 
termesztő, és ez által mennyit az ország? tegyük 
fel, hogy a’ termesztés hordónkint 1 aranyba ke
rülne, tehát a’ termesztő és eladó ugyan azon egy 
személybe loö hordó mellett .100 aranyat nyerne, 
mellyek természetesen az ország’javára válnak. De, 
ha ezen 100 hordó bort, valami hazai, szepesi, 
vagy sárosi borkereskedő a’termesztőiül 2 aranyjá
val megvette, és lakhelyére hozatta volna, ’s az
után vagy helyben, vagy pedig előre tett intézésre 
fáradsága jutalmául 1 arany haszonnal valami ide
gennek eladta volna, úgy az ország, ezen közke- 
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93mnittelung béé inldnbifdjen 2Öein^ónbíeré 200 Sucaten 
gemonnen babén, obne ba^ ber ^írobucent burcb ben nidjt 
unmittelbaren Í3erfauf an ben éremben audj nur int @e= 
ringílen beíúrjt movben maré. Sem SBcinbaucr ift eé 
gleidbviel, ob er feine S!3aare an einbeimifdbe ober frembe 
^aufer abfe&t, menn er nur ben currenten epreié bafíir 
erődít; S^iaionen veríiert aber baé £anb, menn bie 93ev* 
mitteíung burcb einbeimifcbe 23etriebfamf'eit unterbíeibt.

SGenn ber SÖeinbau unb SEBeinbanbel bioé fúr bie 
í^emobner ber Hegyallya cinen (Srmerbjmeig abgeben 
foU, werben tvir au^er ber Hegyallya SSobnenben be* 
műbiget fepn f unfere SÖeingarten um jeben $>reté loéju* 
faágén unb uné um ben Sffieinbau unb SBeinbanbeí 
nic^t me^r ju befúntmern, álé um jenen ber Grbdpfeí 
im rangén tapatbcngebirge. Sie 2HIgemeinbeit béé 
Sntereffe rotrb í;iebuvd; befdjvdnh. Ser SÖeinbauer, 
burd; bie 93ernid;tung béé SJinnen^anbelé bioé auf ben 
fremben ^áufer í;ingemiefcn, nnvb beim jitfdlligcn 2íué= 
bleiben bejeiben mit feinen 53orrdt^en in 93crícgcní;cit 
geratben, unb ^veiz brei 3aí}re főnnen gcnűgcn z um 
bie mit úppigen 9ieben prangenben J^űgeí ber Hegyallya 
ju SBeifcen* unb ^artoffeífelbern, bie ibvcm ^fleger ciné 
fivéré 97abrung gemá'bren, umjuftaíten. @oll aber ber 
SBeinbau unb ber SBeinbanbel aíé ciné ö.uclle béé 9?a- 
tionalreid;tbumé betradjtct mevbcn unb cé in ber 
audj fepn, búrfen mir uné nid;t an gemiffe fíeiníidje 
Síűrfficbten bitiben, fonbern Mlcé aufbietcn, tvaé ju 
feiner SMcbung, Svbaítung unb Tluébebnung beitragen 
fann. Sa min ber 3>vifd)cn ® ober íbinncnbanbeí, burc$ 
inldnbifcbe SÖeinbínbíer bctricbcn, am mefentlicbflen ben 
9?ationahvofcíftanb crbőbet, tvie aué bem angefűbvten * 
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reskedés, és a’ belkereskedő’ közbenjárása által 
200 aranyat nyert volna a’nélkül, hogy a’ termesz
tő , az idegennek való közvetett eladása által leg- 
kissebb rövidséget szenvedett volna. A’ borter
mesztőnek mind egy, akár külső, akár pedig bel
ső vevőnek adja el borait, csak, ha folyó áriát 
mégkaphatja; de az ország milliomokat veszt el, 
ha a’ belső igyekezetnek közbenjárása elmarad.

11a a’ bortermesztés, csak a’ hegyalján lakók
nak lenne keresetni ód jók, akkor mi, nem a’hegy
alján lakók kéntelenek lennénk szőlőkerteinket, 
akárminő áron elfecsérleni, és a’ borkereskedéssel 
épen olly keveset gondolni, mint a’ hideg karpa- 
tus vidéki, kolompár kereskedéssel. A’ közérdek 
ez által megszorittatnék. A’ bortermesztő, a’ bel- 
kereskedés megsemmisítése által egyedül a1 külföl
di vevőre szorulván, ennek megtörténhető kimara
dása esetében zftvarodásba esnék, és két, három 
esztendő elég volna arra, hogy a’ buja szőlővel di- 
szeskedő hegyaljai dombok, búza és kolompár föl
dekké, mellyek, növelőjüknek bizonyos táplálást 
adhatnának , átváltoztattatnának. Azonban , hogy 
a’ bortermesztés és borkéreskedés no csak tekin
tethessék, mint kútfeje a’ nemzeti gazdagságnak, 
hanem az valóban legyen is; holmi csekély tekinte
tekhez ne ragaszkodjunk, hanem mindent elköves
sünk a’ mi felelevenítésére, fentartására és kiter
jedésére szolgálhatna. Minthogy pedig, a’ hazai 
borkereskedő által űzött köz, vagyis belkereske- 
des a’ nemzeti tehetőséget felemelné, mint a’fen
tebbi példa mulatja, tehát az egész figyelmünket
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55eifpiele er^elíet; fo folíte audj unfere ganje llufmevf- 
fainfeit ba^in geri^tet fepn, bicfen ju beleben, moju 
aber bie ^-rei^eit ber ^vemblincje z in ber Ilegyallya jur 
Vefe^eit felbfl SBeine hereiben $u búrfen, Bein paffenbeg 
bittel abgibt.

X>ag Spftem bég unhebinejt freien Jpanbeíg, auf 
tveldjeg bag lőblufje 3empíiner (Somitat geftú&t, vor 
mereven 3a$ren, ^vaft cinég ^ef^íupeg, bie OTanipula^ 
tion in ber SÖeintefe ben éremben geftattete unb fie bűvel; 
őffentlid^e Plotter kie^u fogav einlub, ifi, in biefem 
(Sínné genommen, Bein beíebenbeg, fonbern cin ben 
tionaíivokíflanb tva^rkaft vernidjtenbeg 9)?ittel.

3mifc^en bem ^anbcí, ber bie Wanipulation in ber 
£efe jur $oíge £at, unb bem Jpanbeí mit fertigen $Bei< 
nen, ifi cin groper Untcrfdjieb.

Gvúever betrifft bag ro^e 9)?atévial, aug bem bag 
311 Szárít ju bringenbe ^unflprobuct gcfdjaffen tvivb; 
ber Tínbere bie fevtige SÍBaave. 2?iethen tviv flatt biefev 
bag ro^e Waterial bem gremben jum ÍSevfaufe an; fo 
géljét ung beim SÖcine, ivenn and; nid;t ber ?ívbeitg- 
loí;n , bodh két Sitiben, ben wiv fúr unfeve 9)?úíje 
ne^men beredjtigt finb, gán^lidj veríoren. Unb biefer 
ifi eg ja gerabe, ber unfevn SÖ3o^(|lanb ev^fien foll!

SBag tvúrben ung bie gran^ofen fagen, ivenn mit 
jur 3t‘t kev Üefe in bie Champagne hmmen unb bort in 
eigener ^erfon ben tériméin bereiten ivollten? CJeivift 
wúrben fte ung fe^r l?őfíi$ juvúcfiveifcn unb ber pvomp-- 
teflen ©ebienung verfic^ern, fobaíb ber S^ampagnev buvd; 
|ie feíbfl verfertiget jur 2(ugfu(;v geeignet fepn tvirb; ver» 
flanbig genug ivúrben fte ung bag ro^e SDíaterial nic^t 
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arra fordítsuk, hogy ezt megelevenítsük , a’ mire 
nem a’ legalkalmatosabb mód , az idegeneknek en
gedett szüretkori borcsinálhatás.

A1 szabad kereskedési systéma, mellyre tá
maszkodva Tettes. Ns. Zemplén Vármegye nehány 
esztendő előtt egy elhatározás által a’ külföldiek
nek a’ szüretkori borcsinálást megengedte, sőt a’ 
hírlapok által meg is hívta; ezen értelemben, nem 
elevenítő, hanem inkább, a’ nemzeti tehetőséget 
megsemmisítő mód.

Azon kereskedés között, mellynek a’ szüret
kori borkészítés a’ következése, és a’ már kész 
borokkal való kereskedés között nagy a’ kü
lönbség.

Az első a’ nyers anyagot, a’ mellyből a’ vá
sárra készítendő mű készül ; a’ másik a’ kész por
tékát érdekli. Hogy, ha mi a’kész bor helyett, 
a’ durva anyagot áruljuk az idegeneknek , úgy, 
ha nem a’ munka bére is, de azon haszon, a’mel
lyel, ön fáradozásunk jutalmául vehetnénk, egé
szen elveszne; és épen ez az, a’ minek tehetősé
günket tel kellene emelni.

Mit mondanának nekünk a’ Francziák, hogy, 
ha mi szüretkor Champagnéba mennénk, és ott ön 
személyünkben a’ gyöngy bort készítenénk ? Min
den bizonnyal igen tisztelkedve visszautasítanának 
bennünket, azon Ígérettel, hogy azonnal fognak 
szolgálni, mihelyt o áltatok a' champagnai elké
szítetnék , és kifuvarozásra alkalmatos leendene: 
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bergeben, bever ibnen beffen 93erarbeitung ben mőgli^ít 
bőcbllen 9?u£en gefi^ert ^at

9?ebmen mir an, bie burd; fene ben ^vemben ein* 
geraumte greibeit vergrőfjerte Soneurrenj, in bér Cefe, 
fteigere ben orbindren SD?oft auf 20 fi. d. f unb 
eine Elitté Srochnbeeren auf 6 fi. (S. 9)?.; fo műrbe 
ein gafj 5buttigen 2íuibru$e$ mit UnFoften Vődf>fTen$ 
ben $>rei$ von 55 fi. <S. 9)?. erreicben, mai, im 93 ev-- 
bdltnip gégén bie 1823 beftebenbenj ^reife, immer ein 
fdjőner @eminn maré; nur műffen mir nid^t glauben, 
baf; ein bv^erer nic^t ju erfd;mingen fep ober ben 2íbfa§ 
befd;ranFen merbe, benn bér moblfeiíe (Sinfauf in bér 
Ilegyallya bat meber auf bie $>reife imííuManbe, no^ 
auf ben 2íbfa$ einen ginflufj. ®er frembe unb inibe-- 
fonbere bér polnif^e Sonfument befriebigt fein 93ergnű* 
gén nid;t billiger, menn mir unfere SBeine aucb gratii 
an ben fremben SfÖeinbdnbíer bingeben; unb ben ganjen 
Unterfcbieb bér SBobífeiíbeit ober bér £bcucruníJ »n Un* 
garn beim GinÉaufe empfínbet nur Cebterer (mié icb mei* 
tér untén jU jeigcn ©eíegenbeit babén merbe), ba er im 
erflen 3alle me^r z im jmeiten meniger "geminnt.

£)ocb űcfebt, baO mir eí ft'ir ben Tfugenbltrf vor* 
tbeiíbringenb finben, un$ auf ben 93erfauf bei roben 
Srieugniffei ju befcbrdnhn, bafi mir bie ®equemíicbíeit 
geniefien, unfere Wofte unb XrocFenbeeren fo ju fagen 
fdjíafenb unter eigenem £)ad;e, obne (Smfluf; bér iníá'n* 
bifcben SÖBeinbanbíer, an $»oíen f ^reufien unb Síuffen 
fúr íobnenbe ^reife abjufe^en, fo pnb biefe 93ortbciíe 
bőcbft unftcber; benn fobalb biefe $)oíen, ^rcujjen unb 
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arra elég eszok vagyon, hogy a’ durva agyagot idő 
ne adják, mind addig, míg ke'szite'söknek lehető 
legnagyobb hasznáról bizonyosak nem leendenek.

Tegyük fel, hogy az idegeneknek adatott sza
badság által a’ szüretkor megnagyobbodott vevők’ 
száma, a’ közönséges mustnak árrát 20 frt. e's az 
aszúszőlőnek puttonját 6 ezüst frtra emelné fel, 
tehát egy hordó 5 puttonos aszúbor árra a’ költsé
gekkel együtt legfeljebb 55 ezüst frtra menne fel, 
a’ mi az 1823-ki áriához képest, még mindig szép 

haszon lenne, csak hogy nem kell hinnünk, hogy még 
magossabbra nem vihetnénk, a* nélkül, hogy az ál
tal az elkeléstől megcsökkenne; mert a’ hegyalján 
való ótsó vevésnek sem a’ külföldi árra, sem pe
dig az elkelésre befolyása nincsen. Az idegen, és 
nevezetesen a’ lengyel elköltő, az ő gyönyörköd
tetésének ócsóbban nem fog eleget tenni, ha mind
járt mi borainkat az idegen kereskedőnek híjába 
adnánk is oda, és a’magyarországi ócsóság, vagy 
drágaságnak különbségét csak ez érzené meg, mint
hogy (mint alább lesz alkalmatosságom megmutat
ni) az első esetben többet, a’ másikban keveseb
bet nyerne.

Hanem tegyük fel, hogy most hasznosnak ta
láljuk a’durva termesztménynek eladására szorítani 
magunkat, és azon kényelemmel élhetni, hogy mus
tunkat és aszúszólónket, úgy szólván, aluva, a' honi 
borkereskedő közbenjárása nélkül a’ Lengyeleknek, 
Poroszoknak és Oroszoknak jutalmazó árron adhat
juk el; ezen haszon bizonytalan; mert mihelyt ezen 
Lengyelek, Poroszok és Oroszok, akárminémü 
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9íuffen, bur^ iveibe immer Umftanbe ge^inbcvt, aui- 
bíeiben, bann érfoltét, mai uni jeí*t bevorfleljet: n>ir 
merben erjeugen f o^jne abfefjen ju főnnen. Sem inián* 
bifc^en SBein^wbíer, ber bur$ bie bein éremben einge* 
ráütnie J-vei^eit bei unmitteíbaren Tínfaufei an ber O-Ucííe 
notbmenbi$ vcrarmen muftié, mirb ei nic^t mő^íidj fepn, 
mié ebebem, meite 2íbfa$me&e aufjufu^en. £)er £r$eu= 
ger felbft, mobí reidj an Spinen, aber arm an 25aar* 
febaft, obnc Jpanbeíifenntniffe, ifi bier^u faunt fá^i^ 
unb úbevbiei an bie @4>one gebunben. Sie fc^íer^afte 
^ebanbíung ber SSeine mirb fte, bei íángerer ^tocfun.g 
ber ©efdjáfte, ju @ffi£ umbilben , unb fájón jmei bii 
brei fölver öefcbáftiíofen $abre fennen bie Ilegynllya 
auf ben áuftevften ^unft ber 97unb beö Glenbi brin* 
gén; ju fpát mirb ei bann fepn, ein^ufeben, baft ber 
gíor bei SEBeinbauei unb bei SBemfjanbeli fid; auf bie 
^etviebfamfeit bev iníanbifdjen SGBein^ánbíev ftíi^cn múffe, 
menn iener fid; erftaíten unb biefet bauev^aft unb nűtcnb 
merben folí.

Q?ei bem gegenmá'rtiíjen Suftanbe bei Jpanbeíi ifi 
bie Ilegynllya nid;t aíi eine Cuclíe bei ungavif^en 
9Iationaíreid)tí;iimi ju betvaebten, fonbern aíi eíne^fían* 
jun^ ber 5rv,n^cn/ bérén ®cíaven mir finb; unb bie 
Gnqíánber mit i^rem groften SJeft&t^um in SCBcft * unb 
Oltinbien fmb md;t fo gut baran , aíi bie ^oíen unb 
puffén mit i^rer fíeinen Coíonie in Ungarn. 2>enn 
má'brenb jene já'(>rli^ Wiííionen opfern míiffen, nuv um 
fícft im paffiven (fiíKntfmmivedjte ;u erbaítcn, fpenben 
biefe, bei bebcutenberer ?(uibeute, nid;t cinen geller; 
in miftíi^en SÖeihja^ven bíetben fte búbfd) entfernt unb 
űbcríaffen bem armen gBeinbauer ben erlittenen 0cfta»
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környülmények által akadályoztatva elmaradnának, 
ekkor következni fog, a’mitől inost lehet félni: 
hogy termeszteni fogunk a’ nélkül, hogy eladhat
nánk. A’ honi kereskedőnek . ki, az idegeneknek 
a’ kútfőnél való veve'sre engedett szabadság által 
elszegényedett, lehetetlen lesz uj utakat keresni 
az eladásra, és maga a’ borban gazdag, de pénzben 
szegény, ’s a’ kereskedésben járatlan termesztő ar
ra alig alkalmatos; azonfelül a’ szőlőmiveléshez 
vagyon kötve. A* hibás borral való bánás a’ ke
reskedésnek hosszabb megakadása mellett, a’ bort 
eczetté fogja változtatni, és már két, három el
adás nélkül való esztendő is a’ hegyalját a’ legna
gyobb ínségbe ejtheti; késő lesz azután átlátni, 
hogy a’ bortermesztés’ és a’ borkereskedés’ virág
zása a’ bel borkereskedőre ’s ügyességére kéntelen 
támaszkodni, hogy az felálhasson, ez pedig tartós 
és hasznos lehessen.

A’ kereskedés’ mostani állapotja mellett, a’ 
hegyalját nem lehet úgy tekinteni, mint a’ nemze
ti gazdagságnak kútfőjét, hanem inkább, mintáz 
idegenek ültetményét, a’ kiknek rabszolgái mi va
gyunk: és az Angolok nem olly szerencsések, a’ 
keleti és nyűgöt i Indiák* birodalmával, mint a’Len
gyelek és Oroszok az ő kis gyarmatjokkal Magyar
országban. Mert a midőn amazok milliomokat 
költenek, hogy csak a szenvedőleges birtokba meg
tartsák magokat; ezek egy fülért' sem költenek, 
és niég is nagyobb hasznok vagyon. A’ rósz esz- 
tendőkbtn szépén távol maradnak, és a’ szegény 
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ben. ^ommt ein gutei weinrei^ei Sabr, ivetdje^ fúr 
mestere feledj te entf^ábigen follte; fo bringen fie bai 
bér (Srbe mit bíutigem ©djtveifje aböenommene ^robuct 
um ein ©pottgeíb, mai taum ben einja^rigen 2írbeiti« 
(o^n becft, an fid), unb picijén babeim, fic^ bei taufenbfá'I* 
tigem ©égen úber bie un^atif^e (Sinfalt luftig ju macién.

(Si maré febr gefe^ít, biei ati cinen bie 2íuitaMn< 
bér treffenben 93ormurf $u beuten. 9?ein! 9?id>t fie, 
bie von cinem i^nen cingeraumten Siette ©ebraudj ju 
macben vevftánbtg genug ftnb, trifft biefer 93ormurf; 
fonbern uni felbft, bic mir, aui febiefev SJeurtbeilung 
unferer 5ntereffen, i^nen jenei fXecbt aufgebrungcn, — 
uni, bie mir nic^t begreifen főnnen, bafi bér inneve, 
bér ibinnenbanbeí, bie ©runbtage bei auimá'rtigen Jpan= 
belő bitben múffe, menü biefer mit bem mőglidjft b^ften 
93ortbeií betricben merben folt.

Unter ben verfebiebenen Weinungcn , bie úber bie 
Urfacbcn bei 93erfallő unferei SSJeinbanbeíi öeá'ufjevt 
merben, (tcben bie b»ben 3őtíe beő 2íu$(anbe$ oben an. 
Snefen febreibt mán bie ivenig lobnenben ^reife, biefen 
bie fÖef^rá'nfung beá 2íbfabe$ ju. Unb menti cinci 

unter gemiflen Umúá’nben, bie icb nicbt berúbren 
barf, ein pllfveicr J^anbcí atlcrbingő unfern SÖJoblÚanb 
febr erböben múrbe; fo úben anbern S:(>ciíő bie b^bt-’n 
Söíle bei ?íuiíanbei in .(je^enmá’rtiger poíitifcben ©te(« 
lung z bic mir ejnnebmen, nőd; feinen fo mefentlid; na<b« 
tbciíigen (Sinflup auf unfern SBeinbanblí aui, mié mán 
vermutbet.

(Si febeint jmar ber Sbovií ^ad; febr ric^tig ^u 
fepn, baf; b^cvc BMe ben 2íbfa& erfd;mcren, nicbere
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bortermesztőt kárában hagyják; jön egy gazdag bor
esztendő , mellynek több szegény esztendőt kellene 
helyre pótolni, akkor a’ véres verejtékkel nyert 
termesztményt csekély áron, mclly egy esztendei 
munka bérrel sem ér fel, veszik meg, és haza ér
vén , a’ nagy áldás mellett nevetik a’ magyar együ- 
gy ős éget.

Ezt, az idegeneknek szálló szemrehányásra 
magyarázni igen nagy hiba lenne, nem őket, ha
nem bennünket illet ezen szemrehányás , kik ön ér
dékünk’ hibás megítéléséből ezen jógot reájok tol
tuk; bennünket, kik meg nem foghatjukhogy a’ 
belkereskedésnek kell szolgálni talpkövül a’ külke- 
reskedésre, hogy az , a’ lehető legnagyobb haszon
nal űzettethessék.

A’ különbféle vélekedések között, mellyek, 
a’ borkereskedés csökkenése’ okai eránt nyilatkoz
tattak ki , a’ nagy külső adók állanak legfentebb; 
ezeknek tulajdoniitatnak a’ keveset jutalmazó árak, 
ezeknek az eladás’ megkissebbedése. Es noha egy 
részint bizonyos környülállásök mellett, mellyeket 
én, itt nem érinthetek, az adó nélküli kereskedés 
tehetségünket felemelhetné is, úgy más részről, a’ 
külföldi nagy adók a’ mi mostani politikai állásunk
ban még nem olly igen ártalmas befolyással vágy
nak a’ mi borkereskedésühkre, a’ miht gondolják.

♦ * * ’

A* Theoria szerint valóságos igazságnak lát
szik az, hogy a magasabb adó az eladást nehezí- 

5
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benfeíben ermeitem műffen; alléin beim 5Bein$anbel ín 
^olen I;at mic^ bie praxis eineé Tínbcrn bete^vt. Ser 
poínifc^e SSein^á'nbíer (telit ná'mlit^ ben ^reié feíner 
Sföeine ni^t nadj bem íaer^dítniffe jum Sinfaufépreié 
mit Sufc^íag ber 0pefen: ber @e^aít béé SKJeineé t baé 
?(roma unb ber ©ef^macf béé $>ubíicumé bienen i^m 
alléin jum 9J?af?ftabe; ba^er trifft eé fic^ oft, babéin 
1 - ober 2buttiger Másolás, $ier fúr 6 ober 8 Sucaten 
erFauft, 1 £(>aler bie 23outeiííe vevfauft mivb; tvá^
renb ber fúfere, aber weni^er ^ívoma entivirfeínbe ober 
bem ©aumen béé Srinferé ni$t ^ufa^enbe 3butti£e au$ 
nic^t um £ő£ereé Öeíb ab^e^et.

Sin anberer Bemeié füt ben minbern Sinfíuf; ber 
fyofycn 3^e auf unfern SBeiní;anbeí ift biefer: bafi 
mán vor bem 1. Sanuar 1823, mit mellem Sa,qe ber 
^o^e von 4 ff. $>oínif$ pr. Öarncc auf allé ?(rten 
SBeine géléit ívurbe, in ^>oíen eben fo (jut 4 fi., 6 fL, 
12 fi., 18 fL, 3G fi. te* fúr bie SÖouteide Uegynllyaer 
SÖeine ^íte, wie ^eut ju Sa^e; unb ber ganje Untcr- 
fcbieb lie^t nur ^ierin, baf) ber polnifc^e SC3einf)ánbler 
bamaíé um tinibe Sucaten beim $affe me^r gejvann, 
álé ijc^enwdrti^. Ser Sonfument fyat burdj bie 3öííe 
mcbcr veríorcn, nodj ^ctvonnen; benn bei bem reidjen 
©eminn béé Setaideuré verf^merjt biefer leidet bie 5 
Sucaten, um melege if>n ber 3od jjebrac^t, ofjne ju eb 
nem 2íuff$íage auf ben űeroö^níi^en epreié öenőt^i(jet 
ju fepn unb ^ieburd; cinen 2(bbruc^ am ííbfa^e befúr$» 
ten ju múfjen. Sben fo menúj fcaben auc^ wir ciné Q3e- 
fc^ranfunj) ber 2luéfu^r ju befúrd;ten, menn »vir unfern 
3&uttigen Múszlús von 8 Sucaten auf 14 Sucaten (lei- 
gern főnnten; ber^oíe wirb bo$ immer bie íbouteiíle
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teni, a’ kisebb pedig jobban kiterjeszteni kényte
len; azonban, én a’ Lengyelországban űzött bor- 
kereskedés mellett ellenkezőt tapasztaltam; tudni 
illik: a’ lengyel borkereskedő, borainak árrát, 
nem a’ vételhez és költséghez irányozza, csak a’ 
borbelértéke, illatja, és a’közönség Ízlése szolgál
nak nékie szabályul; azért sokszor megtörténik, hogy 
egy hordó 1 vagy 2 puttonos máslás 6—8 aranyon 
vasaroltatik meg, és boutelliája egy talléron ada
tik el; a’ midőn a’ kevesebbet illatos és az ivó íz
lésének kevesebbet megfelelő 3 puttonos sem kél 
el feljebb.

A’ nagy adók csekély befolyásának másik pél
dája ez: hogy 1823-dik esztendő Januárius első 
napja előtt, midőn ama magas adó (4 lengyel fo
rint garneézenkint) Lengyelországban mindenféle 
borokra vettetett, a’ Lengyelek egy boutcllia hegy
aljai bort szintúgy 4, 6, 8, 12, 18, 36 írttal, ’sa’t. 
fizették, mint ma; tehát az egész különbség csak 
abban áll, hogy a’ lengyel kereskedő akkoriban 
minden hordón egynéhány arannyal többet nyert, 
mint most; az elköltő a’ nagyobb adok által sem 
nem nyert, sem nem vesztett semmit; a' kicsiny
ben mérőnek gazdag nyeresége pedig könnyen el
veszthet a’ Harminczadó által 5 aranyat, a’ nélkül, 
hogy ezt is kenteién lenne a’ szokott árr megsza
bása mellett számbavenni, ’s az eladás csökkené
sétől félni. Éppen annyi keveset kell nekünk is 
félnünk, hogy a bor kivitele megcsökkenne, ha 
mi a’3 puttonos máslásinkat 8aranyról 14-re emel
nénk fel, a’ Lengyel mindig legalább 1 tallérral 

5*
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ivenigftcná mit cinem Svaiét Jpaufe belien, unb 
ben Unterfd;ieb tvivb nuv bér polnifcfje SSeinbanblev em* 
pfmben, bev, flatt 3Ö tucatén Oetvinn jú ne^nen, 
fid; mit 24 tucatén begnűgen mú^te, bie bo$ maoriid; 
bie SDíú^e nőd; veic^li^ ío^nen.

93ov bem Sintvitte bev ^o^cn 3őíTe Rabéit fid; vieíe 
fpeculationágtevige gm^vleute, Subcn, 9)?arqueuvá, wo^í 
audj ©utábefíöer gefunben, bie mit grőpevn ebet Fíei* 
nevn íabnngen SoFapev * SÖeineá in $>olcn unb ^veufictt 
i^r Jpeil vevfud;ten. ÍÍÍIcin mev bie SÍBaave bem ^vemben 
vov bie £bűve fúí;vet, Fann bem ^aufer bie ^veife nid;t 
fűglic^ rorfd;vciben, fonbern mufi fid; ba$ jgcfallen ráfién, 
waá bem ^aufcv ju gébén beíiebt; befonberá wenn Un* 
Fo|len unb 9<ot^ bie tveueften ©efá^vten földjét Untcr* 
ne^mungen sutit SGevfaufe btdngen. 0o gefd;aí; eá benn 
fe^t oft, ba^ bet golbene 25ergc trdumenbe ^peculant 
bem bie 93evíegení;eit beá 53erfá’ufeté fid; ju 9?u$e ma* 
jenben $>oíen unb ^reuficn faum folton ^veií abnő* 
t^igen Fonnte, bev ^inveid;enb geivefen mdve, unt 3o(l* 
unb üvanípovt- (gpefen bamit beden ju Főnnen; unb fo 
tvurbe bev 2Öcín, bér bem 0peeulanten unb bem Vanbc 
íWuöen bringen foílte, auégefűí>vt, o^ne and; nuv bie 
^o|len bei ^Öeinbaueá evfe^t ju ^aben. földje ^dHe 
ivarén nid;tí tvenigev aíí féltén; ja! •— btefe 2ívt jtt 
^anbeín nabm bermaften úbev^anb, baf? bie ^vemben ct< 
vorgejogen Rabéit, ju Jpaufe ju bleiben unb bort nad; 
SBillFúv ben S&ein ju Faufen, alá Ungarn ju befűzett 
ober fí$ buvd; (Xorrcfponbenj ben QJebavf ju vcrfd;ajfen.

5)uv4> bie 3cl^eUung bev l;oí;en 3^de ifi biefer 
?íi!éfu$t auf gut GlúcF, tvobci bie ÍBeinc gratiá auí
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fizetni boutelliáját, és a’ különbséget csak a’ 

lengyel borkereskedő fogja érezni, a’ ki 30 arany 
nyereség helyett, 24-gyel megelégedni kéntelen 
lenne, melly árr még mindig gazdagon jutalmazná 
fáradságukat.

A’ nagy adók előtt sok nyerekedni kívánó sze
keres , Zsidó, Marqueur, sőt birtokos urak is ta
lálkoztak, kik már nagyobb, már kissebb teher 
tokaji borral Lengyel és Poroszországban keresték 
szerencséjüket. Hanem, ki a’ portékáját a’ vevő’ 
ajtaja eleibe viszi, az maga illőleg nem szabhat 
neki árt, hanem meg k^U elégednie azzal, mit a’ 
vevőnek fog tetszeni adni, kivált, ha a’ költsé
gek és a’ szükség, mint az efféle próbatételek" bi
zonyos követőji, birtokossát az eladásra szorítják, 
így megtörténik sokszor, hogy az aranyhegyek
kel álmodozó speculáns , a’ zavarodását és szük
ségét használó Lengyelek - vagy Poroszoktól 
alig csikarhat ki olly árt, mellyel az adót és úti 
költségeket kipótolhatná. így vitetett ki n’ bor, 
mellynek a’ spekulánsnak, valamint a’ hazának is 
hasznot kellett volna hajtani, a’ nélkül, hogy 
csak a’ termesztési költségeket behozta volna. 
Efféle esetek épen nem ritkák voltak, sőt! az ef
féle kereskedés elannyira divatba jött, hogy az 
idegenek jobbnak találták oda haza maradni, és 
a’ bort ott kényekre vásárolni, mintsem Magyar- 
országba utazni, vagy pedig, a’ szükséges boro
kat levelezés által megszerezni.

A’ nagy adó’ meghatározíatása által ezen kí
sértő kifuvarozások, mellyek által a’ bor ingyen
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-bem Üanbe ginben, jufá'C(i<j gefleuert tvorben; benn ber 
Su^rmann, Warqueur u. bgí. mü^te fd;on Gapitalifl 
fepn , unt bie ^o^en Pofién beftreiten unb ben unfi^ern 
©eroinn iveítev verfolgen ju Fennen.

SÖenn bie ^e^en 3őíle beá 2(uélanbe$ in 5CBaf>r^eit 
baá grőfjte ^inbernip fúr ben $íer unfereá SÖein£anbeí$ 
abgeben műrben, bann máié eá unt ben £®einbau, ben 
J^anbel unb bie Jjeffnung, tyn ju ^eben, Qe^e^en. 
Senn, mai vermien mir in gegenmáitiger pelitif^er 
Cage bagegen ju mirfen ? ápanbeíitractate ju f4)(iefjen. 
®tebet uni bie SÖefugnip ju, biei, ju t^un? SBirb 
Oeflerreid? feine ^abricate frember doncurrcnj in Un* 
garn ^reii gében ? Ober Fennen J^anbelitractate audj 
efme Steciprocitdt 0tatt ftnbeti ? 3d; benFe nidjt! Unb 
e^ ifi ba^er ein gvofteí OíúcF, bafj bie £oí)en 3őtte f bie 
wir nid^t ju vervin<)evn vermb^en , auf unferen ®eíH’ 
Ijanbeí feinen tvefentli^en Ginflufj ^aben f núe tveitcv 
eben gejcigt tvurbe. 97ur bann főnnten fie fcí;r nadj* 
t^eiíicj roírfcn, tvenn in ^oícn, SHufdanb, $>veu(5en, 
SJaievn, SSötiríember^, (Snűíanb te. anbevev fd'nber íEBeine 
burd; ntinbere 3őHe ver bein Sofaper betjúnfiiget wűr« 
ben, ivaS aber burc$au$ nic^t ber benn in
SJaiern unb SÖiirtemberg, ^rcufien unb $Men untévá 
liegen allé SÖeine cinem <jlcid;en 3<>ííe; ja in OtufHanb 
unb Snglanb mcvbcn ungavif^e SBeine mit faji ^ur 
Jpdífte vcrminbcvtem 3»líe belegt, atö jené anberev 
^dnber.

0c^mer íaflct auf unferm SEBein^anbeí ber SÜ?if;crc= 
bit, ben fid; ber Sofaper burd; feine ©eneigt^eit ^um 
berberben —- mié mán allgemein gíaubt — jugejogen 
^at. Ser Tíudídnber fűrd;ter ómen JírtiFel an^uf^affen, 
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ment ki az országból, megszűntek, mert a’ fuva
rosnak , Marqueurnak, capitalistának kellene len
nie, hogy a’ harminczadi és fuvarozási költsége
ket, a’ bizonytalan nyereség miatt lizethesse.

Ha a* külső nagy adók a’ magyar borkereske- 
dés’ virágzásának valóban a* legnagyobb hátrálta
tásuk lennének, úgy vége lenne a' bortermesztés
nek , oda lenne minden reményünk azt felemelhet
ni. Mert mit tehetünk mi ellenük a’ mostani po
litikai állásban? kereskedési egyességeket kötni — 
hatalmunkban áll az? Vallyon Austria gyármű
veit az idegenek’ concurrentiájának ki fogja é ten
ni ? vagy kereskedési- egygyezések megálljainak é 
viszonozás nélkül ? Én azt gondolom , hogy nem! 
Es azért igen nagy szerencsénk, hogy az általunk 
le nem szállitatható magos adónak borkeroskedé- 
sünkre semmi lét-alapos befolyása nincsen, a’ mint 
fentebb megmutattatott. Csak úgy lennének igen 
ártalmasok, ha Lengyel, Porosz, Orosz, Bajor, 
Vürtemberg, Angol ’sa’t. országokba más orszá
gi boroknak , a’ tokaji bor allén kissebb adókkal 
kedveztclnék; a’ mi egyátaljában nem úgy vagyon; 
mert Bajor, Porosz és Lengyelországban minden 
nemű bor egy adó alatt vagyon, Orosz - és Angol
országban pedig a’ magyar boroktól, más országoké
hoz képest majd felével kissebb adót űzetnek.

Igen terhesen nyomja a* borkereskedést azon 
rosz hitel, mellyben a’ tokaji bor, mint közönsé
gesen tartatik, a’megromlásra való hajlandósága 
miatt esett. A1 külföldi, fél ollyan portékát, meg- 
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bev fo fc^mievig ju bebanbeln unb ju er^aíten ifi; ben 
er, menn ev e$ au^ wa<jt, i^n fommen $u íaflen, evft 
nadj Vonatén beim gefe^ten Cagev ju beuvt^eiíen ver= 
mag. — 0ínb bodj unfere ungavife^en vodíommenen 
^edevmeiftev bcrfelben SOíeinung! §S3ai mid; betvifft, fo 
babé id> bie vodfommenfte Ueberjeugung, baj? bev £o= 
íapev Eeincöiveg^ ein jum $3evberben leidet geneigtev SCBein 
ift, fobaíb miv ií;n nac^ ben 9íegeln bev gefunben 53er- 
nunft bereitet unb be^anbeít ^áben. 2íbev biefe 9tegeln 
finb bii je^t bai (Bigentbum einjeíner S3eobad;tev, beven 
Feiner feine 9J?enfd;íid;feit üevlaugncn unb bie mituntev 
Foftfpieligen ^vfa^vungen bem ®eineinmo(;le $>rei$ gében 
mid, of>ne materieden 9?u&en bavon felbft geevntet ju 
babén. 23ci bem in Ungavn í;evvfcí;enben , jcbe (Bemein* 
Sntedigen^ untevbrütfenben ^o|lcngei|le, neben bem 
S0?angeí an 2íu fin un terűiig, burd; múvbige JÖeíobnung 
beá bűvgeríicben $3evbien|le3 um ba$ adgemeine SSobG 
bűvften nőd; 3abvjef)enbe ba[;infd;ivinbcn unb fúv SOfidié- 
nen am ^Öert^e SEBeine vevbevben, cí;e miv uní einev 
auöfii(;rlid;en, bev SRatuv bei SCöeinei unb bem Gíima 
angemeffenen Tfnleitung ^uv SÖeveitung unb Svbaítung 
bei SoEapevi evfveuen werben. Sann evft, merni miv 
íe^tevn befíQcn, merni miv ben aíten 0d;(enbvian auige* 
jogén, ben SÖein auf einc vcvnűnftigeve, feinev 9?atuv 
angcmeiTeneve ?ívt bereitet, unb vor bem berberben — 
gíeid;fam mié ein ^inb burd; Smpfung gégén bie ^orfen 
— gcfi^evt í;aben; bánit erft merben miv auf feinen 
dvebit, feinen 9tu^m unb ben SOBelt&anbeí 2ínfpviid;e 
macién fönnen.

2>er 9J?ange( an Untevnebmungigeiil í;at auc^ nid;t 
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szerezni, a’mellyel olly nehéz bánni, ésa’mellyet 
olly nehéz eltartani, mellyet, hogy ha bátorkod
na is hozatni, csak hónapok múlva, minekutánna 
már a’ seprője leszállana, ítélhetne meg. — Még 
a’ mi tökéletes magyar pincze-mestereink is igy 
vélekednek! A’ mi engemet illet, én tökélletesen 
meg vagyok arról győződve , hogy a’ tokaji bor, a’ 
megromlásra, nem igen könnyen hajlandó, hogy 
ha a’ józan ész szabályai szerint fogjuk készíteni, 
és véle bánni. De ezen szabályok eddig csak egy- 
gyes visgálódók’ sajátja, a’ kik közzül egy sem 
fogja akarni emberiségét eltitkolni, és sokszor 
költséges tapasztalásait a’ közjónak áldozni , a’ 
nélkül, hogy maga is valódi hasznát ne szedje. A’ 
Magyarországban uralkodó ’s minden közegyetér
tést elnyomó korszellem, és a’ közjó ciánt polgári 
érdemnek illő megjut almazásával való felserkente- 
sek’ hijja mellett, még évtizedek is elmúlhatnak, 
’s milliomokat érő borok megromolhatnak, mig a* 
tokaji bor készítésére és eltartására valami kör- 
nyülállásos, a’ bortermészetéhez és éghajlatunkhoz 
szabott oktatás fog bennünket örvendeztetni. Hogy 
ha ezek’ birtokába leszünk, hogy lm agg szoká
sainkból kivetkezünk , a’ bort okosabb ’s termé
szetének megfelelő módon keszitendjük , és az el
romlás ellen , valamint a‘ gyermeket himlő oltás 
által, menteni lógjuk; csak akkor fogunk a to
kaji bor’hitelére, hirére és világszerte való keres
kedésre számot tarthatni.

A’ merényes szeMem’(Untcvncfcmuil^eiíl) hijá- 
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tvenig jur QJef^íettntgung bér traurigen V^e betgetragen, 
in bér fi^ bér Xofaper - SScinbanbel ^eute befínbet.

3$ bin iveit entfernt befyaupten ju tvoŰen, ba^ uni 
bie gútige 9?atur benfelben vorent^aíten. 0! nein, fie 
fpenbete uni ben £eim ^inju, nid;t fparfamer, aíi ben 
Sngídnbevn unb gran^ofen ; aber feine Tíuibiíbung tvurbe 
vcrnac^íá'friejet. ©ie 9?df>e jeleni, bie SJequemíic^Feit, 
unfere SÖeine unter cigenem 3)ac^e vevfaufen ju fennen, 
^aben uni fotgíoi gema^t. SÖir bad;ten nie baran, 
bap eá anberi tverben, ba0 biefer SSSeg bei 2(bfa^ei auf 
Idngeve S^it sefperrt tverben fónne, «nb unterlieften e$ 
anbern, me^rere ju erőffnen. (fi ftebet jebocf) ju envar^ 
ten , bajé fieft bai ©prúdnvort: »£>ie 97ot^ mad;t erfut® 
berifc^,« and; an uni betűdben, baft miiéin unfere 2(n* 
íagen fid? ju erfrabenen Unterne^mungen entfaíten, bai 
93erfduinte burd; Tíntvenbung vervieífdítigter ^rdfte ér
veidet unb fúr ben iof'aper - SBein^anbeí ein auigebe^n^ 
terei ^eíb eröffnet wirb<

^rrig wdve ci, jene auf augcnblirfíic^en Öennnn 
abjiclenbc ®pccu(ationen, bérén fo viele im ©ebiete bei 
Söeinbanbeíi, unb tvie fd;on gejeigt, jum gvöpten 97acbJ 
tbciíc bei Vanbci untevnommen morben — ali ^etveife 
für bai volté Ceben bei Unterne^mungigeiflei aufdrnen 
^u tvolíen. £>ai ^iepe ben ©aamen für bie grucbt 
ten. Unterne^mungiget|l, tvie id; tbn ineine, ifi bie 
Tíuibauer, bttvd? bie ^>bffnung eincv ío^nenben Bníunft 
gend’bvtcr S^dtigfeit bei cinem felmer ju erringenben 
Bieíe. X>iefe Oabe baut Xunneíe, (te coíonifírt ?íígier, 
fie alléin ifi aucfy nuv fd^ig, ben SoEaper in ben SÖ3elt-
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nya is siettette mostani szomorú állapotját a’ bor
kereskedésnek.

Távol legyen tőlem, azt akarni állítani, hogy 
a’ jóltévő természet ezen szellemet tőlünk megta
gadta volna, o! nem. —0 nem fösvényebben aján
dékozott meg bennünket, ezen szellem csirájával, 
mint az Angolokat, vagy Francziákat, hanem csak 
a’ kimivelese hagyatott el. Lengyelország’ közel- 
lete és azon kényelem , hogy borainkat ön fede- 
lünk alatt eladhatjuk, gondatlanokká tett ben
nünket. Mi nem figyelrneztünk arra , hogy ez meg 
fog változhatni, hogy ezen eladásra való út hosz- 
szabb időre is megszűnhetne , és elmulasztottunk 
más többeket felnyitni. Azonban lehet várni, hogy 
azon közmondás : „a* szükség találóssá teszi az em- 
bert“ rajtunk is be fog teljesedni , és , hogy a’ mi 
hajlandóságaink is felséges merényletekre ki fog
nak fejlődni, az elmulasztottat sokszoros erővel 
el fogjuk érni, és a’ tokaji borkercskedésnek me
zeje ki fog tágulni.

Amaz egy szempillantatnyi nyereségre ezélzó 
speculatiókat, mellyek a’ borkereskedés’ körébe 
olly sokszor, és a’ mint fentebb megmutattatott, 
az ország* olly nagy kárára próbáltattak, mint a’ 
merényes szellem élénkségének bizonyságát előhoz
ni akarni, hiba lenne; mert úgy a’ mag, gyümölcs
nek tartatnék. Merényes szellem, a’ mint én ér
tem, valami nehezen elérhető czélra törekedő, ’s 
a’ jutalmazó jövendőnek reménye által táplált mun
kásságnak kiállása. Ezen adomány épít Tündékét, 
ez gyarmat ózza Algírt, és csak ez hozhatja a’ to-
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fcanM ju bringen. Sine in ber nic^t geringe?íuf* 
gabe; unb fúr einjcíne, tvenn fte felb(l fogenannte^raft» 
génied ivarén, nid;t ju lőfen; aber mestere unterne^s 
menbe ^dpfe burd) baű $5anb bev 93atevíanbűliebe vers 
einigt, fennen SBunber mirFen, ivenn nur fonft i^v 
Unternefmiungágeift unb i^r SÍBiIle (tar! i|l.

SÖenn ívir in neuerer Beit me^r űber ju nicbere 
^reife, aíé úber W?ange( an ?íbfa^ ju fíagen jattén, 
fle^et un^ in berBuFunft cin vőíligcr 0tilíflanb im Jpan* 
bei bever. 5)enn $)píen, ber Jpauptableiter unfereS 
Uebcrffupeé, bur$ ^ricg unb 21uín)anberungen beö tvobí- 
(jabcnbflen £$eif$ ber Olation vcríuftig, Fann un^ min* 
mc^r nur tvenig abnefimen, unb roenn eá frú^er burc^ 
ciné jivecfmáfnge (Jinrid^tung unfereá JpanbeíS íeie^ter 
gcivefen ivaré, lo^nenbere ^reífe ju erringen, Fann cí 
je^t nur ber mú^famften 2lnftrengung gelingen, neue 
2lbfa£qucaen fúr ben reid^en ©égen ber Hegyallya ju 
erőffnen.

2>ie mannigfaífigen ?ínorbniingcn, ^orfdjldgc, ^M'ne 
unb S?efpvccbungcn jeigen angetnein von ber 9?otf)iveii* 
bigfeit einer (Sitibe fúr ben SBeiní^anbel; aber iveim ic^ 
nid;c írre, fd;eint mán mc^r nur barauf bebad;t ju fepn, 
ber Hegyallya ciné augcnbíicflid;e (Jríptdjterung, aH 
bem J^anbeí cin bletbenbeö auígebc^ntercá ^eíb verfd^affen 
ju woílen. Oo j. bcabfid)tigt baá lobi. Bempliner 
Comitat cinen unbebingt freien Jpanbcí in Cber-llngarní 
SUcingebirgen ju gc|Tatten, b. £>. cö folíe Scbcrmann, 
aud; ?íuölanbcrn, eríaubtfepn, ^rocFenbecrcn, mo cí 
ibnen beíiebt, einjuFanfen unb mit bcnfeíben aííer^anb, 
in welcVem immer Öebirge erjeugten, and; bie gel^altlo- 
fc|lcn 9JJo|lc anjuina^cn. ?lb<jcfe^cn bavon, baf) bie 
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kaji bort is a’ világ’ kereskedésébe. A’ mi való
ban , nem csekély feladás, sőt egyes személy, ha 
mindjárt valami remek elméjű lenne is* ki nem vi
het né, hanem több vállalkozó fők a’ honszeretés 
által egyesítve csudát tehetnek, ha csak vállalko
zó szellemük és akaratjok erős lesz.

Ha mi az újabb időkben inkább a’ csekély árr 
miatt, mint az elkelés hijánya miatt panaszolkod- 
hattunk, jövendőre a’ kereskedés egész megszű
nését várhatjuk. Mert Lengyelország a’ mi feles
leges termesztményűnk fő vevője , háború és kiköl
tözködés által a' népe legtehetősb részét elveszt
vén , csak keveset fog immár tehetni tőlünk; és 
noha ezelőtt könnyebb lett volna czélirányosabb 
kereskedési rendelkezések által, a’ bornak jutal
mazol)!) árrát megnyerni, inár most csak a’ legna
gyobb fáradozás által fog lehetni líj 'utakat felnyit
ni, a’ hegyaljai nagy áldás elkelósére.

A? sokféle rendelkezések, javaslások, tervek, 
és öszvebcszélgetésck mutatják, hogy a’ borke
reskedésnek istápra vagyon szüksége: hanem, 
hogy ha nem hibázom, úgy látszik, csak arra 
ügyelnek, hogy a’ hegyaljának, egy csak szcm- 
pillantatnyi könnyebbséget szerezzenek, nem pedig 
hogy a’ kereskedésnek állandó kiterjedt mezőt, 
nyissanak, úgy p. o. Ts. Ns. Zemplén Vármegye, 
az egész felső magyarországi szőlőkben általános 
szabad kereskedést akar engedni: hogy t. i. kinek- 
kinek szabad legyen, még a’ külföldieknek is, a’ 
hol tetszik, aszúszőlőt venni, és azzal a| árminő, 
a* legcsekélyebb mustot is megcsinálni. Nem te- 
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unbebin ej te grei^eit ben fejten ©trabl béé SoBaper öiub-- 
me$ verbuníeln werbe, inbem ein ben Grebit béé SGater- 
íanbeé nidjt ac^tenber ©peculant bábuvá (Selegenbeit 
geminnt, cinem unvorfi^tigen ^áufer f^einbare SoBaper 
fűr ed;te ju unterfdjieben; Bann eé mir bei allev Ueber* 
legung ni$t Bíar merben , mié bér SoBaper - SSein^anbel 
nacb aufien burd; jene 9)?aíiregeí eineé íőblic^en Gomita* 
teé ben 9?ationaíroobíflanb főrbernb unb bauerbaft ge- 
macbt merben Főnnte ?

©aé íőbíid;e Gomitat fd^eint in 9tűcB|íd;t auf ben 
J^anbeí bie ^ínfídjt béé glorreid;en TínbenBené ^aifer 3o3 
fepí; béé IL aufgefafH ju babén, unter beffen Sícgicrung 
eine földje unbebingte g-rcibeit im £oBaper--@ebirge @tatt 
fanb, bie, mié Jperr <$d;amé in Ungarné SBeinbau, er- 
fíem 23anbe 0eite 56 v. Szirmny’é SSorte anfűbrenb 
fdjreibt, — cinen főieden 3ufammenfhi£ frember £auf- 
Icute, Söeínbánbfer unb ©pecuíanten jur 
bafj einev ben anbern im ^aufpreife íiberbot. 2lbet bie 
©cftaltung bér £inge unb bie Umflánbe ftnb gegemvdr-- 
tig nid;t biefclbcn , wie unter bem grófién Sofepb* £>aé 
beutige arme, vermúfiete, eUtvőlfcrte ^olen ifi nic^t 
baé ^oíen von bamaíen — unb nad;bem bie Giníabung 
bér prémben jur SEBeiníefc fd;on vor bér 9tcvolution obne 
Grfolg gebíieben, ifi febv itl bcjmeifeín, bafj fíc je^t ei* 
nen enviinfd;tevn b*vbeifűbren főnnte; gcwif; ifi aber, 
bafi wenn bie vieífad;en 9íeccpte bér ^erfá'ífcbungen — 
wie ^)err ®d;amé bebauptet — au$ jenen fam* 
mén, bie jeligén bie lelten béé Grebité unferé Sofaperé 
fepn iverben.

0onberbar ifi cé, bafi mán beutc ju cinem 9)?ittcí, 
baé nic^t ben geringjten Grfolg verfpriíbt/ 3uflucbt 
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kintvén, hogy nz átalános szabadság a* tokaji bor 
hírének meg az utolsó sugarát is el fogja homályom 
sítani; mert az hon’ hitelével nem hajtó kereske
dő alkalmatosságot fog általa nyerni, hogy a’ vi* 
gyázatlan vevőnek valódi tokaji helyett, csak szi* 
neltet adhasson, még minden megfontolás mellett 
sem láthatom által, hogy mozdíthatná elő ezen 
szabálya a Ts. Vármegyének a.’ tokaji bor’ külke- 
reskedését és a’ nemzeti tehetőséget?

Úgy látszik, hogy Ts. Zemplén Vármegye á’ 
dicső emlékezetű II. Jóséi’ kereskedési tekintetét 
vette fel, kinek kormánya alatt a’ hegyaljai he
gyeken efféle átalános szabadság létezett; ennek 
következése volt, a’mintSchams úr „UrtgarsIFei/i-* 
bau“ czímü munkája’ 1-ső részének őG^dik lápján $ 
Szirmay’ szavait hozván elő, írja, a* külföldi ve
vők, borkereskedők, speculansok’ olly számos 
öszszefolyása, hogy egyik, a’másika előtt drá
gábban vett. De a’ dolgok állása és a’ környül- 
mények most nem azok, mellyck a’ dicső Jósef 
alatt voltak. A’ mai szegény, elpusztult, elnépet- 
leníilt Lengyelország , nem az akkori, és minek- 
utánna már a’ revoíutio előtti meghívás is siker 
nélkül maradott, igen kétséges, hogy most is kí
vánt foganatja legyen : azonban , annyi bizonyos , 
hogy ha a’ sok receptek a’ tokaji bor meghamisi- 
tására azon idóbül valók, a’ mint Schams úr állít
ja , a’ mostaniak, a’ tokaji bor hírét végképen 
megfogják semmisíteni.

Különös az, hogy most egy semmi sikert nem 
Ígérő módhoz folyamodunk , minekutána már egy- 
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nimmt, nadjbem mán baffelbe eimnal fc^on bei bem bc* 
fben vevwavf. —

2)ev 25ote von unb fűv Ungern t^eiít in 9?ro. 36 
cinen $>ían ju ciner SBrfn^anbeíigefeŰf^aft auf 2íctien 
mit, bev von Jpevrn So^ann von Szirma entwovfen, 
unb bér am 1. 9J?ai L 3. ju Mád vevfammeíten IDepu* 
tation eingerei^t muvbe.

Ser fe^r gee^vte ^)err $3cvfaffev návb gefaűigíb ént* 
fdjulbigen, tvenn ic^ von bér bürd; bie 33erőffentíid;ung 
Sebevmann jugefbanbenen $reií;cit, feine SDíeinung bar* 
űber jtt aufjevn, ©ebvaud; mad;e unb bagegen gelgenbei 
bcmcvfe.

Ser SBirfungiíreii bev $©ein$anbeligefenf$'aft — 
nne aui bem ^(ani evfidjtlid; — fo(I fid; barauf be* 
fd;vanhn, bem bei bev unbebingt ^u gefbattenbcn g-vei^eit 
bei Jpanbcíi unb SBanbeíi im SScingebirge Obev * Un* 
gavni Gefa^v íaufenben Sínemé bei £o!aper$, buv$ 
bie €wid;tung einev bebeutcnben Oíiebevlage bcö beiben 
unb ebeiben Öeivadpfeö in Mád eine ©tűbe ju gébén, 
unb bem fvemben ^aufev cinen Gentvaípunft anjumei* 
fen, mo cv cd;te unvevfalfd;te IlegyaUyaer S&eine von 
allén Cualitáten er^alten bönnte.

SBenn id; jugebe:
n) ©af; jebev bér 460 2fctioná've á 5 ^afi auf baá cin* 

fíditévoílge feine Beiiie ánjumac&en vevíbe^, baf; 
jebev geivi|Tenl;aft baí ebedbe feinev 5ed;fung Vm-- 
gebe; fo hmmen 2000 gd^ev jtifammen, beven jcbe 
5 unb 5 cinci befonbern Gefd;madi, nad; 93ev* 
fdjieben^eit bev @egenb, bei időbeni, auf bem fíe 
cvjeugt ic. fepn tvevben. ©iefe gav ju betaillivte 



• - ~ 81 —
szer ugyan az, a’ legjobb siker mellett is félre vet
tetett.

A’ ^Bothe von und für Ungern^ 36-dik szá
mában bizonyos tervet közöl egy részvényes bor
kereskedő társaság felállítására, mellyet Ts. Szir- 
may János úr készített, és a’ múlt Május’ 1-ső 
napján a’ Mádra öszvegyűlt kiküldöttség elibe ter
jesztett.

Az igen tisztelt ~zerző úr meg fog nekem en
gedni, ha a’ közönségessé tétel által mindenki
nek oda engedett jogot, véleményét szabadon ki
mondhatni , én is használom, ’s az érdeklett terv 
ellen következőket jegyzek fel.

A* borkereskedő társaság hatóköre, a’ mint 
ezen tervbül látható, csak arra szórhatnék, hogy 
a’ tokaji bor hírét, melly a* megengedendő átalá- 
nos szabadság által veszedelmeztetik, egy a’ leg
jobb és legnemesebb termésből Mádon felállítandó 
tár által istápolja, és hogy az idegeneknek [egy 
centrális helyet csináljon, a1 hol valóságos ’s nem 
hamisított mindenféle hegyaljai borokat kaphas
sanak.

Hogy ha meg is engedem!
a) Hogy mind a’ 400 5 hordós részvényes a’ leg- 

értclmesebben tud ja borát készíteni, és hogy 
mindenik a1 legjobbikát fogja oda adni, úgy 
2000 hordó fog öszvejurini, mellyek között 
minden 5 hordó a’ vidék és föld különbségé
hez képest a’ mellyen termett, különböző izű 
lesz. Ez az igen megosztott különbség az 

6
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53erf^iebenf;eit $at aber fúr ben freniben ^dufev 
nic^té Tfnjie^enbei. <Sr Bauft lieber 20 — 30 paffét 
einei unb beffelben ^ef^macfei, unt feincn tdgíi^en 
@afl, bent 2(nfcí;eine naá;, immer von bemfeíbcn 
beliebten gaffe bebienen ju fennen.

b) SÖSaö rvirb eine gro^e 9?ieberíage in Mád nú^en, 
wenn bie ^dufer, auf bérén 2ínfunft gerecí;net 
wirb, nic^t fommen búrfen obev fennen? SSBenn 
fíe feíbft in bér Jpeimat^ feine 2(uőficl;t ^um 2íbfa£e 
I;ráen ?

c) @efeBt, baf? ftc^ mérvévé ^dufer einftnben; nnrb 
bie Gefelíf4)aft i^ve SBeine — unt Öefcbaftc ju 
macién — unt cinen nieberen ^reií feil bieten, 
ráá anbere Jpunberte, bie mit vieíen taufenb gdffern 
$um 93erfaufe mit concurriren werben, unb melcí;e 
Garanticcn tvirb fte fclbft ^aben unb bem ^á’ufer 
gébén finnen , bafj biefe 2000, burcí) 400 Tíctio* 
tűire jufammengebra^te Sáffcr allé e$t unb gut 
gemacfyt finb ?

Snbef; bíeibt bér 93orf^íag bei allebem, baf? auf 
ben fe^r jnteifel^aften perfinlic^en 3ufpru^ bér auí» 
mdrtigen gremben bered^net rá, unb gar feine 2íuöfi^» 
ten auf neue 2lbfabwcge, bie am meiften 9?otb t^un 
unb alíem ben ^anbeí ju beiében vermigen barbietet, 
boci; immer aííer SMeriigUng ivertb. 3(1 nur einmal 
cin línfang gemad;t unb bie Ceitung bei ©ef^dfteí um® 
ft^tigen, aurf; im auöwartigen Jjanbeí bemanberten, 
babéi gemiffen^aft tftá’tigen, unterne^menben 9)?á'nncrn 
anvertraut morben ; fo tvirb aud; bie Srfúlíung bei no$ 
ju SÖűnfcí;cnbcn nid;t fern fepn.

$n einer öveibe von Safcren, bic juin S^cií un-
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idegenre való nézve e'pen nem meghívó, <5 in
kább vészén 20—30 hordót ugyan azon egyfé
le ízűből, hogy a’ minden napi vendégjének 
látszatólag mindig azon egy tetszős hordóbul 
szolgálhasson.

b) Mi lesz a’ mádi nagy tárból, ha a’ vevők, 
mellyekre számot tartunk, el nem jöhetnek? 
Ha otthon sincsen kinézésűk az eladhatásra ?

c) Tegyük fel, hogy több vevő fog jönni, a’ 
Társaság, hogy eladhasson, olcsóbban fogja 
é adni borait, mint más száz, kik sok ezer 
hordókkal vetélkednek az eladásban, és ki áll 
jót a’ Társaságnak ? vagy a’ Társaság hogy 
állhat jót a’ vevőnek , hogy ezen 400 részvé
nyes által öszvetett 2000 hordó valóban jól 
vagyon csinálva ?

Azonban ezen javaslat mind a’ mellett is, 
hogy az idegenek'’ igen kétséges személyes megje
lenésükre vagyon kiszámítva, és uj eladási utakra, 
mellyekben leginkább szűkölködünk , és a’ mellyek 
egyedül eleveníthetik fel a’ kereskedést, semmi 
kinézést nem nyújt , még is mindig szives tekin
tetre érdemes. Hogy ha már egyszer elkezdődött, 
és az intézet’ kormánya valami értelmes, a’ külke- 
reskedésben is járatos ’s a’ mellett jó lelkű mun
kás , válalkozó férfiakra bízatnék, úgy a’még hát
ra valónak beteljesedése sem marad távol.

Több esztendők alatt, mellyeket részszerint
6*
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unterbrodjen, jum £$eil auf Steifen im 2Beingefc$dfte 
auémdrtig verlebte, ^atte ic^ @elegen(;eit , bie in @e- 
^eimni^Framerei gemicFeíte 23e$anbíung unferer SBeinc 
Unb ben Jjanbel felbft im Tluélanbe ($»oíen unb ^reu- 
$en) Fennen $u lemen. 3$ beoba^tete, vételid), be-- 
red;nete t úberíegte, unb gemann eine Tlnfidjt, mié id; 
fie in biefen beiben 2íuffd$en ben fúr ben SoFaper-SBein^ 
fjanbéí fic^ intereffirenben ^atrioten vor^ulegen bie <££ve 
^abe. £Ba$ mir bei meinen S5eobad;tungen am meiften 
auffieí, unb mid; auf baé empftnbíic^fte fc^merite, mar 
bev enorme ©eminn f ben bér auémártige ^aufmann bei 
ben Hegyallyner SBeinen erntet, ma^renb mir fcier, 
auf ba^ auf,erfte gebrúcFt, Faum bie pofién bér SSein» 
gartenbearbeitung erf^mingen Fönnen.

$d; brikete mofcí íángere baran, ívie baé 93er*  
Í>aítnif3 abjudnbern, unb entmarf cnblic^ im verfloffenen 
Sa^re einen ^(an, beffen 2íuáfú^rungz meiner 2(nfid;t 
na^ r ben bcften Grfoííj ^ernorbringen foílte. S»e(bft 
o^nmacfjtig, um eé magén ju búrfen, an eine 93ermirb 
lid;ung beffelben nur ju benFen; entbíöfU von aUen 93or« 
t^eilen, melege cin (;o^er Slang, ©eburt ©bér 9leid)tl;ú« 
mer im íieben Ungarn vorjugámeife gemá’ören; ju fcfyeu, 
i^n ju verőffentlidjen : ^atte id) bocf) 9D?ut^ genug, ben» 
felben cinem au^geiicid;neten unb ^oc^^eriigen ungari’ 
fcfjen ^atrioten ju empfe^len. 9?ad) betua^e 10 főm
ben erdeit icf) jur 2íntmort: »J)a^ bér 93ovfd;(ag nicfjt 
gene^migt merbe, inbem er bem <princip béé freien Jpan-- 
belé juwiberlaufe unb cin Monopol *)  beabfid)tige.« @cnug 

*) Monopol ifi bas, einem Űinjelnen ober einer (Befelh
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egy húzómban, rószszerint borkereskedési utazá
sokban a’ külföldön töltöttem el, alkalmatosságom 
volt, a’ titokba burkolt borunkkal való bánás mód
ját , és a’ kiilkereskedést is (Lengyel és Porosz
országban) megesmerni. En visgálódtam, öszveha- 
sonlitottam, öszvevetettem, megfontoltam, és ím 
ezen belátáshoz jutottam, a’ mellyet ezen Érteke
zésben vagyon szerencsém minden hazafinak, kit 
a’ tokaji borkereskedés érdekel, eleibe terjeszteni. 
A’ mi az én visgalódásaim között leginkább sze
membe tűnt, és a*  mi legérzékenyebben fájt, az 
volt, ama szerfelett való nyeresége a’ külföldi ke
reskedőnek, a’ mi hegyaljai borainkon, midőn, 
itthon nagyon nyomatott áruk, a’ szőlő dolgozta
tásával is alig ér fel.

*) A* monppaliaiH, egyes személynek, vagy társaságnak

IV^ár hosszabb időtől fogva koholtam azon, 
hogy lehetne ezen állapotot megváltoztatni, végre 
egy tervet készítettem, mellynek kivitele az én vé
leményem szerint igen sikeres lőhetne , magam te
hetetlenebb lévén , mintsem hogy ezen terv meg- 
létesitéséríll csak gondolkozhattam volna is, azon 
tekintetnek, mellyet rang, születés és gazdagság, ki
váltképen szeretett Magyarországban szokott tu
lajdonítani, híjánál közönségessé tételére félénk lé
vén, még is volt merészségem, azt egy igen je
les nemesszivü magyar hazafinak ajánlani. De 
majd 10 hó múlva azon feleletét vettem, hogy a’ 
javaslat cl nem fogad tátik , mert a’ szabad keres
kedés elvével ellenkezik, és monopóliumra*)  ezé- 
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gefagt mir jut Uebetjeugung, ba^ bér fe$r ebíe ^err 
mi$ entiveber nic^t vetfianben, ebet ein Monopol fut

fd;aft von bér dtegierung erfpeiífe ausfcpliefilicpe 9ted;f, 
irgenb cinen £anbeí ober cin Gemerbe ju befreiben. 
döenige gade auögenpmmen, greift fold; ciné 23egűn* 
ftigung Ginjeíner in bie Gerecptfamc bér űbrigen 
©faatébűrger cin unb ifi aderbingé vertverflid;; ba nun 
bie Gefedfcpaft lant meinem 93orfd;íage, mit Sofaper* 
döeinen ju panbeln, auéfcpIiefHicb, weber befugt fepn 
mid nőd; folt, baf>er and; feinen (Staatőbíírger an feiner 
^>anbeíSfrcií;eit beeinfrdcbtigcn „ann; fo nnrb fte aud? 
nid;t befcbuíbigt merben íönncn, cin fíJtonopol beab» 
fícptigen ju ttodon.

Gin SRonopoí forner vertrágt fid; mit feiner 
Goncurrenj; bér 3tvcd? bér GofeUfcpaft maré aber ge» 
rabé bér, ciné Goncurrenj in§ Vőben ju rufen, főig* 
lid; bem beű 9)lonopolő ganj entgegengefepter 9íafut, 
unb menn biefeS baö adgemeine 2Boí;l gcfdprbet , fo 
fann jené nnr í;őd;ft jvoí;ltí;átig auf baffelbe mirfen.

Unb gefept, eö gelange einít bér Öefedfd^ff, 
ba$ ganje Grjcugnig cineö 5^re$ in ber Hegyallya 
an fid; ju íaufen, míírbe ba 3emanb bei freier SDiitx 
Goncurrenj an feinen 9ted;feii getranfet merben? 
SBiírbe bor fprobucent feine ÜÜaare niept jcbcö 5apr 
auf bem ®3ege ber freien Uebereinfunft ber ©efed* 
fd;aft freubig űberíaffen módén? SBopl wűrbe bie 
@efedfd;aft aUbann in ben SSefip einer 2lrt Monopolé 
geíangen Jönncn; aber cineő Wonopolö gégén 
b a ö ?l u ő í a n b, m e I d) e ö ben freien fanból i m 
Snnern unangetajTet bonén 6000 Upeiípaberit, 
unb burcp biefe bem JBcinerjeuger unb bem Vanbe 
überí;aupt einen burd; ben Söeinbau biű jept niept ju 
erfepmingenben Uöo^lflanb Berciién ivíírbe.
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loz. Elég legyen mondva az én meggyőződésemre, 
hogy azon igen nemes férfiú, vagy engem nem er-

a’kormány által adott.’s minden mást egy bizonyos ke
reskedéstől, vagy keresetmódtnl kizáró jog. Illy ked
vezés, kevés esetet kivévén, a’ többi státusi polgáiok 
igazaiba vág, ’s azért félre is vetendő. De mivel a* 
általam javasolt Társaságnak kizáró jussa a tokaji 
borkereskedésre nem lenne, azt nem is akarná, azért 
más státusi polgárok’ kereskedési szabadságukat meg 
nem rövidítené, tehát nem is lehet monopol: uuu a 
való czélozással vádolni.

Tovább: Monopolinni a’ concurrentiával meg 
nem fér: ezen Társaság’ czélja pedig épen.a’ con- 
currentia | felelevenítése lévén, következésképen a’ 
monopóliummal egészen ellenkező tel meszelő, ts 
ha ez a’ közjónak árt, amaz csak joltévőleg hathat

na reá.
De ha fel is tesszük, hogy valaha elsülhetne 

n’ Társaságnak, egy esztendei hegyaljai termést egé
szen megvehetni: váljon megbántatnék é az által va
laki’ igaza? váljon a’ termesztő nem örömest enged
né e által termesztményjét minden esztendőben a’ 
Társaságnak a’ szabad egyezés útján ? — Későbben 
a’ Társaság valami nemű monopólium’ birtokába juthat
na ugyan : d e e z e n ni o n o p o 1 i n m csak a’ kül
föld ellen lenne, m e 11 y a’ szabad b e 1 k e- 
res kedést nem bántván, a’ hat ezer lészvé- 
nyesnek, és ezek által a* bortermesztőnek , átaláno- 
san pedig a* bortermesztés által az országnak eddig 
el nem érhető lehetősséget készítene.
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etmaí nnbevei £á’ít f gíi barunter ja verjen ge- 
roo^nt bin.

Snbefí i$ fdfjnűeg f t^at meiter feine ©^ritte me^rz 
unb erft je^t, n>o bíe Slotfyroenbi^eit SDiafkegeín gégén 
ben gá'njli^en 93evfaíl bei obev-ungarifc^en ^Bein^anbeli 
$u treffen alígemein anerEannt wirb; tvo bie Stegung fo 
leb^aft fc^on man^e 93orfcf)íá'ge fdjuf — ivage aud) i$ 
ben meinigen bér 93curt(>eiíung, fűr ben SSein^anbeí 
unb bai gemeine $CBoí;l fid; intereffirenben 93ftterlanbi« 
freunben vor^uíegen.

Sinige 53eránberungen z bie idj ben gegenivá'rtigen 
geanberten Umfbdnben fűr angemeffen ^ieítz auigenom- 
ménz gebe id) i^n ganj in biefem ©inne, in íveljem 
i^n jener ^atript gíi SQíonopoí vpnvavf.
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tett, vagy monopóliumnak valami mást tart, mint 
én szoktam azt e'rteni.

Azonban én halgattam, ’s tovább egy lépést 
sem tettem, és csak most, midőn közönségesen 
elismertetik; hogy szükséges a* felső magyarorszá
gi borkereskedés egész megsemmisítésének elhárítá
sára módokat találni; midőn a’ mozgás némelly 
eleven javaslást szült, bátorkodom én is azon hon
barátoknak, kiket a’ borkereskedés és a’ hon java 
érdekel, megbirálások alá terjeszteni.

Némelly a’ megváltozott környülményekhez 
szabott változtatásokat kivéve'n, épen azon érte
lemben, mellyben ama magos hazafi, mint monopó
liumot félre vetette, adom itt elő javaslatomat,
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III.
^(an jut ^rrid)fung einer ober utngarifdjen 
áBeinfyanM^efeUfdjaftf aU bes ^efd>icEteflen 

WécIS, ben aefnnFenen SBeüdjanbel
Ijeben.

KrVin ben &ubm be$ Sofaper^ unb ben Jüanból ju 
bekben, felben aucfy nu^bvingenb ju ma^en, wá're ciné 
?íctien - ©efeííf^aft ju bitben, bie cinen gonb von 
600,000 fi. £. SO?. iufammenf^ieOen mb^tc.

2)ie Öefelífdjaft bánt in EPERIES*),  iveídjeö feinev 
geogvap^ifcbcn 2age tvegen bie gvőfjten 93ovt(;eiíe borjú*  
bieten fc^cint, cinen Mer, gróf; genug, um 18—20 
$aufenb Hegyallyaer $ affér oufne^men ju fennen; 
barauf i^r (íoniptoir unb bie SBo^nungen fúr bad bei 
bem Öefd;iífte onjuflelíenbe ^erfonaíe.

*) 3»i cinigen Dtűcfficbfen roárc Mád vorjujiebcn.

5n cinem aíígemein fúr gut anerfannten SCBein- 
ja^ve roevben in ber Cefe buv^ 2ín<jeúeUte 10 bi$ 12 
Saufenb Sá'ffer 1», 2-, 3-, 4- unb öbutti^e SBeine be*  
reitet, bie cvfl nad; volíenbeter crflev (Sá^runű jur 9Jic« 
beríatje gebra4>t iverben múltén.
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III.
Terv, egy felső Magyarországi Borkereske
dő Társaságnak, mint a' megbanyatlott 
Borkereskedés felemelésére szolgáló leg- 

alkalmatosabb módnak felállítására.

A tokaji bor hírének és kereskedésének felele
venítésére igen hasznos lenne , egy részvényes Tár
saság felállítása, melly 600,000 ezüst forintot ösz- 
vetenne.

A’ Társaság Eperjesen,*)  minthogy geogra- 
phiai fekvésére nézve a’ legalkalmatosabbnak lát
szik, épit egy nagy 18—20 ezer hegyaljai hordót 
befogadó pinczét, felette foglalatossági teremet, 
és a’ tisztviselő személységnek lakást.

*) Némclly tekintetben Maád még alkalmatosabb lenne.

Egy közönségesen jónak elösmert boreszten
dőben szolgálatba fogadott személlyek állal fog ké
szítetni 10—12 ezer 1, 2, 3, 4, 5 puttonos bordó 
bor, melly csak az első forrás után fog a’ raktár
ba letetetni.
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SSenn ba$ (Mdube unb 12,000 leeve in ^ifenreif 

gebunbene Sdfler. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .. 146,000 fi. S. 9JL
fo|len, menn fúr 12,000 ^dffer 
9M á 12 fi. C. 9)L unb 24,000 
25utten Svodenbeeren á 5 fi. (S. 9)?. 264,000 fi. » »- 
öejaM tvűrbe, mődűe noc^j ein da* 
pitaí von . . . . . . ♦. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 190,000 ff. »_ >

^umma. . . .  600,000 fi. €. 9)?. 
jurűcfbíetben, beflimmt, um burd) Tínfauf fertőét, an» 
gema^ter unb orbinarer SBeine nad> bent netten 3a^re 
mit ben auűivártigen ^aufern ju concuvriren unb^ie* 
bur4> bie ^veife ^u Mén,

25ei bem fo bebeutenben 2ínFauf von Svotfenbeeren 
unb 9)?oflcn in bér Cefe unb einigen Saufenb Sá’ffern 
fertiger SLÖeine nad; berfeíben, Fennie eö nid;t felben, 
baf? ftdj bie Tíuóíanber balb bequemen műfűén, bei ben 
in bér Ccfe mit bér Öefelífc^aft concurrivenben 2Bein» 
^á’nbíern, fpeculirenben SEBeíngarten * Sn^abern unb ber 
Oefenfc^aft feíbft ^u gefleigerten <£reifen einjuFaufen, 
tvoburd; bem Canbe bebeutenbere Cummcn, wie bií jebt, 
vöm QBein^anbeí jufliefien műtéti,

2111$ ber arme Srocfenbeer Grjeuqer múrbe feine 
Sűnf^e erfúlít fedett, unb um befto ver^nú^ter unb 
forgfamer (cinen @artcn bcftcllen.

Jpieburd) mdve alfo, beim bebeutenben ,3ufPvltd; ber 
éremben, ein fi^erer ©ervinn vöm SBeinbau erjroecft. 
ÍÖeim ?íut’bíciben ber ^íu^tvdrti^en múfjte bie ®efcnfd;aft 
aud aííen ^raften auf (Svőffnung neuer ?(bfa(jn'Cíje (jin^ 
arbeiten, fotjenannte Steifcnbe anfleUcn, in vcrfc^tebenen 
íanbcvn unb 0tdbtcn fíeine Otieberíaöcn, ja felbft be* 
taíUe Jpanbluntjcn erridjtcii / um Stationen, bie ben
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Ha az épület és 12 ezer vasabroncsos hor-?

dó......................................    146)000 ft« p. p.
12 ezer hordó must 12 forintjával
p. p. és 24 ezer puttón aszúszőlő
5 forintjával p. p. kerülne........... 264,000 ft. „ n
Még maradna tőke........................ 190,000 ft „

Summa.......  600,000 ft. „ „
melly arra lenne elhatározva, hogy uj esztendő 
után, midőn az idegenek megjelennek, már kész 
közönséges, és csinált bor vásároltassák rajta, és 
az által a* bor árra felemeltessék.

Az aszúszőlő és must olly nevezetes öszveve- 
vése , és egynéhány ezer hordó kész bor megvá
sárlása mellett következnék , hogy a’ Társaság 
szüretkori és más borkereskedők, kereskedő sző
lős gazdák öszvefolyásuk miatt, kéntelenek lenné
nek az idegenek drágábban vásárolni; ez által sok
kal nagyabb summák folynának be az országba a’ 
borkereskedés által, mint eddig.

A’ Szegény aszúszőlő termesztő is kívánságait 
beteljesítve látván, annál nagyobb örömmel és 
szorgalommal mivelné szőlőjét.

Ez által tehát az idegenek’ számosabb öszve- 
jövetelük mellett sokkal nagyobb nyereséget le
hetne elérni. Ha pedig az idegenek elmaradnának, 
akkor a’ Társaságnak minden erejéből uj kereske
dési utak’felnyitására kellene törekedni; útazókat 
fogadni, különbféle országokban kissebb raktáro
kat , sőt kicsinybe mérő kereskedést is felállítani,
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faper fattm bem 9?amen nadj fennen/ ben G5ef^macf ba- 
fúr beijubrintjen. S$ ifi bie^, mié id> au$ Stfabrung 
weip, feine leidébe 2íufgabe , unb bőd; nur bie einjige, 
bérén Cőfnng unfern Sofaper in ben gÖeít^anbef ju brin* 
gen vevmag. Smjelne fönnen fid) bei földjén Unterne^ 
műnkén auf ben 23ettelftab fpeculiven, mdljrenb eine @e* 
fellf^aft z im 23efííj bebeutenber Jpilfömittel, ben gldn= 
$enbften Stfoí^ ju (jemá’rtigen l;atte; vovauógefeöt , bafj 
nmfi$ti$e/ mit bem auémartújen Jjanbel vertraute, unb 
mit ed;tem, auöbauernbem Unterne^mung^cifle begabte 
WMnner am Síubev bér Öefellfc^aft fte^cn mútben.

Sie 93ovtí;eile, mel^e biefer $Man, vor allén an- 
bern mir bi^ je^t befanntenz barbietet, marén:

1) €ine $rőfwe SO?affa Söein, mit vieíer 93ovfid;t be* 
reitet', al^ ^ovbeu^un^ömittel jje^en baá mő^lidje 
93evbevben bcffelben.

2) (Sin mö^lidjft ^lei^er ©ef^macf in grbpere ^ar* 
tieen; mai ben ^áufev fe^r anfpridjt unb ben Jjan* 
beí eríeidjtert.

3) í)ie bevu^ijenbc Suverfíc^t, íautev ed^te, <jute 
$Baarc ju befifcen.

4) Sin buvdj baí Cuantum felbíl leidjter erjieíter ?íb* 
faö unb bbljerer Oíuöen.

5) Jpinlá’nglidjev $onb, um ciné fo fe^r benőtte 
Sofaper-SÖein-^ropaöanba in £$dti$!eit ju fe^en.

Sd; befenne, baf; jener 93orfd;ía<) oon Jpcrrn 3o- 
• bann von Szirma iveit leic^tcr ju vermirfíidjen fep; 

benn fűr biefen bebarf etf nuv bcvSBeine, fúr meinen
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hogy olly nemzetek is, mellyek a’ tokaji bort ed
dig nevéről is alig (ismerik , ezen bor ízlésére szok- 
tattassanak. Ez , a’ mint én tapasztalásból tudom, 
nem könnyű feladás, és még is, csak azon egyet
len egy, mellynek megfejtése által a* mi tokaji bo
raink , a’ világi kereskedésbe hozattathatnak* Egyes 
személyek illyetén válalkozás által koldusbotra jut
hatnának, a’ midőn egy nevezetes segedelemmel 
birő Társaság a’ legfényesebb sikert várhatná, fel
téve , hogy a’ Társaság’ kormányát értelmes, a 
külkereskedésbcn járatos és válalkozó szellemű 
férfiak fogják vinni*

Ezen terv hasznai, mellyek miatt minden más, 
eddig előttem ismeretesek felett elsőseget érdemel, 
ezek:

1) Nagyobb, sok vigyázattal készített, es azért 
az elromlástól mentebb bortömeg.

2) Nagyobb mennyiségben egyenlő ízlés, a mi 
a’ vevőnek igen tetszős, és a’ kereskedést 
könnyítő.

3) Nyugosztaló meggyőződés , a’ jó és valódi bo
rok’ bírása felől.

4) A’ mennyiség által is könnyebbített eladás, és 
nagyobb haszon.

5) Elegendő tőke az ollyan igen szükséges tokaji 
])Or Propaganda munkálódásban való hozá
sára.
Én elismerem, hogy a’ Ts. Szirmay János 

ur javaslatja sokkal könnyebben valósodnék meg: 
mert ehez csak bor kell; az enyimhez pedig kész pénz,
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M baaten, tarén (Serben, pilléin fo mié biefer viedei^t 
ju gro^avtig unb barutn fáv unauéfő^rbar faltén tver* 
ben bűrfte / erac^te idj jenen fűt ein geringeé, nid^t aíi* 
umfaffenbeS Unterne^men gégén ein Uebel, tveld^eá fo 
f$n>er unb nur mit au^erfler 2ínfhengung ju úbertvins 
ben ifi. —

3$ nwte verfu^en barjut^un, ob nidjt in bér 
SBeife, na^ mellet fíc^ bie ©efeílf^aft Bitben fönnte, 
bie Vei^ttgfeit bev SJiíbung felbfl begvűnbet maré, unb 
erlaube mir na^fte^enben Organifation^ $Man bér &e* 
a$tung ju empfe^íen.

r 3a n i f af i o n S Tan.

1.
(giné ganje Tíctie bat ben SEBert^ von gin^unbert 

ŐJulben Gonventionö - S0?únje.
2.

£>ie b£r 2íctien folí auf 6000 auígebe^nt 
iverben.

3.
Sebet Tíctien » Mnefcmer o^ne atlf 9?a*

tion, ©tanb unb Síeligion ifi SOíitgíieb bev föefeílfe^aft.
4.

Sie 2íctie Bilibet beh $n$abet nityt an bie ÚJefelB 
f$aft ivá'^renb i^ret ganjen unbeflitnmten (ober ju be* 
0tmmenben) Sauer; fie ifi verMufítcí; unb aíí ein eige* 
ner SBecfjfet von bér ÖefeUf^aft auígtfledt JU betvac^tcnz 
beffen SWedjteö mán fídj ju Öunfleh eineö kvitten jeben 
2(ugenbltrf begeben faun.
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melly ritka: de a* mennyibe ez tatán szerfelett 
nagynak e's kivihetlennek tartathatnék, amazt én 
sokkal csekélyebb vállalkozásnak gondolom , mint
sem hogy egy olly rosznak meggyőzésére elegendő 
lenne, mellyet csak a’ legnagyobb erőlködéssel le
hetne elhárítani.

Én megpróbálom itt előterjeszteni, vallyon 
ezen Társaság felállítása módja nem könnyítene e 
rajta, és bátorkodom itt egy műszerkezeti tervet 
ajánlani.

M ű s z e r k e z e t i terv.

1.
Egy egész részvény ér 100 forintot ezüstben.

2.
A’ részvények száma ki fog terjedni 6000-ra.

3.
Minden részvényt vevő , nemzet-, vallás-, kar

válogatás nélkül tagja a’ Társaságnak.
4.

A részvényest nem köti részvénye a’ Társa
sághoz az egész meghatározott (vagy meghatáro
zandó) ideje alatt, a’ részvény eladható, és úgy 
fog tekintetni, mint egy, a’ Társaság által kiadott 
váltólevél, mellyet minden szempillantatban más* 
nak által lehet engedni.

7
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5. '
©er (Sigentfíűmcr einer ober me^rerer Tíctien Faun 

auf feine fepgefegte Binfen vein eincjeíeöten Sapitaí ?ín= 
(prűd; inadén, benn e$ fann OHemanb eine (Summa 
auf Binfen auíegen, unb fie ju gíeic^er Beit in $an= 
beíeíunterne^mungen anmenben moUen. wa^rfd;ein= 
tid? audj ba^ Unterne^men ben ertvűnf^ten Srfolg ev= 
martén ía^tf fo ifi Centerei- bo$, mié in jebem @efd;dftez 
nicf>t unbebingt pc^er.

*6.

£>ie £)ivibenbe mirb já^rlic^ nadj bem ?(6fdjíupe 
bér Snrentur gégén ÍSormeifung bet Tíctie unb gégén 
eine Ouittung au^c^a^U*).

*) lőnnte feflóefept werben, ba§, menü j. 25. nad) 
iáprn^ flemacpfer ^nventur, bér 2Bertp beö im ^o» 
ftenprete angenommenen vorrátpigen Söcineö mit 3u» 
redmung bér jáí;rlid;en Jluőlagen jum baarcn Gaffa» 
fBeflanb jugefd)Ugen, cinen Uebcrfdmfl űber baő uvs 
fprűngíi$t (Sapitaí von (>(M)z()<)0 p. 6. 9)t. anőmeifen 
míirbe, biefer mid; 2lbjug von mcnigPeim 20,000 p. 
6. Ti. «lö 5íe(ervc«5onb ben ;’lctionárcn ale J)ivi« 
benbe an&eim faííe.

7.

Sn^cber von menig(lenő 10 2ícticn (vielícidjt beffer 
von ^van^iö) bitben cinen 2(u$f$ufj unb fint> SHepvdfen*  
tanteh bér Oefenf^afí.

8.

5)ie 3aí>í ^cv 9icprdfentantcn bíeibt unbcfd;rdnft
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5. '

Az egyes, vagy több re'szvények tulajdonosai, 
a’ betett tőkének semmi meghatározott kamatjára 
számot nem tarthatnak, mert nem lehet egy sum
mát egyszerre kamatra kiadni, és kereskedési vá- 
lalk ozás okra is fordítani akarni. Jóllehet, hogy 
igen hihetőképen lehet várni ezen válalkozás sike
rét ; de ez mindazonáltal, valamint akármelly más
ban , nem átalánosan bizonyos.

6.
Egy részvényre jutott nyereség, a’ részvény 

előmutatására, nyugtató mellett minden esztendő
ben ki fog fizettetni./)

7.
Legalább 10 részvény (még talán jobb lenne 

20) tulajdonosi egy választottságot fognak tenni, 
kik a’ Társaság képviselői lesznek.

8.
A’ képviselők száma nincs meghatározva.

*) El lehetne határozni, hogy p. 0. az esztendei öszve- 
irás alkalmával u’ fekvő borok belekerült árukon, a’ 
készpénzhez számitatván, a‘ tör’sökos 600,000 p. írt. 
tőkén felül maradék találtatnék, ez, lehúzatván belő
le legalább 20,000 p. frt. mint nyugvó tőke, a’ rész
vényesek között felosztassák.

7*
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9.
(Sín Steprafentant ^at:

a) feine wenigflen^ 10 életlen (ober ^van^ig) in ba§ 
SJureau bér ©efellf^aft gégén SCefdjcinigung nieber 
ö« ^n,

b) 3)?ufj er SÖeingarten - SÖefi^er in bet Ilegyallya 
f^n.

10.
S9?it ber SíúcFna^me bér 10 ?(ctien ^őrt bie 9ieprd« 

fentanten -Sűrbe auf.
11.

Sreijc^n Steprdfentanten, wenn ftc^ nid;t medrére 
einfinben, Fontien fd>on, nad; vorangegangener <prafi= 
benten - unb <2>ecretdre-S3a£l, burd; ©tinuncnni^vtjeit 
jeben 23efd;lu£ faffen.

12.
£>te S9?c^viaí;( ber ©tinimen ifi entf^eibenb.

13.
23ei gíei^get^ciíter SOleinung núrb bie í)eUtte auf 

9?ad;niittag ober ben nád;flcn Ság vcvlegt, unb int gallé 
einer ©timmengíeit^eit cvft je^t burd; ben ^rafibenten 
entfe^ieben.

14.
£ie ©auer bei $rá'Obiuin$ tvivb auf ein Sa^r fcfl - 

Séféit, bőd) Fann er beflá'tigt tverben.
15.

5eber SJcfc^íuft tvirb burd; ben 0ecrctdr in cin 
$>votocoll eingetragen. S)iefeö tvivb int 23ureau ber ®e- 
fellf^aft aufberva^rt.
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9.

Egy képviselő
a) nyugtató mellett, le fog legalább 10 részvényt 

a’ Társaság hivataljába tenni.

b) A’ képviselőknek szőlőbirtokosoknak fog kel
leni lenniek a’ hegyalján.

10.
A 10 részvény visszavételével meg fog szűn

ni a’ képviselőség, o
11.

Tizenhárom képviselő, hogy ha többen ősz- 
Ve nem jönnek, előre bocsátván az Elnök és Titok
nak választását, szavazat többségével határozáso
kat tehet.

12.
A* szavazat többsége végez.

13.
Ha a’ vélekedések megosztoznak, a’tanács

kozás délutánra, vagy a’jövő napra fog elhalasz- 
tatni, és a’ szavazat egyenlőség esetében csak ek
kor lógja az Elnök szavazatja a’ végsést elhatá
rozni.

14.
Az Elnök 1 esztendőre választatik, de to

vábbra is megerősíttethetik.
15.

A’ végzések a’ Társaság Jegyzőkönyvébe fog
nak a’ Titoknak által beiktat tatai, a* Jegyzőkönyv 
pedig a’ Társaság hivatalában fog tartatni.
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16.

2>te Sinbevufun^ juv 3ufammenftinft ^et vöm 
^vaftbenten aud unb fomobl briefíi^, áld audj 
burd^ őflfentlicbe SJlattev.

17.
Sebe 0t£unö, in ntelebev ettva^ £Öid;tú}ed vov^e^ 

nommen tvevben foíí, mu^ jtvet £a$e bauevn, tvad 
vovaud amjemelbet wivb.

18.
Thid ben Stepvá'fentanten ntevben von ^iöuntj $tt 

(Bifeuníj bvci Snfpectoven ^enjá^ít, bie int Ovte bev 
9?iebevíage felbft obev i^tn junddtfi tvobnen, um jeben 
?íu£cnblicí ben SJeftánb bev 97icbcv(a<je, bie SD?anipu= 
lation unb bie Qa|Ta in 2íugenf^ein neonén, aud; úbev 
bie Srfüűung bev ^efd;lűffe tvad;en ju Főnnen.

Geller' unb 35urcan ~ ^partement

áSefolfet^ ^)erfonalé.
• ' 19.

©a ©v^ő^un^ bed Stu^mcd unb ?íudbeí;nuni) bed 
SÖein^anbeíd/ mit ÖJetvinn vevbunben, bev 3'veeb bev 
©efcUfcbaft, beibed abev nuv buvd; eine púnttlid;ez ju= 
vovFonnncnbc, getviffenbafte Sbebienung, mit bev beften, 
bauerbafteflen, fúv bie (Scbtbeit gavantivten SBaave 
cvveid;en ifi, unb bied tvicber von ibvev íöebanbíung 
abbanijt: fo muf) bie Öefellfd;aft fúv bie ©ivection bed 
^eííev--©epavtementd um cinen 9)?ann befovgt fepn, 
bev allé Sigenf^aften cined evfabvenen f öcfcbitftcn unb 
getviffenbaften SBeinbitnblcvd in ficb vevein^et.
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10/
Az öszvehivás az Elnökség által fog megtör

ténni levél és hírlapok által.

17.
Minden gyűlés, mellyben fontos dolgok for

dulnak elő, legalább 2 napig fog tartani, a mi 
mindig előre fog jelentetni.

18.
A’ képviselők közzül gyűlésről gyűlésre há

rom, a’ rakhelyhez közel lakó Inspectorokka fog 
választatni, hogy minden szempillantatban a bor
pénztár állapotját, a’ munkálódást megszemlélhes
sék, és a’ határozások’ végrehajtásukra felvigyáz
zanak,

Pincze-
<5i

Hivatal osztály.

19.
Minthogy a’ Társaság ez diját, t. i- a' nyere

séggel öszvekötött bor’ híre felemelését, és a bor
kereskedés kiterjesztését csak pontos, megelőző, 
lelkiismeretes és a’ legtartósabb valódiságukért ke
zeskedő borok’ kiszolgáltatásuk által bekötne elér
ni; ez pedig a’ borral való bánástól függne; tehát 
kénytelen lesz a’ Társaság a’ pincze osztály kor
mányára olly férlirul gondoskodni, mellyben min
den tulajdonságai egy tapasztalt ügyes, és jólelkiis
meretű borkereskedőnek feltaláltatnak.
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20.

5>r Sirector beá Geller - ©epartementá Bann $u= 
£Íei$ Gfjef beá ^anbeíá = 5Öureau fepn, ivenn er í>ieiu

ifi. Gá werben i^m:
21.

a) Gin Gafíter,
b) ein 2$ud;^alter, beibe alá Gontroíleurá unb Gor- 

refponbenten;
c) me^rere nadj bem Cuantum beá üagerá nőidbe ^el= 

íerauffe^er;
d) jebem ^ellerauffe^er meni^jlená jn>eí ^nec^te bei* 

űe^eben.
22.

?ííá ©ivector beá ^elíev-Sepavtementá ^at er jenen 
Grn>artun$en im §. 19 ju entfprcdjen, im Geller auf 
Orbnung unb Sieinli^hit fc^en, bei 53erfcnbun^en bie 
SXSeíne auájuíoften unb $u vevíaben, mit cinem 2Bovte, 
2ÍUeá ju ífyun, waá ev alá SSein^á'nblcv fúv fid; ju t^un 
fúr öut évadién múvbe.

23.
2(íá ©ivector unb ^mjleid; Gí;ef beá 25uveau ^at cr 

fid; in allén nadj ben im ^rotocoUe an^emerhen 25e- 
f^ííiffen bér Sícprdfentantcn ^u ric^ten, unb ifi ver- 
pfli^tet, 93orf$íd$e junt 23eften bér @efellf$aft ju ma-' 
c^cn, Jpanbeláverbinbuníjen ju verme^ren ic.

24.
3(1 fcíber feíbfl fbcfí^cr von 10?íctien, fo M er 

^i^ unb ©tinimé wie jeber 9íeprafentant.

3d; Mérgedé baá SBeitcre beá $Birfun$áfreifeá bet
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20.

A’ pincze osztály kormányozója egyszersmind 
a* kereskedési hivatal’ feje is lehet, ha arra alkal
matos leend. Hozzá adatnak:

21.
a) Egy pénztárnok.
b) Egy számtartó, mind a’ ketten egyszersmind 

Ellenőrök és Levelezők.
c) Több pincze felvigyázók a’ bor mennyiségük

höz képest.
d) Minden pincze felvigyázóhoz legalább két szol

gát kell adni.
22.

A’ pincze osztály kormányozója tartózik ama 
19 §-ba kitett várakozásnak megfelelni, a’ pinczé- 
be rendet, tisztaságot fentartani, az elküldéskor 
a’ borokat kiízlelni ’s felrakatni, egy szóval mind 
azt cselekedni, mit ő, mint borkereskedő a’ maga 
részire tenni jónak találna.

23.
A’ kormányozónak mint egyszersmind a’ hiva

tal fejének kötelességében fog állani a’ jegyző
könyvben iktatott határozásaikhoz a’ képviselők
nek magát alkalmaztatni, a’ Társaság javára ja
vaslatokat tenni, a’ kereskedési öszveköttetéseket 
Szaporítani, ’s a’ t.

24.
Ha ő is 10 részvénynek tulajdonosa, tehát ne

ki is ülése és szavazatja vagyon, mint más képvi
selőnek.

A’ többi tisztviselők’ foglalatosság! körét,



— 106 —
, untenjeorbneten (S^ar^en, waé bann íeid^ter jm befHm* 

mén fepn ívirb t unb főmmé auf ben 53orf^íag feíbft ju
rád. @eine 2íuéfű^runcj be^űnfii^enben ^)unFte ivarén im 
Or^anifationé-- ^(ane bér 1^, 3tf, 4^, 7tc unb 8tc« 

Sn 2ínfe£un$
béé 1M burc^ ben niebcrn 2íctien * epréig;
béé 3íín bitrdj ben attgemeinen, Síebermann geftatteten 

25eitritt jur @efeHf$aft. &eibe bevec^ti^en ju 
bér J^offnuna, bie Cetien leírtét abfegen ju 
Főnnen.

©eé 4tcn burd; bie 93erFaufíi$Feit bér 2íctie. SÖBeir 3^ 
bem f aud; bem minber 93evmő$enben, @eíc- 
gen^eit gereben wirb, bér @efettfd;aft beijutre- 
ten r o^ne an fie fúr tantere 3^ Qebunben ju 
fepn. X>uv^> 97ot^> gebruncjen, fann er juni 
53erfauf feincr 2íctie 3ufíu$t ne^men, unb in 

’ beflevn Gtanb gefe^t, ívieber 2lctiondr werben.
2)urcí; ben

7tcn unb8ten tvirb baé S^r^efú^í unb bér S^á'tigfeitétrieb 
an^efa^t/ maii ívtrb 9íeprdfentant fepn ivottén, 
um mítivírFen ju Főimen, ivoburc^ bér 2íbfa^. 
bér ?(ctien befe^íeuni^t ívirb.

2)ie grőfite ®tü^e cnblidj ivá're baé 53evtrauen bér 
reicfyen @uté* unb SBein^arten - Sbefitjer in bem f© ivabr* 
fc^einíi^ glíicflid;en (Srfoíge béé Unterne^mené. SÖenn 

25. glctd) bei ^röffnuii^ béé ©intyitté in bie @ef?lU 
f^aft 60 ’— 100 angefe^enc begíiterte 9)?dnner ben 
flvöfiten $fycií bér ííctien an fid; brin^en mőd;ten, ívűrbe 
bieé ií;r fc^on im voraué cinen geiviffen 9iti(;m be^rűn-' 
ben, bér 2ítter 7íufmcrFfamteit erre^en unb 93ic(c bc|hiip 
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mellyet könnyű lesz meghatározni, itt elmellő- 
zöm, és visszatérek magára a’ javaslatra. Kivi
hetőségének a’ műszerkezeti terv’ 1, 3, 4, 7 és 8- 
dik pontjai kedveznének*

Az l’° a’ részvény kicsiny árra;
3lk az átalánosan mindenkinek megengedett 

Társaságba való léphetés által, a’ részvények 
könnyebben el fognak kelni.

4!k a’ részvény eladhatása, a’ kevesebbet te
hetősöknek is alkalmatosságot fog nyújtani, 
hogy részvényt szerezhessenek magoknak, a’ 
nélkül, hogy kénytelenek lennének hosz- 
szabb ideig a’ Társasághoz köttetve lenni. 
A’szükségtől szorittatván , eladhatnák rész
vényüket, és jobb állapotjokban ismét mást 
szerezhetnének.

7ós8:kpont a’ becsületérzést és munkássági vá
gyat ösztönözi, kiki fog akarni képviselő 
lenni, hogy munkálódhasson, a’ mi által a’ 
részvények elkelése siettetnék.

A’ legerősebb istáp pedig a’jószág, és szőlő
birtokosoknak a’ hihető siker eránt való bizodal- 
muk lenne. Ha mindjárt a’ Társaság megnyitása
kor 60—'100 nagy tekintetű férfiak a’ részvények 
nagyobb részét megvennék, ez által a’ Társaság 
hire megállapittatnék, ez a’közönségbe nagyobb 
figyelmet gerjesztene, és sokat a’ Társaságba va
ló beállásra bírna, nem sokára elkelhetnének a’ 
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mén bonnién > fíd; berfelben anjuf^Iie^en. S5alb bűvf- 
ten bie no$ űbvi^cn Tíctien vergviffen merben, unb bei 
etmaS lebfiafterev 97ad^frage felbft einen ^ern SSert^ 
erreie^en.

9?oc$ vor tűrjem $a£tte mán in gngíanb 10 $)funb 
(Sterling, o^ne Jjoffnung, fíe je mieber ju citáltén, 
nür bér €^ve miilen, bér grogén oft-inbifd;cn (lom- 
pagnie an^uge^ren; follten fid; in Ungarn nid;t 9)?en-- 
fc^en fínben, bie mit 100 fi. d. 93?. cinem llnterne^men 
beitreten mödften, baá fomo^í ií;ncn, al^ aud; bem 2UÍ- 
gemeinen fidjern 97u^en verfpri^t ? (Sidjer Fann mán 
i^n mit Sbeíbimmt^eit nemien; benn waá ift bei einer 
grogén partié cd;t bereiteter, burd; eine forgfáltige $5e= 
^anbíung vor bem berberben geftd;eríer SSBeine eineö git
ten S^rgangS ju befűrc^ten ? 0ollte bér Sofaper feine 
97atur verleugnen, unb bei einer jmecfmá'fngen unb gc- 
regelten 23eí;anbíung nid;t mit jcbem 3a^re nőd; beffer, 
eblev unb tbeurcr werben ? SBivb ev bao , maö fann 
bann nőd; bie ^Iitofíd;t auf rcid;en @eminn bei uhauágcj 
fráter £^dtigh’it trűben ?

9?ur bér lo^nenbflc ®rfoíg Fann biefeá Unterne^men 
Fronen, unb in biefer 3uücvn^t magé id; eí, meinen 
93orfd;íag um fo angeíegentíi^er bér Sbeac^tung auf baö 
Mgemeine Sinflufj audúbenber ^od^erjiger ^atrioten 
ju cmpfeí;len.

S)ic ©efcUfc^aft Fönnte bie girma annefjmen:

©ro^e obcrHiiifprifdx $Beiní;anMö -
fdjaft jur Ccv ^d)tíxit M

SoFapcrö*
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részvények, sót elevenebb kerestetésök miatt áruk 
fel is mehetne.

Nem ollyan régen fizettek Angliában 10 font 
sterlinget csak becsületből, hogy a’ keletindiai nagy 
Társasághoz tartozzanak, a’ nélkül, hogy rémé- 
nyelhetnék azt valaha visszakapni; és Magyaror
szágban nem lehetne férfiakat találni, kik 100 p. 
forinttal egy olly Találkozáshoz állanának, melly 
mind nekik, mind pedig a’ közönségnek bizonyos 
hasznot igér ? Bizonyosnak lehet pedig mondani, 
mert egy nagy rakás jól készült, gondos vele va
ló bánás által, az elromlástól ment, ’s jó esz
tendőben termett bor melleit , mitől lehetne felni? 
Talán a’ tokaji bor térniészetét.meg fogja változ
tatni, és a’ czélerányos ’s pontos bánás mellett is 
nem minden esztendővel jobb , nemesebb és drá
gább lesz? Ha úgy lesz, megváltozhatatlan szorga
lom mellett mi zavarhatná kinézésünket a’ gazdag 
nyereségre ? <

Ezen válalkozást a’ legjutalmazóbb siker kö
vetheti, és én azon meggyőződéssel bátorkodom 
Javaslásomat a’ közérdekre befolyással lévő nemes 
szívű hazafiak' tanácskozásukba ajánlani.

A’ Társaság ezen czímet fogadhatná el:

Felső magyarországi nagy borkereskedő 
Társaság, a’ tokaji bor valódiságának 

fen tartásár a.
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